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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-
rzedzi
Nalezy przeczyta¢ wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie* odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z

przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-

mulatorami (bez przewodu zasilajagcego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i
dobrze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub
nieo$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

tatwopalne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktore moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwracenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowa¢ do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywaé wtykow adapterowych w przypadku

elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-

ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unikac kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewad, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

11:35 AM

—

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowa¢
ostroznosé, kazda czynnosé wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obra-
zen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wlozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewnié¢
sig, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wyfaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych cze$ciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
zy dbac o stabilng pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyl, nalezy upewnic sie,
Ze sa one poditaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wytacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktdre-
g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niaé narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaly niniejszych przepisow. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajabez zarzutui nie sa zablokowane, czy czesci nie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac¢ do naprawy. Wiele wypadkdw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostro$ci czystos¢ narzedzitnacych.
0O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywacé zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-

wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-

narzedzia moze doprowadzic¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa pracy z

wiertarkami

» Zaktadac ochronniki stuchu podczas pracy wiertarka
udarowa. Narazanie sie na hatas moze spowodowac utra-
te stuchu.

» Narzedzia uzywac z dodatkowymi rekojesciami dostar-

czonymi z narzedziem. Utrata kontroli moze spowodo-
wac osobiste obrazenia operatora.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie ro-

bocze mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wiasny przewdéd zasilajacy, urzadzenie nalezy
trzymac zaizolowane powierzchnie rekojesci. Kontakt z

przewodem przewodzacym prad moze spowodowac prze-

kazanie napiecia na cze$ci metalowe urzadzenia, co mo-
gtoby spowodowac porazenie pradem elektrycznym.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-

czych w celu lokalizacji ukrytych przewodéw zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z

przewodami znajdujgcymi sie pod napigciem moze dopro-

wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.

—
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Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Wnikniecie do przewodu wodociagowego powo-
duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

» W razie zablokowania si¢ narzedzia roboczego nalezy
natychmiast wylaczy¢ elektronarzedzie. Nalezy by¢
przygotowanym na wysokie momenty reakcji, ktore
powoduja odrzut. Narzedzie robocze moze sig zabloko-
wac, gdy:

- elektronarzedzie jest przecigzone, lub
- gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac nalezy
upewnic sie, czy Sruba motylkowa 11 jest dostatecznie
mocno dokrecona. Utrata kontroli moze spowodowaé
obrazenia u osoby obstugujacej.

» Trzymac mocno elektronarzedzie. Podczas dokrecania i
luzowania $rub moga wystapic krétkotrwate wysokie mo-
menty reakcji.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadbac stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowac i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazoéwek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy otworzy¢ rozktadana strone z rysunkiem urzadzenia i
pozostawié ja roztozong podczas czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wiercenia z udarem w cegle,
betonie i kamieniu, jak réwniez do wiercenia w drewnie, me-
talu, ceramice i tworzywach sztucznych. Urzadzenia z elektro-
niczna regulacja biegu w prawo-/lewo moga by¢ rowniez sto-
sowane do wkrecania $rub i nacinania gwintow.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
2 Tuleja przednia
3 Tulejatylna
4 Przetacznik trybu pracy ,wiercenie/wiercenie z udarem”
5 Rekojesc (pokrycie gumowe)
6 Przycisk blokady wtacznika/wytacznika
7 Wiacznik/wytacznik
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8 Gatka wstepnego wyboru predkosci obrotowej
9 Przefacznik kierunku obrotow
10 Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci

11 Sruba skrzydetkowa do przestawienia uchwytu
dodatkowego

12 Uchwyt dodatkowy*

13 Ogranicznik gtebokosci*

14 Uniwersalny uchwyt na koncéwki wkrecajace*
15 Koricéwka wkrecajaca (bit)*

16 Klucz wewnetrzny szesciokatny*

17 Klucz widetkowy™

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.

*dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie dostawy)

Dane techniczne

Wiertarka udarowa GSB 1600 RE
Numer katalogowy 3601B181..
Moc znamionowa W 701
Moc wyjsciowa w 351
Predkos¢ obrotowa bez

obciazenia mint 0-3000
Znamionowa predkos¢

obrotowa mint 1640
Czestotliwosé udaréw min’t 26270
Znamionowy moment

obrotowy Nm 2,0
Wstepny wybor predkosci

obrotowej )
Bieg w prawo/w lewo °
@ szyjki wrzeciona mm 43
maks. $rednica wiercenia

= Mur mm 18
- Beton mm 16
- Stal mm 12
- Drewno mm 30
Zakres mocowania uchwytu

wiertarskiego mm 1,5-13
Ciezar odpowiednio do EPTA-

Procedure 01:2014 kg 1,9
Klasa ochrony O/u

Dane aktualne s3 dla napiecia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-1.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
98 dB(A); poziom mocy akustycznej 109 dB(A). Niepewnosé
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

—

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kéw) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

Wiercenie w metalu: a, = 2,7 m/s%, K =1,5m/s?,

Wiercenie udarowe w betonie: a, = 23 m/s2, K =3,5 m/s?,
Wkrecanie: a, <2,5 m/s%, K =1,5m/s.

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jeli nie bedzie wy-
starczajaco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny mogg spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac si¢ znacznie nizsza.
Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczerstwa, maja-
ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-
czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-
nie kolejnosci operacji roboczych.

Deklaracjazgodnosci C €

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,,Dane techniczne” odpowiada wymaga-
niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN 60745-1,EN 60745-2-1, EN 50581.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{:@& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

Uchwyt dodatkowy (zob. rys. A)

» Urzadzenie nalezy uzywac jedynie z uchwytem dodat-
kowym 12.

Aby mdc zaja¢ stabilng i niemeczaca pozycje pracy, mozna

dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 12.
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Pokrecac srube skrzydetkowa do przestawienia uchwytu
dodatkowego 11 w kierunku odwrotnym do kierunku ruchu

wskazdéwek zegara i wychyli¢ uchwyt dodatkowy 12 na zyczo-

na pozycje. Nastepnie ponownie dokrecié¢ $rube skrzydet-
kowa 11 w kierunku ruchu wskazéwek zegara.

Ustawianie glebokosci wiercenia (zob. rys. A)
Ogranicznikiem gtebokosci 13 mozna ustali¢ pozadana gte-
boko$¢ wiercenia X.

Nacisna¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci 10 i
wsunac ogranicznik do uchwytu dodatkowego 12.

Wyciagnac ogranicznik gtebokosci wyciagnac natyle, by odle-

gtos¢ pomiedzy koricdwka wiertta, a koricdwka ogranicznika
gtebokosci wynosita pozagdana gtebokosé wiercenia X.
Wymiana narzedzi

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski (zob. rys. B)

Przytrzymaé tylna tuleje 3 szybkozaciskowego uchwytu wier-

tarskiego 1 i obrécic przednia tuleje 2 w kierunku @ na tyle,
aby mozliwe byto osadzenie narzedzia roboczego. Osadzi¢
narzedzie robocze.

Przytrzymad tylna tuleje 3 szybkozaciskowego uchwytu wier-

tarskiego 1 i przykreci¢ mocno przednig tuleje 2 w kierunku
@, a7 nie bedzie styszalne przeskakiwanie zapadek. Uchwyt
wiertarski rygluje sie w ten sposdb automatycznie.
Ponowne zwolnienie blokady nastepuje po przekreceniu w
przeciwnym kierunku - w celu wyjecia narzedzia roboczego
- przedniej tulei 2.

Narzedzia do wkrecania srub (zob. rys. C)

Przy uzyciu wktadki bit 15 nalezy zawsze uzywac uniwersal-
nego uchwytu wkfadek bit 14. Nalezy uzywac tylko wktadek
bit pasujacych do thow $rub.

Do wkrecania nalezy zawsze ustawiac przetacznik ,wierce-
nie/wiercenie z udarem*“4 na symbol ,wiercenie”.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Demontaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. F)

Aby zdemontowac szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1 na-

lezy umocowac klucz szesciokatny 16 w szybkozaciskowym

uchwycie wiertarskim 1 i przytozy¢ klucz widelkowy 17
(SW 12) do powierzchni na klucz na wrzecionie. Elektrona-

rzedzie nalezy potozy¢ na stabilnym podtozu, np. na stole ro-

boczym. Przytrzymac mocno klucz widetkowy 17 i zwolni¢
szybkozaciskowy uchwyt wiertarski 1, obracajac kluczem
szesciokatnym 16 w kierunku odwrotnym do kierunku ruchu
wskazowek zegara. Zakleszczony szybkozaciskowy uchwyt
wiertarski mozna zwolni¢ lekko uderzajac w trzpien klucza
szesciokatnego 16. Wyjac klucz szesciokatny z szybkozaci-
skowego uchwytu wiertarskiego i catkowicie odkreci¢
uchwyt.

—
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Montaz uchwytu wiertarskiego (zob. rys. G)
Montaz szybkozaciskowego uchwytu wiertarskiego odbywa
sie w odwrotnej kolejnosci.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety momen-
& tem dociagajacym o ok. 30-35 Nm.

Odsysanie pylow/wiorow

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektorych gatunkow drewna,
mineratéw lub niektdrych rodzajow metalu, moga stano-
wic zagrozenie dla zdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sie ich do ptuc moze wywotaé re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane
sg za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancja-
mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-
na). Materiaty, zawierajace azbest mogg byc obrabiane je-
dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.
- Nalezy zawsze dbac o dobra wentylacje stanowiska pra-

cy.
- Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy stosowac si¢ do aktualnie obowigzujacych w danym

kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z ma-

teriatami przeznaczonymi do obrébki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z fatwoscia zapalic.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
ta pradu musi zgadzaé sie zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. D-E)
Przetacznikiem obrotéw 9 mozna zmieni¢ kierunek obrotéw

elektronarzedzia. Przy wcisnigtym wigczniku/wytaczniku 7
jest to jednak niemozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania $rub nacisnaé¢
przetacznik kierunku obrotéw 9 w lewo do oporu.

Bieg w lewo: W celu zwolnienia lub wykrecenia $rub i nakre-
tek nacisna¢ przetacznik kierunku obrotéw 9 w prawo do opo-
ru.
Ustawianie rodzaju pracy
Wiercenie i wkrecanie $rub
g Przestawi¢ przetacznik 4 na symbol ,wiercenie®.

T

Przetacznik 4 zaskakuje wyczuwalnie i moze by¢ poruszany
rowniez przy bedacym w ruchu silniku.

Wiercenie zudarem

Przetacznik 4 nastawi¢ na symbol ,wiercenie z
udarem®.

Bosch Power Tools
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Wiaczanie/wylaczanie

W celu wiaczenia elektronarzedzia nacisna¢ wiacznik/wy-
facznik 7 i przytrzymac w tej pozycji.

W celu unieruchomienia wcisnietego wiacznika/wytacznika
7 nalezy nacisna¢ przycisk blokady 6.

W celu wytaczenia elektronarzedzia, nalezy zwolni¢ wigcz-
nik/wytacznik 7, lub gdy jest on unieruchomiony przyciskiem
blokady 6, nacisna¢ kratko wiacznik/wytacznik 7, anastepnie
zwolnié.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

2y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.
Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci udarow

Predkos¢ obrotowa i liczbe udaréw wiaczonego elektronarze-

dzia mozna bezstopniowo regulowa¢ przez gtebokos¢ weis-
niecia wiacznika/wytacznika 7.

Lekki nacisk na wigcznik/wytacznik 7 powoduje matg pred-

kos¢ obrotowa/ilos¢ udaréw. Zwigkszony nacisk podwyzsza
predkos¢ obrotowa/ilo$¢ udaréw.

Wybor wstepnej predkosci obrotowej/ilosci udaréw
Gatka wstepnego wyboru predkosci obrotowej/ilosci udarow
8 mozna nastawic¢ wstepnie wymagang predkosc obroto-
wa/ilo$¢ udaréw réwniez podczas pracy.

Wymagana predko$¢ obrotowa/ilo$¢ udaréw uzalezniona jest
od obrabianego materiatu i warunkdw pracy i mozna jg wykry¢
przeprowadzajac prébe praktyczna.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Nie nalezy przyktada¢ wiaczonego elektronarzedzia do
nakretki/Sruby. Obracajace sie narzedzia robocze moga
zeslizgnac sie z nakretki lub z tha $ruby.

Wskazowki

Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z niska predkos-

cig obrotowa, nalezy ochtodzi¢ elektronarzedzie, uruchamia-
jac je bez obciazenia z maksymalna predkoscig obrotowa na
ok. 3 min.

Aby wierci¢ otwory w ptytkach ceramicznych nalezy przesta-

wi¢ przetacznik 4 na symbol ,wiercenie®. Po przewierceniu ot-

woru w ptytce ceramicznej nalezy przestawic przetacznik na
symbol ,wiercenie udarowe®, by pracowac dalej z udarem.
Przy pracach w betonie, kamieniach i murach nalezy uzywac
wiertta ze stopu twardego.

Do wiercenia w metalu nalezy uzywac tylko ostrych wiertet
HSS, znajdujacych sie w doskonatym stanie technicznym
(HSS =stal szybkotnaca o podwyzszonej wydajnosci skrawa-

nia). Odpowiednig jako$¢ gwarantuje program czesci zamien-

nych firmy Bosch.

Uzywajac ostrzarki do wiertet (osprzet) mozna bez wysitku
naostrzy¢ wiertto krete o $rednicy 2,5-10 mm.

—

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwiazane z produktamifirmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach cze$ci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-
mionowe;j.

Polska

Robert Bosch Sp. z0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie pofaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyliza-
cji zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony srodowiska.

Nie wolno wyrzucad elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla paristw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczng 2012/19/UE
o starych, zuzytych narzedziach elektrycz-
nych i elektronicznych i jej stosowania

w prawie krajowym, wyeliminowane, nie-
zdatne do uzycia elektronarzedzia nalezy
zbierac osobno i doprowadzi¢ do ponownego
uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi
A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornéni a

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokynt mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo téZka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi“ se
vztahuje na elektronaradi provozované nael. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobre osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdm.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvafi jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZuijte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zplisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvysuje nebezpedi zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zplisobilé i
pro venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouZiti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

—
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Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi miize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vidy ochranné bry-
le. No$eni osobnich ochrannych pomicek jako maska pro-
ti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranna pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete Ci pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pripojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mizZe vést k Grazdm.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mizete
elektronaradi v neocekavanych situacich lépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybuijicich se dilia. Volny odév, $perky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislu$en-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani nelimysinému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pied
nasazenim stroje opravit. Mnoho Uraz(i mé pficinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
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pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti elek-
tronaradi pro jiné nez uréujici pouziti mize vést k nebez-
peénym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpe€nost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro vrtacky

» Pfi priklepovém vrtani noste ochranu sluchu. Piisobeni
hluku mize zptisobit ztratu sluchu.

» Pouzivejte pfidavné rukojeti dodavané s elektronara-
dim. Ztrata kontroly mize vést ke zranénim.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sitovy kabel, pak drzte elektronafadi na izolovanych
plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym vedenim
pod napétim se mohou pod napétim ocitnout i kovové dily
naradi, coz mtize zpUsobit zasah elektrickym proudem.

» Pouzijte vhodné detek¢ni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
mize vést k pozaru a uderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu méZe vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné $kody nebo miize zptiso-
bit ider elektrickym proudem.

» Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se nasazovaci
nastroj zablokuje. Bud'te pfipraveni na vysoké reakéni
momenty, které zplisobuji zpétny raz. Nasazovaci na-
stroj se zablokuje kdyz:

- je elektronaradi pretizené nebo
- se v opracovavaném obrobku vzprici.

» Pred vSemi pracemi zajistéte, aby byl kfidlovy Sroub 11
pevné utaZeny. Ztrata kontroly mize vést ke zranénim.

» Drite elektronaradi pevné. Pfi utahovani a povolovani
Sroubd se mohou kratkodobé vyskytovat vysoké reakéni
momenty.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obémarukamaaza-
jistéte si bezpecny postoj. Obémarukama je elektronara-
di vedeno bezpec¢néji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pfipravkem nebo svérakem je drzen bezpe¢néji nez Vasi
rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte aZ se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se mlize vzpficit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upo-
zornéni a pokyn(i mohou mit za nasledek tiraz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.
Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim stroje a ne-
chte tuto stranu béhem ¢teni navodu k obsluze otevienou.

—

Urcené pouziti
Stroj je uréen k priklepovému vrtani do cihel, betonu a kame-
ne a téZ k vrtani do dreva, kovu, keramiky a plastu. Stroje s
elektronickou regulaci achodem vpravo a vlevo jsou vhodné i
ke $roubovani a fezani zavitd.
Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Rychloupinaci sklicidlo
Predni objimka
Zadni objimka
Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani“
Rukojet (izolovana plocha rukojeti)
Aretacni tlacitko spinace
Spinac
Nastavovaci kole¢ko predvolby poctu otacek
Prepina¢ sméru otaceni
Tlacitko pro nastaveni hloubkového dorazu
Kfidlovy Sroub pro prestaveni pfidavné rukojeti
Pridavna rukojet*
Hloubkovy doraz*
Univerzalni drzak bitG*
Sroubovaci bit*
Kli¢ na vnitfni Sestihrany ™
17 Stranovy kli¢**

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem pro-
gramu prislusenstvi.

**bézné v obchodé (neni v obsahu dodavky)
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Technicka data

Priklepova vrtacka GSB 1600 RE
Objednaci ¢islo 3601B181..
Jmenovity prikon w 701
Vystupni vykon w 351
Otacky naprazdno min’t 0-3000
Jmenovité otacky min’t 1640
Pocet tderfi min’t 26270
Jmenovity kroutici moment Nm 2,0
Predvolba poctu otacek )
Chod vpravo/vlevo °
Priimér krku vietene mm 43
max. primér vrtani

- Zdivo mm 18
- Beton mm 16
- Ocel mm 12
- Drevo mm 30

Udaije plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.
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Priklepova vrtacka GSB 1600 RE
Rozsah upnuti vrtaciho skli¢idla mm 1,5-13
Hmotnost podle EPTA-

Procedure 01:2014 kg 1,9
T¥ida ochrany [o/u

Udaije plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich
Hodnoty hlu¢nosti zjistény podle EN 60745-2-1.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 98 dB(A); hladina akustického vykonu

109 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracia,, (vektorovy soucet tfi os) a nepres-

nost K stanoveny podle EN 60745:

Vrtani do kovu: a, = 2,7 m/s?, K =1,5 m/s2,

Priklepové vrtani do betonu: a, = 23 m/s?, K =3,5 m/s?,
Sroubovani: a, <2,5 m/s?, K =1,5 m/s’.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méficich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouZzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatiZeni vibracemi.

Uvedena troven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-

fadi. Pokud se ovsem bude elektronaradi pouzivat pro jiné
prace, s odliSnym pfisluSenstvim, s jinymi nastroji nebo

s nedostate¢nou tidrzbou, mlZe se Uroven vibraci liit. To m{-

Ze zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichz je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mize zatiZeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatreni k ochrané obslu-
hy pred Uc¢inky vibraci, jako je napf. udrzba elektronaradi
anastrojti, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich

procesd.
Prohlasenioshodé C €
Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-

ny v ¢asti , Technicka data“ splfiuje vechna pfislusna ustano-
veni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES v¢et-

né jejich zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:
EN60745-1, EN 60745-2-1, EN 50581.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{:@& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

—
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Montaz

Piidavna rukojet (viz obr. A)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s pfidavnou ruko-
jeti12.

Abyste dosahli bezpecné a bezlinavové pracovni drzeni, m-

Zete pridavné drzadlo 12 libovolné natocit.

Otocte kridlovy Sroub pro prestaveni pridavné rukojeti 11

proti sméru hodinovych ruci¢ek a otoCte pfidavné drzadlo 12

do pozadované polohy. Potom opét utdhnéte kridlovy

Sroub 11 ve sméru hodinovych rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obr. A)

Pomoci hloubkového dorazu 13 Ize stanovit pozadovanou
hloubku vrtani X.

Stlacte tla¢itko pro nastaveni hloubky dorazu 10 a nasadte
hloubkovy doraz do pridavné rukojeti 12.

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzdalenost mezi
Spickou vrtaku a Spickou hloubkového dorazu odpovidala po-
Zadované hloubce vrtani X.

Vyména nastroje
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Rychloupinaci sklicidlo (viz obr. B)

Podrzte pevné zadni objimku 3 rychloupinaciho sklicidla 1 a
otacejte prednim pouzdrem 2 ve sméru @, az Ize vloZit na-
stroj. Nasadte nastroj.

Podrzte pevné zadni objimku 3 rychloupinaciho skli¢idla 1 a
otacejte silou ruky pfednim pouzdrem 2 ve sméru @, a7 uZ ne-
ni slySet Zadné preskakovani. Vrtaci sklicidlo se tim automa-
ticky zajisti.

Zajisténi se opét uvolni, pokud pro odstranéni nastroje otoci-
te prednim pouzdrem 2 v protisméru.

Sroubovaci nastroje (viz obr. C)

Pfi pouziti Sroubovacich bitli 15 by jste vzdy méli pouzit uni-
verzalni drzak bitl 14. Pouzijte pouze takové Sroubovaci bity,
jez licuji k hlavé Sroubu.

Pro Sroubovani nastavte prepinac ,vrtani/priklepové vrtani“ 4
vzdy na symbol ,vrtani*.

Vyména sklicidla
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Demontaz sklicidla (viz obr. F)

K demontazZi rychloupinaciho sklicidla 1 upnéte kli¢ na vnitfni
Sestihrany 16 do rychloupinaciho sklicidla 1 a nasad'te stra-
novy kli¢ 17 (SW 12) na plosku pro kli¢ hnaciho vietene. Po-
lozte elektronaradi na pevnou podlozku, napf. pracovni stdl.
Pevné podrzte stranovy kli¢ 17 a uvolnéte rychloupinaci skli-
Cidlo 1 otacenim klice na vnitfni Sestihrany 16 proti sméru ho-
dinovych rucicek. Pevné usazené rychloupinaci sklicidlo se
uvolni lehkym Gderem na del3i dfik kli¢e na vnitfni Sestihrany
16. Odstrarite kli¢ na vnitni Sestihrany z rychloupinaciho skli-
Cidla a rychloupinaci skli¢idlo zcela odSroubujte.

Bosch Power Tools

%

%

160992A2B4((11.3.16)

ﬁ



é OBJ_BUCH-102-005.book Page 14 Friday, March 11,2016 11:35 AM

14| Cesky

Montaz skli¢idla (viz obr. G)

MontéZ rychloupinaciho skli¢idla se provadi v opaéném pora-

di.
Sklic¢idlo musi byt utazeno utahovacimmomentem
& ca.30-35Nm.
Odsavani prachu/trisek
» Prach material(i jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-

hy dreva, mineral(i a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-

akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan
za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pfidavnymi latkami

pro oSetreni dieva (chromat, ochranné prostiedky na dre-

vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisi pro opracovavané ma-

terialy.
» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
mize lehce vznitit.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-

hlasit s idaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-

naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220 V.

Nastaveni sméru otaceni (viz obr. D-E)

Pomoci prepinate sméru otaceni 9 miizete zménit smér ota-
Ceni elektronaradi. Pri stlaceném spinaci 7 to vak neni moz-
né.

Chod vpravo: Pri vrtani a zasroubovani $roubd stlacte prepi-
na¢ sméru otaceni 9 vlevo az na doraz.

Chod vlevo: K uvolnéni popt. vy$roubovani $roubd a matic
stlacte prepinac sméru otaceni 9 vpravo aZ na doraz.

Nastaveni druhu provozu
Vrtani a Sroubovani
% Nastavte prepinac 4 na symbol ,vrtani“.

Piiklepové vrtani
I Nastavte prepinac 4 na symbol ,priklepové vrta-
ni

Prepinac 4 citelné zaskoCi a Ize jej ovladat i za chodu motoru.
Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte spinac 7 a podrz-

te jej stlaceny.
K aretaci stlaceného spinace 7 stlacte aretacni tlacitko 6.

—

K vypnuti elektronaradi spinac 7 uvolnéte popf. je-li aretac-
nim tlacitkem 6 zaaretovan, spinac 7 kratce stlacte a potom
jej uvolnéte.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej
pouzivate.

Nastaveni poétu otacek/priklept

Pocet otacek/tder( zapnutého elektronaradi mizete plynule
regulovat podle toho, jak dalece stlacite spina¢ 7.

Lehky tlak na spinac 7 vyvola nizky pocet otacek/priklepd. S
pribyvajicim tlakem se otacky/priklepy zvysuiji.

Predvolba poétu otacek/priklept

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu otacek 8 mi-
Zete volit potfebné otacky/priklepy i béhem provozu.
Potfebné otacky/priklepy jsou zavislé na materialu a pracov-
nich podminkach a Ize je zjistit praktickymi zkouskami.

Pracovni pokyny

» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Na matici/$roub nasad'te jen vypnuté elektronaradi.
Otacejici se nastroje mohou sklouznout.

Tipy

Po delsi praci s malymi otackami by jste méli stroj k ochlazeni
nechat bézet naprazdno ca. 3 minuty pffi maximalnich otac-
kach.

Pri vrtani dlazdic nastavte prepinac 4 na symbol ,vrtani“. Po
provrtani dlazdice nastavte prepina¢ na symbol ,pfiklepové
vrtani“ a pracujte s priklepem.

Pri préaci v betonu, kameni a zdivu pouzijte vrtaky z tvrdokovu.

Privrtani do kovu pouZijte pouze bezvadné, naostrené vrtaky
HSS (HSS = vysokovykonna rychlofezna ocel). Odpovidajici
kvalitu zaru€uje program pfisluenstvi Bosch.

Pomoci pripravku na ostreni vrtak( (prislusenstvi) mizete
snadno naostfit spiralové vrtaky o priméru 2,5-10 mm.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» UdrZujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobie a bezpecné.

Je-li nutné nahrazeni privodniho kabelu, pak to nechte kvili
zamezeni ohrozeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zéakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a drzbé Va-
$eho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomize pfi otazkach
k nasim vyrobkim a jejich prislusenstvi.
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Privsech dotazech a objednavkach nahradnich dil(i nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci Cislo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si mizZete objednat oprava Vaseho
stroje online.

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!
Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zéko-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-

né pokyny

APOZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpe¢nostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v

nasledujlicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom

texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo sie-
te (s privodnou $nirou) a na ru¢né elektrické naradie napaja-

né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mézu mat
za nasledok pracovné Urazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horl'avy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

nech musi byt neupotrebitelné elektronara-
dirozebrané shromazdéno a dodano k opé-

—

Slovensky | 15

» Nedovol'te defom ainym nepovolanym osobam, aby sa
pocas pouzivania rué¢ného elektrického naradia zdrzia-
vali v blizkosti pracoviska. Pri odpltani pozornosti zo
strany inej osoby méZete stratit kontrolu nad naradim.

Elektricka bezpeénost

» Zastrcka privodnejsnury ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-
radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.
Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-
hu elektrickym pridom.

» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-
chovymi plochami, ako sti napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.

» Chrante elektrické naradie pred ticinkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru mimo urceny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnd $niiru. Zabezpeéte, aby sa sietova $niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujticimi sa su-
Ciastkami ruéného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $nury zvySuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlzovacie kable, ktoré sii schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZi-
tie predlZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouzite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, stistred’te sa na to, o robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ru¢nym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

> Noste osobné ochranné pomaécky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ru¢ného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim rucného elektrického
naradia sa vZdy presvedcte sa, Ci je rucné elektrické
naradie vypnuté. Ak budete mat pri prenasani ruéného
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elektrického naradia prst na vypinaci, alebo ak ru¢né elek-

trické naradie pripojite na elektricku siet zapnuté, moze to
mat za nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-

cie naradie alebo kl'ice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti rucného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct ruéné elektrické naradie v neo¢akava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby

sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-

jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujlicimi ¢astami ruéného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-

vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne pouzi-

vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu znizuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ruc¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretazujte. PouZivaj-
te takeé elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lep$ie a bezpecnejie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypnlt, je nebezpecné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako za¢nete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prisluenstvo alebo skér, ako odlozite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje nelimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sii doverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivajl
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé siiciastky bezchybne funguiju alebo
¢ineblokuju, i nie st zlomené alebo poskodené niekto-
ré suciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ru¢ného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
drzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a isté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

—

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpe¢nostnych pokynov. Pri praci zoh-
ladnite konkrétne pracovné podmienky a &innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ruéného elektrického
naradia na iny el ako na predpisané pouZzitie moZze viest
k nebezpeénym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né siiciastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpecnost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre vitacky

» Privitanis priklepom pouzivajte chranice sluchu. Poso-
benie hluku méze mat za nasledok stratu sluchu.

» Pouzivajte pridavné rukovéte, ktoré Vam boli dodané s
naradim. Strata kontroly nad naradim moze mat za nasle-
dok poranenie.

» Privykonavani prace, pri ktorej by mohol nastroj natra-
fit na skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut vlast-
nu privodnii $niru naradia, drzte naradie len za izolo-
vané plochy rukoviti. Kontakt s elektrickym vedenim,
ktoré je pod napatim, moze dostat pod napitie aj kovové
sti¢iastky naradia a sposobit zasah elektrickym pradom.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodicom pod napatim mé6Zze spdsobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym prddom. Pos-
kodenie plynového potrubia m6ze mat za nasledok explo-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecné
$kody alebo mdze mat za nasledok zasah elektrickym pru-
dom.

» Ked’ sa pracovny nastroj zablokuje, rucné elektrické
naradie okamzite vypnite. Bud’te pripraveny na vznik
intenzivnych reakénych momentov, ktoré sposobia
spatny raznaradia. Pracovny nastroj sa zablokuje vtakom
pripade, ked:

- rucné elektrické naradie je pretazené alebo
- je vzpriecené v obrabanom obrobku.

» Pred kazdou pracou sa postarajte o to, aby bola kridlo-
va skrutka 11 dobre utiahnuta. Strata kontroly méze mat
za nasledok poranenie.

» Pri praci ruéné elektrické naradie dobre drzte. Pri uta-
hovani a uvolfiovani skrutiek mozu kratkodobo vznikat
velké reakéné momenty.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpecnejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Pockaijte na tipIné zastavenie rucného elektrického na-
radia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moZe za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym naradim.
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Popis produktu a vykonu

Precitajte sivSetky Vystrazné upozornenia

a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodr-

Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov

uvedenychv nasledujlicom texte moze mat za

nasledok zasah elektrickym pridom, spo-

sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.
Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami produktu a
nechajte si ju vyklopent po cely Cas, ked' Citate tento Navod
na pouzivanie.

Pouzivanie podla urcenia

Totonaradie je uréené na vtanie s priklepom do tehly, beténu
a kamenia, ako aj na vrtanie do dreva, kovu, keramickych ma-
teridlov a plastov. Naradia s elektronickou regulaciou a prepi-
nanim chodu doprava/dolava st vhodné aj na skrutkovanie a
rezanie zavitov.

Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.
1 Rychloupinacie sklu¢ovadlo
2 Predna objimka
3 Zadna objimka
4 Prepinac ,Vrtanie/vrtanie s priklepom”
5 Rukovit (izolovana plocha rukovate)
6 Aretacné tlacidlo vypinaca
7 Vypinac
8 Nastavovacie koliesko predvolby poctu obratok
9 Prepinac smeru otacania
10 Tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu
11 Kridlova skrutka na nastavenie pridavnej rukovate
12 Pridavna rukovat*
13 Hibkovy doraz*
14 Univerzalny drZiak skrutkovacich hrotov*
15 Skrutkovaci hrot*
16 KIC na skrutky s vnatornym Sesthranom™
17 Vidlicovy klac*
*Zobrazené alebo popisané prislu$enstvo nepatri celé do zaklad-

nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.

*mozno prikupit (nepatri do zakladnej vybavy)

—

Slovensky |17

Technické udaje

Priklepova vitacka GSB 1600 RE
Vecné ¢islo 3601B181..
Menovity prikon w 701
Vykon w 351
Pocet volnobeznych obratok min™t 0-3000

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické
pre niektoru krajinu, sa mozu tieto idaje odliSovat.

Priklepova vrtacka GSB 1600 RE
Menovity poget obratok mint 1640
Frekvencia priklepu mint 26270
Menovity krutiaci moment Nm 2,0
Predvolba poctu obratok )
Pravobezny/lavobezny chod °
Kréok vretena mm 43
max. vrtaci priemer

- Murivo mm 18
- Beton mm 16
- Ocel mm 12
- Drevo mm 30
Upinaci rozsah sklucovadla mm 1,5-13
Hmotnost podla EPTA-

Procedure 01:2014 kg 1,9
Trieda ochrany [o]/1

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické
pre niektoru krajinu, sa mozu tieto (idaje odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 60745-2-1.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 98 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
109 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Vitanie do kovu: a, = 2,7 m/s2, K =1,5m/s2,

Vtanie s priklepom do beténu: a, = 23 m/s?, K =3,5 m/s?,
Skrutkovanie: a, <2,5 m/s%, K =1,5 m/s%.

Urover: kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745
amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zatazenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouZiva-
nia tohto ruc¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, mo-
Ze sa Groven vibracii lisit. To moZe vyrazne zvysit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho tseku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' na-
radie sice bezi, ale v skutoCnosti sa nepouziva. To moze vyraz-
ne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Na ochranu osoby pracujlicej s naradim pred ti¢inkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia,
ako st napriklad: Gdrzba ruéného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-
nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Bosch Power Tools
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Vyhlasenie o konformite € €

Vyhlasujeme na vyhradn( zodpovednost, Ze vjrobok opisany
v Casti , Technické udaje“ splna vSetky prislu$né ustanovenia
smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane
ich zmien a je v stlade s nasledujicimi normami:

EN 60745-1,EN 60745-2-1, EN 50581.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES)

sanachadza u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e o [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

Pridavna rukovét (pozri obrazok A)

» Pouzivajte rucné elektrické naradie iba s pridavnou
rukovitou 12.

Pridavnu rukovat 12 moZzete lubovolne otodit, aby ste dosiah-

li bezpeénu a minimalne unavujticu pracovnu polohu.

Otacajte kridlovt skrutku na nastavenie pridavnej rukovéte
11 proti smeru pohybu hodinovych ruciciek a pridavnu ruko-

vat 12 natocte do pozadovanej polohy. Potom kridlovd skrut-

ku 11 v smere pohybu hodinovych ruciciek opat utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok A)

Pomocou hibkového dorazu 13 sa da nastavit pozadovana
hlbka vrtu X.

Stlacte tlacidlo na nastavenie hibkového dorazu 10 a vlozte
hibkovy doraz do pridavnej rukovate 12.

Vytiahnite hibkovy doraz natorko, aby vzdialenost medzi hro-

tom vrtaka a hrotom hibkového dorazu zodpovedala pozado-
vanej hlbke vrtu X.
Vymena nastroja

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Rychloupinacie skl'u¢ovadlo (pozri obrazok B)

Dobre pridrzte zadnu objimku 3 rychloupinacieho sklucovad-

la1apredntobjimku 2 otacajte v smere otacania @ tak, aby
sadal dosklucovadlavlozit pracovny nastroj. Vlozte pracovny
nastroj.

PridrZte zadnd objimku 3 rychloupinacieho sklu¢ovadla 1 a
prednt objimku 2 rukou energicky otacajte v smere otacania
@ tak, aby bolo prestat pocut rapkacové preskakovanie. Sk-
[ucovadlo sa tym automaticky zaaretuje.

Aretdcia sa opat uvolni, ked otocite pri vyberani nastroja
prednd objimku 2 opa¢nym smerom.

—

Skrutkovacie nastroje (pozri obrazok C)

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov 15 by ste mali vzdy pouzi-
vat univerzalny drziak skrutkovacich hrotov 14. Na skrutkova-
nie vzdy pouzivajte len také skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia
k hlave skrutky.

Na skrutkovanie nastavte prepinac ,Vitanie/vitanie s prikle-
pom* 4 vzdy na symbol ,Vrtanie“.

Vymena upinacej hlavy (skl'ucovadla)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Demontaz sklucovadla (pozri obrazok F)

Ak chcete demontovat rychloupinacie sklu¢ovadlo 1, upnite
kIa¢ na skrutky s vnitornym $esthranom 16 do rychloupina-
cieho sklucovadla 1 a prilozte vidlicovy klti¢ 17 (SW 12) na
plosky na kli¢ hnacieho vretena. PoloZte ru¢né elektrické na-
radie na nejaku stabint polozku, napriklad na pracovny stol.
PridrZte vidlicovy kIi¢ 17 proti pootoceniu a rychloupinacie
skluc¢ovadlo 1 uvolnite ota¢anim kl'ica na skrutky s vnitor-
nym Sesthranom 16 proti smeru pohybu hodinovych ruciciek.
Ak sa rychloupinacie skfu¢ovadlo neda odskrutkovat, uvolni-
te ho jemnym dderom na dlhi stopku kl'i¢a na skrutky s vnu-
tornym $esthranom 16. Demontujte kI'G¢ na skrutky s vnitor-
nym $esthranom z rychloupinacieho skluc¢ovadla a rychloupi-
nacie sklucovadlo celkom vyskrutkujte.

Montaz skl'u¢ovadla (pozri obrazok G)

Montaz rychloupinacieho sklu¢ovadla sa robi v opa¢nom po-
radi.

Upinacia hlava sa musi utiahnut utahovacim mo-
& mentom cca 30-35Nm.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralova
kovov mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo sposobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne osob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-

vého dreva, sa povazujl za rakovinotvorné, ato predovset-

kym spolu s dal$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-

covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na

ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, smu

opracovavat len $pecialne vyskoleni pracovnici.

- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.

- Odporacame Vam pouzivat ochrannti dychaciu masku s
filtrom triedy P2.

DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa konkrét-

neho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na VaSom pracovis-
ku. Viaceré druhy prachu sa mozu lahko vzniet.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Vsimnite si napitie siete! Napétie zdroja pradu musi

mat hodnotu zhodnii s idajmi na typovom $titku ruéné-

ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.
Nastavenie smeru otacania (pozri obrazky D - E)
Prepinaom smeru ota¢ania 9 mozete menit smer otacania
ruéného elektrického naradia. Nie je to vsak mozné vtedy,
ked je stlaceny vypinac 7.
Pravobezny chod: Na vrtanie a skrutkovanie skrutiek zatlacte
prepina¢ smeru otacania 9 dolava aZ na doraz.
Lavobezny chod: Na uvolfiovanie, resp. vyskrutkovavanie
skrutiek a matic stlacte prepina¢ smeru otacania 9 az nadoraz
doprava.
Nastavenie pracovného rezimu
Vrtanie a skrutkovanie
Nastavte prepinac 4 na symbol ,Vrtanie®.

|\

Vrtanie s priklepom
I Nastavte prepinac 4 na symbol ,Vrtanie s prikle-
pom®.

Prepinac 4 pocutelne zaskoci a da sa prepinat aj vtedy, ked
motor bezi.

Zapinanie/vypinanie

Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte vypinac 7 a
drzte ho stlaceny.

Na aretaciu stlaceného vypinaca 7 stlacte aretacné tlacidlo
6.

Ak chcete ruéné elektrické naradie vypnit uvolnite vypinac 7
av takom pripade, ak je zaaretovany aretacnym tlacidlom 6,
stlacte vypina¢ 7 na okamih a potom ho znova uvolnite.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouZivate.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu

Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého ruéného elek-
trického naradia mozete plynulo regulovat podlatoho, do akej
miery stlacate vypina¢ 7.

Mierny tlak na vypinac 7 spdsobi nizky pocet obratok/nizku
frekvenciu priklepu. So zvy$Sovanim tlaku sa pocet obra-
tok/frekvencia priklepu zvysuju.

Predvol’ba poétu obratok/frekvencie priklepu

Pomocou nastavovacieho kolieska poctu obratok 8 méZete

nastavovat potrebny pocet obratok/frekvencie priklepu aj po-

C€as chodu naradia.

Potrebny pocet obratok a frekvencia priklepu zavisia od dru-
hu obrabaného materialu a od pracovnych podmienok a daju
sa zistit na zaklade praktickej skusky.

11:35 AM
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Pokyny na pouzivanie
» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Na skrutku/maticu prikladajte rucné elektrické nara-
die iba vo vypnutom stave. Otacajlce sa pracovné na-
stroje by sa mohli zo$myknut.

Tipy

Po dlh$ej praci s nizkym poctom obratok by ste mali ru¢né
elektrické naradie ochladit cca 3-mindtovym chodom s maxi-
malnym poctom obratok bez zatazenia.

Na vrtanie do keramického obkladu nastavte prepinac¢ 4 na
symbol ,Vitanie“. Po prevrtani obkladacky nastavte prepina¢
na symbol ,Vritanie s priklepom® a pokracuijte v praci s prikle-
pom.

Pri praci do beténu, kamefa a muriva pouzivajte vrtaky z
tvrdokovu.

Na vrtanie do kovu pouZivajte len bezchybné a ostré vrtaky z
vysokovykonnej rychloreznej ocele (HSS). Vhodn kvalitu za-
rucuje program prislusenstva Bosch.

Pomocou pripravku na ostrenie vrtakov (prislusenstvo) sa da-
jU bez problémov ostrit vrtaky s priemerom 2,5-10 mm.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vdy v istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Ak je potrebna vymena privodnej $ntry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecnosti pouZivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajtcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
Pri vetkych dopytoch a objednavkach nahradnych suciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné &islo uvedené
na typovom stitku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mbZete objednat opravu Vasho stroja
online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk
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Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-

cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikcii v narodnom
prave sa musia uZ nepouzitelné elektrické

laciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

"y

Altalanos biztonsagi eldirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az dsszes bizton-

sagi figyelmeztetést és eld-

irast. A kovetkezOkben leirt eléirdsok betartasanak elmulasz-

tasaaramiitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik akésobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az aldbb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(haldzati csatlakozo kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkaterilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezetben, ahol éghetd folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a gézoket meggyujt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjdk a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

» A késziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugét semmilyen

modon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-

latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozo adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakozé dugok és
amegfelelé dugaszol6 aljzatok csokkentik az dramiités
kockazatat.

produkty zbierat separovane a dat narecyk-

—

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
(itési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase huizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-
forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektdl. Egy megrongdlddott vagy csomokkal
teli kdbel megndveli az dramiités veszélyét.

> Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban val6 hasz-
nalatraengedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kdrnyezethen valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védékapcsolot. Egy hibadram-véddkap-
csolo alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
védoszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gyo6zddjon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozé
dugot a dugaszoldaljzathba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitoszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a hosszli
hajat a mozg6 alkatrészek magukkal ranthatjak.
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» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfelelen miikodnek. A porgytijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezé por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és
hasznalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-

ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznilja.

Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Huzza ki a csatlakozo dugét a dugaszoloaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nem ismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» Akésziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-

g0 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A

berendezés megrongalddott részeit a késziilék haszna-

lata el6tt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,

amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégitd karban-

tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagészerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vagd-
szerszamok ritkdbban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen el6irasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétol eltérd

célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

—

Magyar | 21

Biztonsagi eldirasok furégépekhez

» Utvefiirashoz viseljen fiilvédot. A zaj a halloképesség el-
vesztéséhez vezethet.

» Ha az elektromos kéziszerszammal potfogantytik is
szallitasra keriiltek, hasznalja azokat. Ha elveszti az
uralmat a berendezés felett, ez sériilésekhez vezethet.

> Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél fogva tartsa, ha olyan munkat végez,
amelynek soran a betétszerszam fesziiltség alatt allo,
kiviilrol nem lathaté vezetékekhez, vagy a késziilék sa-
jat halozati csatlakozé kabeljéhez érhet. Ha a berende-
zés egy fesziiltség alatt allo vezetékhez ér, a berendezés
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilhetnek, amely aram-
itéshez vezethet.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
a berendezéssel megérint, ez tlizh6z és aramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal kapcsolja ki az
elektromos kéziszerszamot. Mindig szamitson nagy re-
akciés nyomatékokra, amelyek egy visszarugas eseté-
ben felléphetnek. A betétszerszam leblokkol, ha:

- az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelddik a megmunkalasra keriilé munkadarabba.

» Minden munkamegkezdése el6tt gondoskodjon arrél,
hogy a 11 szarnyascsavar szorosan meg legyen hiizva.
Ha elveszti az uralmat a berendezés felett, ez sériilésekhez
vezethet.

» Tartsaszorosan fogvaaz elektromos kéziszerszamot. A
csavarok meghuzasakor vagy kioldasakor rovid idére igen
magas reakcios nyomaték léphet fel.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrél, hogy szi-
lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfelelen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartand.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mielott letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.

A termék és alkalmazasi lehetoségei-
nek leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmez-
tetést és eldirast. A kovetkez6kben leirt el6-
irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-
sekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilések-
hez vezethet.

Kérijiik hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és hagyja igy kihajt-
va, mikdzben ezt a kezelési itmutatot olvassa.
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Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam téglaban, betonban és terméské-
ben végzett iitvefarasra, valamint faban, fémekben, kerami-
kus anyagokban és mianyagokban végzett flrasra szolgal. Az
elektronikus szabalyozéval ellatott és a jobbra-/ balraforgas
kozott atkapcsolhatd berendezések csavarozasra és menet-
farasrais alkalmasak.

Az abrazolasra keriil6 komponensek
Akésziilék abrazolasra keriilé komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhato
képére vonatkozik.
1 Gyorsbefogé flrétokmany
2 ElsG hiively
3 Hatso hively
4 Fuirés/itvefuras” atkapcsolo
5 Foganty (szigetelt fogantyu-feliilet)
6 Be-/kikapcsold rogzitégombja
7 Be-/kikapcsolo
8 Fordulatszam elévélaszté szabalyozdkerék
9 Forgasirany-atkapcsold
10 Mélységi litkz6 bedllité gomb
11 Szarnyascsavar a potfogantyu beallitasara
12 Pétfogantyt*
13 Mélységi litk6z6*
14 Univerzalis bittarto*
15 Csavarozo betét (bit)*
16 Imbuszkulcs*
17 Villaskulcs*
*Aképeken lathatd vagy a szoveghen leirt tartozékok részben nem

tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-

lamennyi tartozék megtalalhaté.

*akereskedelemb ka kaphato (nem tartozik a szallit-
manyhoz)
Miiszaki adatok
Utvefiirégép GSB 1600 RE
Cikkszam 3601B181..
Névleges felvett teljesitmény w 701
Leadott teljesitmény w 351
Uresjarati fordulatszam perc! 0-3000
Névleges fordulatszam perc! 1640
Utésszam perct 26270
Névleges forgatonyomaték Nm 2,0
Afordulatszam elévalasztasa o
Jobbra forgas/balra forgas °
Orsényak-@ mm 43

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettél eltéré
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

—

Utvefiirégép GSB 1600 RE
Legnagyobb fliré-@

- Téglafalban mm 18
- Betonban mm 16
- Acélban mm 12
- Faban mm 30
Tokmanyba befoghatd méretek mm 1,5-13

Suly az ,EPTA-Procedure

01:2014” (01:2014 EPTA-

eljaras) szerint kg 1,9
Erintésvédelmi osztaly [o)/1

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltérd
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara késziilt kiilénleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

Azajmérésieredmények azEN 60745-2-1 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

Akésziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 98 dB(A); hangteljesitményszint 109 dB(A). Bi-
zonytalansag K= 3 dB.

Viseljen fiilvédat!

a,, rezgési osszértékek (a harom irdny vektordsszege) és K bi-
zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:

Furas fémekben: a, = 2,7 m/s?, K =1,5m/s?,

Utvefdrés betonban: a, = 23 m/s2, K =3,5 m/s2,
Csavarozas: a, <2,5 m/s?, K =1,5 m/s2.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6
tartozékokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasz-
naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-
kaiddre vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen megnévelhe-
ti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjiik, hogy a ,M(iszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EK iranyelvekben és azok modositasaiban leirt ide-
vago el6irasoknak és megfelel a kovetkezd szabvanyoknak:
EN 60745-1,EN 60745-2-1, EN 50581.
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Amlszaki dokumentacioja (2006/42/EK) akovetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Osszeszerelés

Potfogantyii (lasd az ,,A” abrat)
» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra felszerelt
12 potfogantyiival egyiitt szabad hasznalni.

A 12 pétfogantydt tetszoleges helyzetbe el lehet forgatni,
hogy igy amunkat a lehetd leginkabb faradsagmentes modon
lehessen végezni.

Forgassa el a pétfogantyd beallitdsara szolgald

11 szarnyascsavart az 6ramutato jarasaval ellenkezd iranyba
és forgassa el a 12 potfogantyit a kivant helyzetbe. Ezutan az
o6ramutato jarasaval megegyezd iranyba forgatva hlizza meg
ismét szorosra a 11 szarnyascsavart.

A furatmélység beallitasa (lasd az ,A” abrat)

A 13 mélységi litk6zo a kivant X furatmélység beallitasara
szolgal.

Nyomja be a 10 mélységi {itk6zd bedllitd gombot és helyezze
be a mélységi iitk6z6t a 12 potfogantylba.

Huzza ki annyira a mélységi (itk6z6t, hogy a furo csicsa és a
mélységi (itkdzG csucsa kozotti tavolsag megfeleljen a kivant
X furatmélységnek.

Szerszamcsere

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

Gyorshefogo flirétokmany (lasd a ,,B” abrat)

Tartsa fogva az 1 gyorsbefogd firotokmany 3 hatsé hiivelyét,
és forgassa el a 2 elsd hiivelyt az @ forgasiranyba, amig be
nem lehet tenni a szerszamot a szerszambefogo egységbe.
Tegye be a szerszamot a tokmanyba.

Tartsa fogva az 1 gyorsbefogd furotokmany 3 hatsd hiivelyét,
és csavarja el kézzel er6teljesen a 2 elsé hiivelyt a @ forgasi-
ranyba, amig a kattogas meg nem szlinik. Ezzel a furétokmany
automatikusan reteszelésre kertil.

A reteszelés automatikusan feloldddik, ha a szerszam eltavo-
litdsahoz a 2 els6 hiivelyt ellenkez§ iranyban elforgatja.

—
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Csavarozd szerszamok (lasd a ,,C” abrat)

A 15 csavarozo bitek alkalmazasahoz hasznaljon mindig egy
14 univerzalis bittartdt. Csak a csavarfejhez megfeleld csa-
varhtizd biteket hasznaljon.

A4 Furas/Utvefiras” dtkapcsolot a csavarozashoz allitsa
mindiga ,Furas” jelére.

A furétokmany cseréje

» Az elektromos kéziszerszamon végzendoé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszolodaljzathdl.

A furétokmany leszerelése (lasd az ,,F” abrat)

Az 1 gyorsbefogd firétokmany leszereléséhez forgjon be egy
16 imbuszkulcsot az 1 gyorshefogd firétokmanyba és tegyen
fel egy 17 villaskulcsot (SW 12) a hajtdorso kulcsfeliiletére.
Tegye le az elektromos kéziszerszamot egy stabil alapra, pél-
daul egy munkapadra. Tartsa szorosan fogva a 17 villaskul-
csot ésa 16 imbuszkulcsnak az dramutatd jarasaval ellenkez6
iranyba val¢ elforgatasaval oldja fel és csavarja ki az 1 gyors-
befogd furotokmanyt. Ha a gyorsbefogo flrétokmany beéke-
|6d6tt, akkor azt a 16 imbuszkulcs hosszu sarara mért kon-
nyed iitéssel lehet meginditani. Vegye ki az imbuszkulcsot a
gyorsbefogd flrétokmanybdl és csavarja teljesen ki a gyors-
befogd furotokmanyt.

A furétokmany felszerelése (lasd a ,,G” abrat)

Agyorsbefogo furétokmany felszerelése az elébbivel forditott
sorrendben torténik.

A furotokmanyt kb. 30 - 35 Nm meghtizasi nyoma-
tékkal kell régziteni.

Por- és forgacselszivas

» Az lomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel vagy a kozelben tartézkodd személyek altal torté-
ndé megérintése vagy belégzése allergikus reakciokhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelté ha-
tasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-
nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely j6 szell6ztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszeri egy P2 szlir6osztalyu por-
védé alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolatban tartsa be az
adott orszagban érvényes eldirasokat.

» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok konnyen meggyulladhatnak.
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Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Forgasirany beallitasa (lasd a D -E abrat)

A9forgasirany-atkapcsolo az elektromos kéziszerszam forga-

siranyanak megvaltoztatasara szolgal. Ha a 7 be-/kikapcsolo
be van nyomva, akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbraforgas: Furashoz és csavarok behajtasahoz tolja el iit-

kozésig balra a 9 forgasirany-atkapcsolot.
Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz, illetve ki-

hajtasahoz tolja el litkozésig jobbra a 9 forgasirany-atkapcso-

16t
Az iizemmad beallitasa
9 Fliras és csavarozas
ﬁ Kapcsolja at a 4 atkapcsolot a ,Furas” jelére.

T

Utvefiras
A[Iitsa be a4 ,Furas/iitvefaras” atkapcsolot az
LUtvefuras” jelére.

A4 Furas/iitvefaras” atkapcsold érezhetéen beugrik a helyé-

re, és azt miikod6 motor mellett is at lehet kapcsolni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
be és tartsa benyomva a 7 be-/kikapcsolot.

Abenyomott 7 be-/kikapcsold reteszeléséhez nyomja be a 6
rogzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedje ela 7
be-/kikapcsoldt, illetve, ha az a 6 reteszel6gombbal reteszel-
ve van, nyomja be rovid idére a 7 be-/kikapcsoldt, majd en-
gedje el azt.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/iitésszamat a 7 be-/kikapcsolo kiilonboz6 mértékii
benyomasaval fokozatmentesen lehet szabalyozni.

AT be-/kikapcsoldra gyakorolt enyhébb nyomas egy alacso-
nyabb fordulatszamhoz/(itésszamhoz vezet. A nyomas néve-
|ésekor a fordulatszam/{itésszam is megnovekszik.

A fordulatszam/iitésszam el6valasztasa

A8 fordulatszam el6valasztd szabalyozokerékkel a sziikséges
fordulatszam/iitésszam iizem kézben is elévalaszthato.
Asziikséges fordulatszam/iitésszam a megmunkalasra keriilé
anyagtol és a munka koriilményeitdl fiigg és egy gyakorlati
probaval meghatarozhatd.

—

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoldaljzathdl.

» Az elektromos kéziszerszamot csak kikapcsolt készii-
lék mellett tegye fel az anyacsavarra/a csavarra. A for-
g0 betétszerszamok lecsiszhatnak.

Tippek

Hahosszabbideigalacsony fordulatszammal dolgozott, akkor
az elektromos kéziszerszamot a lehlitéshez kb. 3 percig maxi-
malis fordulatszammal iiresjaratban jarassa.

Csempék farasahoz kapcsolja at a 4 atkapcsolot a ,Furas” je-
lére. Miutén a fird athaladt a csempén, dllitsa &t az atkapeso-
16t az ,Utvefuras” jelére, hogy iitvefirva dolgozhasson to-
vabb.

Betonban, terméskében és téglafalban végzett munkakhoz
hasznaljon keményfémlapkas furot.

Fémben valo furashoz csak kifogastalan, kiélesitett HSS-farot
(HSS = nagyteljesitmény(i gyorsvagd acél) hasznaljon. A
Bosch-cég tartozék-programja garantalja a megfelelé minGsé-
get.

Aflrdélezével (kiilon tartozék) a 2,5 - 10 mm atmérojl csiga-
furokat problémamentesen meg lehet élesiteni.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugot a
dugaszoloaljzathdl.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zényilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-mhely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio [épjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott ab-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, hatermé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Ha kérdéseivannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan taldlhatd 10-jegyd cikkszamot.

160992A2B4((11.3.16)
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Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi at. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
ljrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartdsi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkoz6 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfelel6 or-
szagok jogharmonizaciojanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gydjteni
és akornyezetvédelmi szempontbol megfeleld djra felhaszna-
lasra le kell adni.

A viltoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools 160992A2B4(11.3.16)
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Pycckuu

B coCTaB 3KCnnyatalyoHHbIX JOKYMEHTOB, NPeayCMOTPEH-
HbIX U3TOTOBMTENEM A/1Al MPOAYKLMM, MOTYT BXOAMTb HACTOS-
Lee PYKOBOACTBO M0 3KCNNyaTaluH, a TAKXE NPUNOXKEHHS.
WHhopmaLus o NoATBEKAEHNM COOTBETCTBUA COEPKUTCA
B MIPUNOKEHNH.

WHhopmaLus 0 CTpaHe NPOUCXOXKEHHUS YKasaHa Ha Kopryce
U30ENUA W B NIPUNOXKEHNH.

[lata M3roToBNEHNs yKasaHa Ha nocneaHen cTpaHuLe obnox-
Ku PykoBopacTBa.

KoHTaKTHaA MH(opMaLMs OTHOCHTENBHO MMMOPTEPa COREp-
KMTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6b1 uagenua

Cpok cnyx0bl n3penus cocTasnaet 7 net. He pekomeHayetca
K 3KCMNyaTaLuy No UCTeUeHUH 5 NeT XpaHeHHs C fatbl U3ro-
TOBNeHus be3 npefBapuTenbHON NPOBEPKX ([aTy U3rotoBne-
HWA CM. Ha 3TUKETKE).

MepeueHb KPUTUUECKHUX OTKA3OB H ownbouHble feicTBUA
nepcoHana unu nonb3oBarena

— He UCMONb30BaTb C NOBPEXAEHHOM PYKOATKON UMK NOBpe-
OEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

— He MCMnomb30BaThb NPH NOABNEHWH AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO M3 KOpnyca u3genus

— He MCnonb3oBaTh C NepebUTbIM MK OTONEHHbIM ANEKTPU-
UecKkuM Kabenem

— He MCMomb30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMS!
noxaa (B pacnbinaemort Bofie)

— He BKNKOYATb NpU nonagaHuu BoAbl B KOPMyC

— He UCMonb30BaTh NPX CUNbHOM UCKPEHHH

- He MCnomb30BaTh NPH NOABNEHNWM CUNbHOW BUOpaLmMu

Kputepuun npesenbHbIX COCTOAHUIM

— NepeTépT UnK1 NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

~ MOBPEXAEeH KopMnyc U3fenus

Tvn ¥ NepHOANYHOCTbL TEXHUUECKOr0 06CNyKHBaHHA

PeKkomeHayeTcA OUMCTUTb UHCTPYMEHT OT NbIK NOCNE KaXa0-
O UCnonb30BaHuA.

XpaHeHue

- HeobXoaMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobX0AMMO XPaHUTb BAANW OT UCTOUHUKOB MOBbILLIEHHbIX
TEeMNepaTyp U BO3LENACTBMA COMHEUHbIX NyJer

- NpH XxpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenana
Temneparyp

- XpaHeHHe be3 ynakoBKu He A0NyCKaeTca

- noapobHble TpeboBaHUA K yCIOBUAM XPaHEHHsA CMOTpUTE
BOCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

~ KaTeropuyecku He AOMyCKaeTca nafeHue v niobble Mexa-
HWUECKHE BO3[eNCTBUA Ha YNaKOBKY NPH TPaHCNOPTUPOB-
Ke

— Npu pasrpyske/norpysKe He J0NyCKaeTca UCMONb3oBaHHe
N106oro BMaa TEXHUKK, paboTaloLLEeN No NPUHLMMY 3aKMMa
YNaKoBKH

- NoapobHble TpeBoBaHKA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKK
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)

Yka3aHnua no 6e3onacHoCTH

006wue ykasaHua no TexHuke 6esonacHocTh gna
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A NPEOYNPEXOEHVE MNpoutuTe BCe yKa3aHUA U

MHCTPYKLMH NO TEXHUKE
be3sonacHocTH. HecobniofieHne ykasaHWi U UHCTPYKLMIA N0
TeXHWKe De30MacHOCTU MOXET CTaTb MPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKUM TOKOM, NOoXKapa U TAXKENbIX TDABM.

CoxpaHsiTe 3TH MHCTPYKLMM U YKa3aHua ana byaywero
MCNONb30BaHHMA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKUMAX M YKa3aHHAX
NOHATHE «ANEKTPOMHCTPYMEHT» PACPOCTPAHAETCA Ha ANeK-
TPOMHCTPYMEHT C NUTAHWEM OT CETH (C CETEBbIM LIHYPOM) U
Ha aKKYMYNATOPHbIM 3NEKTPOMHCTPYMeEHT (6e3 ceTeBoro
WHypa).

Be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxute pabouee MeCTo B UHCTOTE M XOPOLLO OCBe-
LeHHbIM. BeCropsA/I0K UMK HEOCBELLIEHHbIE YUYacTKH pa-
60yero Mecta MoryT NIPUBECTH K HECUACTHBIM CyuYanaM.

» He paboraiiTe ¢ 3TUM 3N€KTPOUHCTPYMEHTOM BO B3pbl-
BOOMNACcHOM NMOMeLLEeHHH, B KOTOPOM HAaXOAATCA ropio-
ume XXHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECA ra3bl K NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTBI UCKPAT, UTO MOXET NPHUBECTH K BOC-
NNamMeHeHHIO NbINK UK NapoB.

» Bo Bpems paboTbl C 3NEKTPOMHCTPYMEHTOM He fony-
cKaWTe 6nusko k Bawemy pabouemy mecty gerei 1 no-
CTOPOHHMX NuL,. OTBNEKIIKCh, Bbl MOXETe NoTepaTh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

Jnektpobe3onacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAHTD K WTencenbHoi posetke. Hu B koeM cnyuae
He U3MeHsiiTe WTencenbHylo BUNKY. He npuMensiite
nepexopHble WTeKepbl ANA 3NEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aWYMUTHBIM 3a3eMneHneM. HenaMeHeHHble Wrencenb-
Hble BUIIKM W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
QK0T PUCK NOPAKEHNUA INEKTPOTOKOM.

» lMpepoTBpaLyaiTe TeNeCHbIA KOHTAKT C 3a3eMNeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMH, KaK TO: C Tpybamu, anemeHTamu oto-
NNeHus, KyYXOHHbIMM INUTaMK M XONOAUNbHUKaMHK. [Py
3a3eMreHuH Baluero Tena noBbILAETCA PUCK NOPAXKEHUS
3NEKTPOTOKOM.

> 3awuLaiite 3NeKTPOUHCTPYMEHT OT AOXKAA U CbIPOCTH.
TPOHUKHOBEHHE BOAbI B 3MEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILIAET
PUCK NOPKEHUA INEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaetcsa HCNONb30BaTh LWHYP He N0 Ha3Haue-
HUI0, HaNPUMep, ANA TPAHCNIOPTHPOBKH UNH NOABECKH
3NEeKTPOUHCTPYMEHTA, UM ANA BLITATUBAHUA BUNKH U3
WTencenbHoi po3eTKH. 3aluiLaiiTe WHYP OT BO3Aei-
CTBHA BbICOKMX TEMMNEpPaTyp, Macna, oCTPbIX KPOMOK
WNH NOABHXHBIX UacTei 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [oBpe-
KOEHHBIW UMK CYTaHHBIA LUHYP NOBbILIAET PUCK MOpaXe-
HWS ANEKTPOTOKOM.

160992A2B4(2.6.16)
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» Mpu pabote ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPbITLIM
He6om NpuMeHaiTe NpUrofHbie AnA 3T0ro Kabenu-ya-
nuxuTeny. [pUMeHeHKe NpurogHoro ans pabotbl nog ot-
KPbITbIM HebOM Kabens-yaIMHUTENA CHUXKAET PUCK Nopa-
KEHHMA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXHO U36eXaTb NPUMEHEHNsA INEKTPOHH-
CTPYMEHTA B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIOYANTE INeK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLYUTHOTO OTKNIO-
yeHus. [IpuMeHeHe YCTPONCTBA 3aLLMUTHOTO OTKMIOUEHHS
CHW)KAET PUCK INEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHUS.

BesonacHocTb mogei

» ByabTe BHUMaTENbHbIMH, CNe[HTe 3a TeM, uto Bbl ae-
naete, U NPOAYMAaHHO HauKHaiiTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTPyMeHTOM. He nonb3yiiTecb aNeKTPOHHCTpY-
MEHTOM B YCTanoM COCTOAAHUM HNK ecnik Bbl Haxo-
[MTECb B COCTOAHMH HAPKOTHUYECKOTO UMK anKOronbHo-
ro OnbAHEHHUA UMK NOA Bo3AeHcTBUEM NekapcTe. OauH
MOMEHT HEBHUMATEIbHOCTH NP PaboTe C 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPABMaM.

» lMpuMeHsiTe CpeacTBa HHAUBUAYaNbHON 3aLUMTbI U
BCeraa 3aluTHbIe OYKH. 1Cronb3oBaHWe CPeaCTs MHAK-
BMOYaNbHOMN 3allUTbI, KaK TO: 3aLUMTHON Macku, 0byBM Ha
HECKOMb3ALLEN NOLOLLBE, 3aLLMUTHOTO LLEMa K CPEACTB
3alLMThl OPraHOB CNyXa, — B 3aBUCMMOCTH OT BUfia paboTbl
C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK NONYUEHHA
TPaBM.

» MpepoTepalyaiite HenpeHaMePEHHOE BKAIOUEHHE
aneKTpoMHCTpyMmeHTa. Mepen noaxnioueHnem
3NEKTPOHHCTPYMEHTa K INEKTPONUTAHHIO U/ UMK K
aKKymynaTopy ybeautech B BbIKNIOUEHHOM COCTOAHHH
3NeKTPOMHCTPYMEHTA. YepXKaHue NasbLa Ha BbIKNoYa-
Tene Npy TPaHCNOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U NOA-
KIOUEHHE K CETU NMUTaHWA BKIOUEHHOTO INEKTPOUHCTPY-
MEHTa UpeBaTo HECUACTHbIMU CNyUaAMHU.

» Y6upaiiTe yCTaHOBOUHBI HHCTPYMEHT UNU raeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTA. VHCTPY-
MEHT UMW KNHOY, HaXOAALMICA BO BPALLAIOLLENCA UacTh
3NEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHUMaiiTe HeecTeCTBEHHOE MONOXeHHUe Kopryca
Tena. Bcerpa 3aHumaiTe ycToituMBO€ NONOXKEHHE U CO-
XpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofiaps aTomy Bbl MoxeTe
NyuLLe KOHTPONMPOBATH ANEKTPOMHCTPYMEHT B HEOXMAAH-
HbIX CUTYyaLusX.

» Hocute noaxoaauyio pabouyio ogexay. He Hocute
IUMPOKYI0 OfieXKAY U YKpalleHusd. [lepxxure BOoNoChbl,
ofieXAY M PYKaBHLbI BAANK OT ABHXKYLUMXCA YacTen.
LLlupokasn ofexaa, yKpalleHua U1 AMHHbIE BONOCHI MO-
ryT BbITb 3aTAHYTHI BPALLAIOLLMMMUCA UACTAMM.

» [pu HanUUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCAcChl-
BAIOLYKX H NbINec6OPHbIX YCTPOHCTB NpoBepsAiTe UX
npucoefUHeHHe U NPaBUNbHOE HCTIONb30BaHKe. [1py-
MeHeHMe MblNeoTcoca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY!0 Mbifbio.
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MpHmeHeHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U obpaLLeHne ¢ HUM

» He neperpyxaiite anektpouHcTpymeHt. Ucnonbayiite
Ans Baweii paboTbl npefHa3HaueHHbIA ANA 3T0Or0
3NEeKTPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HaaeXHee B yKasaHHOM
[ManasoHe MOLHOCTH.

» He pa6oraiite C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUCNPaB-
HOM BbIKNiouatene. SNeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIM He
MOAMAETCA BKIIOUEHHIO UK BbIKNIOYEHHIO, ONAceH U 10N
eH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

» [lo Hauana HanagKu 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, Nepep 3a-
MeHOii NPUHaANeXHoCTeN U NpeKpalLeHueM paboTbi
OTKNIOUaNTe WTencenbHyIo BUAKY OT PO3eTKH CeTH
W/MnK BbIHbTE aKKYMYRATOP. 3Ta Mepa npeaoc-
TOPOXXHOCTW NPEAO0TBpaLLAeT HenpeaHaMepeHHoe BKI-
UeHue INEeKTPOUHCTPYMEHTA.

» XpaHHTe INeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM Ana
neteii mecte. He paapemaﬁre nonb30BaTbCA INEKTPO-
UHCTPYMEHTOM NULaM, KOTOpPble He 3HAKOMbl C HUM
WK He YHUTaNHU HaCTOALLYUX MHCprKI.IMﬁ. nekTpo-
MHCTPYMEHTbI ONaCHbl B PyKax HEOMbITHbIX NTUL.

» TwarenbHo yXaXuBaiiTe 3a INEKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiiTe 6e3aynpeuHyto hyHKLHIO U XOF ABHXKY-
LWHUXCA YaCTeil INeKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBHE NONO-
MOK HNH NOBPEXAEHNH, OTPULLATENBHO BNUAIOLMX HA
cyHKLMIO INeKTPOUHCTPYMeHTa. MoBpeXxaeHHble ua-
CTH AOMXKHDBI ObITb OTPEMOHTMPOBaHbI 40 HCNONb30Ba-
HUA INEKTPOUHCTPYMEHTA. [Tnoxoe 0bcnyxuBaH1e anek-
TPOMHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUUHOM DONbLIOrO uMCna
HECUaCTHbIX Clyyaes.

» [lepuTe peXxyLiuil HHCTPYMEHT B 3aTOUEHHOM H Uu-
CTOM COCTOAHHMH. 3a00TNIMBO YXOXEHHbIE PEXYLLME UH-
CTPYMEHTbI C OCTPBIMM PEXYLLIMMU KPOMKAMK PEXE 3aKNH-
HUBAIOTCA U UX NErue BECTH.

» MpumeHsiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTbI U T.N. B COOTBETCTBUM C HACTOA-
UMK HHCTPYKLMAMHK. YUHTbIBaHTE NpH 3TOM paboune
YCNOBUSA U BbiNonHAemyio paboty. Mcnonb3oBaHue
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB ANA HENPEAYCMOTPEHHbIX paboT
MOXET MPUBECTM K ONACHbLIM CUTYaLMAM.

Cepsuc

» PemoHT Baluero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyuaite
TONbKO KBanu(huLUPOBaHHOMY NepCOHany u TONbKO C
NpUMeHeHHeM OPHTMHANbHBIX 3aNaCHbIX YacTe. ITM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHua no TexHuke besonacHocTi ans apenen

» Mpu yaapHoM cBepneHuH ofeBaiiTe HayWHUKH. LLIym
MOXeT noBpeauTb Cnyx.

» Ucnonb3yiite npunaratowuecs K SNeKTPOUHCTPYMEHTY
AONONHUTENbHbIE PYKOATKH. HOTepFI KOHTPONA MOXET
UMEeTb CBOUM CNeACTBMEM TENECHbIE NOBPEXAEHUA.

Bosch Power Tools
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» Mpu BbiNnoNHeHUH paboT, Npu KoTopbIX pabounit uH-
CTPYMEHT MOXXET 3afieTb CKPbITYH0 3NeKTPONPOBOAKY
MNK1 co6CTBEHHDII ceTeBON Kabenb, AepXuTe anekTpo-
MHCTPYMEHT 3a H30NMPOBaHHbIE PYUKH. KOHTAKT ¢ npo-
BOIKOW NOJ, HANPAXEHWEM MOXXET NPUBECTH K NONaaaHuIo
MO HANPSXEHWE METANNUUECKMUX YaCTeN ANEKTPOUHCTPY-
MEHTa 1 K TOPAXKEHHIO INIEKTPOTOKOM.

» Ucnonb3yiTe COOTBETCTBYIOWHE METaNNOUCKaTENH
LANA HAX0XXAEHHUA CNPATAHHbIX B CTeHe TPy6 unum npo-
BOAKM UNK obpaLyaiiTech 3a CNPaBKo# B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpHaATHe. KOHTaKT C 3NeKTPONpPoBOaAKOM
MOXET NPUBECTH K NOXAPY M NOPAXKEHUIO NEKTPOTOKOM.
lMoBpexaeHue ra3onpoBoaa MOXeT NPUBECTU K B3PbIBY.
lMoBpexaeHne BofONPOBO/A BEAET K HAHECEHNIO MaTEPH-
aNbHOTO ylepba Unu MOXKET Bbi3BaTb NOPAXEHHUE ANeK-
TPOTOKOM.

» [pyn 3aKNUHKUBaHUK pabouero MHCTPYMeHTa HeMeneH-
HO BbIKNIOUaiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT. ByabTe roToBbI
K BbICOKHM peaKLMOHHbIM MOMEHTaM, KOTopble BeAyT
K 06patHomy yaapy. Pabouuit UHCTPYMEHT 3aefaeT:
~ NIpU Neperpy3Ke 3NeKTPOMHCTPYMEHTA N
- Npu NepekaluMBaH1u obpabatbiBaemoit Aetani.

» Mepen BbinonHeHHeM ntobbIX pabot ybeautech B TOM,
yTo HapalKoBbIi BUHT 11 Kpenko 3aTAHYT. Bbixoz 1H-
CTPYMEHT M3-MOf KOHTPONA MOXET UMETb CBOMM CNefCT-
BWEM TPaBMbl.

» [lepXuTe KPenKko sNeKTPOMHCTPYMEHT B pyKax. [1pu 3a-
BMHUMBAHUW U OTBMHUMBAHWUW BUHTOB/LLYPYNOB MOTYT
KpaTKoBPeMeHHO BO3HUKaTb BbICOKMeE 0bpaTHbIe MOMEH-
Thl.

» Bceraa fepXute aNeKTPOHHCTPYMEHT Bo BpemA pabo-
Tbl 06€MMH PYKaMH, 3aHAAB NpefBapUTENbHO YCTONUH-
Boe nonoxexue. [1Byms pykamu Bol pabotaete bonee
HaZeXHO C ANEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, ycTaHOBNEHHasA B
3aXMMHOE NPUCMOCObNEHNe UK B TUCKH, yAEPXHBaeTCA
bonee HafexHo, ueM B Baluen pyke.

» BbhxauTe NONHONH 0CTAaHOBKH INEKTPOHHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3TOro BbiNyckaiTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb, M 3TO MOXET NPUBECTH K NoTe-
pe KOHTPONA Haf 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucanKe NpoayKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yka3aHUA U MHCTPYKLUK NO
TexHuKe 6e30NacHOCTH. YNyLEeHHA B OTHO-
LIEHWM YKa3aHWH M MHCTPYKLMIA N0 TEXHUKE
©e30MacHOCTM MOTyT CTaTb MPHUUMHON Nopa-
XEHMSA INEKTPUUECKMM TOKOM, NOXapa 1 Ta-
KEnbiX TPaBM.

MoxanyicTa, OTKPOMTE PackNadHyto CTPaHKLY C UNMoCTpa-
LiMAMM 3NEKTPOUHCTPYMEHTA M OCTaBNANTE e OTKPBITOH, Mo~
Ka Bbl M3yuaeTe pyKOBOACTBO N0 3KCMyaTaLuy.

lpumeHeHne N0 Ha3HAUEHHIO

HacToALLMit 3NeKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH Ana yaapHo-
ro CBEPNEeHNA B KUpNUue, DETOHE U KaMHe, a Takke ANs CBep-
NIEHWA IPEBECHUHbI, METANNOB, KEPAMUKN U CUHTETUUECKHX
MaTepHanoB. INEKTPOMHCTPYMEHTbI C ANEKTPOHHBIM PErynu-
POBaHMEM W NPaBbIM/NEBbIM HANPaBNEHUAMM BPaLLEHHA
NPUTOAHBI TaKXKe AA 3aBUHUMBAHHA/OTKPYUMBAHUA BUHTOB U
HapesaHus peabbbl.

U30bpaxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH
Hymepauua npeacTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbiMOMHEHa N0
130b6paXeHMIo Ha CTPAHULE C UNNIOCTPALUAMY.

1 BbICTPO3aXXMMHOW CBEPAUNbHbINA NATPOH
MNepenHsas runb3a
3apHAA runb3a
MNepekntouatenb «cBepneHUe/yaapHoe CBEPNEH1e»
PyKosTka (C U30nMpoBaHHOM NOBEPXHOCTbIO)
KHonka dhmKcHpoBaHuA BbIKNKouatens
Bbikmtovarens
YcTaHOBOUHOE KONecuKo uncna 0bopoTos
lNepekntouatenb HanpaeneH1A BpaLLeHKs
KHonka orpaHuu1tens rybuHbl

BapalLKoBbIi BUHT ANA PErYNMPOBKH JONONHUTENbHON
PYKOATKH

12 [lononHutenbHas pykosTka*

13 OrpaHuuunTens rnyduHbl*

14 YuuBepcanbHbIit aepxarens but-Hacanok™*
15 bur-Hacapka*

16 LlecturpaHHblit WTMGTOBbINA KMoy ™

17 BunkoobpasHbii Koy **

*W306paxkeHHble KM ONUCAHHbIE NPHHAANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA 06beM nocTaBKkH. MoNHbIH aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHxoctel Bbl HaliaeTe B Hallel nporpamme NpUHaanNeXHoOCTeN.

**06bIuHbIA (He BXOAUT B KOMNNEKT NOCTaBKH)

O oo~NOOGThAWN

o
= O

TexHHueckue gaHHble

YpapHas apenb GSB 1600 RE
ToBapHbIi NO 3601B181..
Hom. notpebnaemas MoLHOCTb Br 701
lMonesHas MOLWHOCTb Br 351
Uucno obopoToB xonoctoro

xofa MuH L 0-3000
HomuHanbHoe uncno 06opotos M 1640
Uncno yaapos MU 26270
HoMuHanbHbIM BpaluaioLmi

MOMEHT Hm 2,0
Bbibop uncna obopoToB )
MpaBoe/neBoe HanpaBneHue

BpalLieHun )
LLleAka wnuHaens MM 43

MNapameTpbl ykasaHbl i1 HOMUHaNbHOTO Hanpsxerua [U] 230 B. Mpu
APYTHX 3HAUEHMAX HANPAXXEHUA, a TaKXKe B Cneundrueckom ans cTpa-
Hbl UCMIONHEHUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI MHbIE NapameTpbl.
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YpapHas apenb GSB 1600 RE
[lnameTp 0TBEPCTHA, MAKC.

- KvpnuuHasa knagka MM 18
- betoH MM 16
- Cranb MM 12
- [peBecuHa MM 30
[lManasoH 3ax1ma CBepnunb-

HOro NaTpoHa MM 1,5-13
Bec cornacHo EPTA-

Procedure 01:2014 Kr 1,9
Knacc 3awurb O/

MNapameTpbl ykasaHbl AN HOMUHANbHOTO Hanpsxenua [U] 230 B. Mpu
DPYTUX 3HAUEHHAX HANPAXKEHWA, a TaKxe B CNelntrueckoM AnA CTpa-
Hbl UCMIONHEHNUM MHCTPYMEHTA BO3MOXKHDI UHbIE NapaMeTpbl.

JlaHHble No Wwymy 1 BUOpaLuu

3HaueHKA 3ByKOBOW 3MUCCHM OMPE/ieNeHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-1.

A-B3BELLEHHDBIN YPOBEHb LUyMa OT 3MEeKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 0bbluHO: ypOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHus 98 ab(A);
ypoBeHb 3ByKOBOM MolHocTH 109 1B(A). HenoctoBepHOCTh
K=3pb.

MpumeHsiiTe cpeAcTBa 3aLMTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHas B1ubpauns a, (BEKTOpHas CyMMa Tpex Hanpas-
NeHui) v norpeluHocTb K onpegieneHsl B COOTBETCTBUM C

EN 60745:

cBepnenne B MeTanne: a, = 2,7 m/c2, K=1,5wm/c?,

yAapHoe cBepneHue beToHa: a, = 23 m/c?, K=3,5m/c?,
3aBMHUMBaHKeE: A, < 2,5 M/c?, K =1,5 m/c?.

YKa3aHHbIW B 3TUX UHCTPYKLMAX YPOBEHD BUOPALMK onpepe-
NeH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHON METOANKOM 13-
mepeHui, nponucaHHoi B EN 60745, u MoxeT ucnonb3o-
BaTbCA [1A CPaBHEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NpurogeH
TaKXe AnA npesBapUTENbHON OLEHKU BUDPALMOHHOM Harpy3-
KH.

YpoBeHb BUOPALMKM YKa3aH 19 OCHOBHBIX BUAOB PaboTbl ¢
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM. OIHAKO eClM 3NEKTPOUHCTPYMEHT
ByzeT ucnonb3oBaH A BbINONHEHUA ApYruX paboT, ¢ pas-
JIMUHBIMU TPUHAANEXHOCTAMM, C PUMEHEHHEM CMEHHDIX pa-
60UMX MHCTPYMEHTOB, HE NPELYCMOTPEHHbIX U3rOTOBUTENEM,
UNK TeXHUUecKoe obcnyxuBaHue He ByneT oTBeuaTb Npeanu-
CaHWAM, TO YPOBEHb BUDPALIMM MOXKET ObITb UHBIM. ITO MOXET
3HAUMTENbHO MOBBICUTb BUOPALIMOHHYIO HAarpy3Ky B TeueHue
BCEW NPOAOMKUTENBHOCTH PaboTbl.

[1nA TOuHOM OLEHKKM BUDPALMOHHON Harpy3Kku B TeueHue
OnpeeneHHOro BPEMEHHOTO UHTEPBANA HYXXHO YUHTLIBATb
TaKXe ¥ BpeMs, KOrfia UHCTPYMEHT BbIKMIOUEH UK, XOTA U
BK/TIOUEH, HO HE HAXOAUTCA B paboTe. ITO MOXET 3HaUUTENb-
HO COKPATWUTb HarpysKy oT BUbpaLmu B pacueTe Ha ofHoe pa-
bouee Bpewms.

lpemycmoTpuTe [ONONHUTENbHBIE Mepbl be3onacHocTH ans
3aLKTLI ONepaTopa OT BO3AeNACTBIUA BUOpaLMK, HanpuMep:
TexHUueckoe 0bcnyxnBaH1e INEKTPOMHCTPYMeEHTa U pabo-
UWX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXKaHUIO PYK B Tenne, op-
raHW3aLua TeXHONMOTMUECKUX MPOLLECCOB.

Pycckuit | 29

3ansnenme o coorsercteun (€

Mbl 3a8BNSEM NOA HaLLly EAMHONWUYHYIO OTBETCTBEHHOCT, UTO
ONMKCaHHbIN B pasgene «TexHUUeckne AaHHbIe» MPOMYKT OT-
BEYaeT BCEM COOTBETCTBYHOLLMM NMONOXEHUAM [IMPEKTUB
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKntouas ux us-
MEHEHHA, a TaKkxe cneaylowum Hopmam: EN 60745-1,
EN60745-2-1, EN 50581.

TexHuueckas gokymeHTauua (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘“CK:Q& IV /Lu/{L——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Cb6opka

DononHutenbHas pykoaTka (cm. puc. A)

» [Monb3yiiTecb 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM TONbKO C A0NON-
HUTENbHOM PyKoATKOM 12.

[lononHUTENbHYI0 PYKOATKY 12 MOXHO NOBEPHYTH B Ntoboe

nonoxeHue, utobbl 0becneunTs BO3MOXHOCTL besonacHom 1

He YTOMNAoLLEN PaboTbl C UHCTPYMEHTOM.

[NoBepHHTE DApPALLKOBbIM BUHT A/ YCTAHOBKU A0MONHUTENb-

HOW pyKoATKM 11 NPOTUB UACOBOW CTPENKU M NOBEPHHTE PY-

KOATKY 12 B HY)XHOE NONOXEHKeE. 3aTeM KpenKo 3ataHuTe ba-

PaLLKOBbIf BUHT 11 B HAaNpaBNeHWK YacoBOM CTPENKH.

Hacrtpoiika rnybuHbl cBepnenus (cM. puc. A)

C nomoLLbio orpaHnumTens rmybuHbl 13 MOXHO yCTaHOBUTL
xenaemyio rnybuny ceepnenus X.

HamuTe Ha KHOMKY HaCTPOHKH orpaHnunTens rnybutHb 10 u
BCTaBbTe OrPaHUUNTENb B AOMOMHUTENbHYIO PYKOATKY 12.
BbITAHWTE OrpaHrumnTENb IMyBHHbI Tak, UT0BbI PacCTOAHKE OT
BEPLUMHbI CBEP/a 0 KOHLA OrpaHUuMTens rmybuHbI COOTBET-
CTBOBA/IO Xenaemoi rnybure ceepnequs X.

3ameHa pabouero HHCTpPyMeHTa

» MMepea NOGLIMK MAHUNYNALUAMY C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKUBaNTE WTENCeNb U3 PO3ETKH.

BbICTPO3a)XXMMHOW CBEPNUNbHLIA NaTpoH (cm. puc. B)
Kpenko oxBatuTe 3a/iHt00 rnb3y 3 ObICTPO3aXKMMHOIO Na-
TpoHa 1 pyKo# 1 NoBOpauMBanTe NepeaHioro rmnb3y 2 B Ha-
npaBneHnk @ HacTonbKo, UTobbl MOXHO bbiNo BCTaBUTH pa-
60umit UHCTPYMEHT. BCTaBbTe MHCTPYMEHT.

Kpenko fiepxuTe 3aAHI0K0 rnb3y 3 BbICTPO3aXMMHOTO Na-
TPOHa 1 pyKow U C yCUnMeM NOBEPHHUTE NEPELHION MMNb3y 2 B
HanpaBneHnK @ [0 NpeKpalLeHns 3ByKa TpeLoTku1. Cep-
NUNbHbIA NAaTPOH aBTOMATUUECKK briokUpyeTCs.
BnokupoBKa CHUMaeTCA NPy BpaLLeHWM NepeaHen runb3bl 2
B MPOTMBOMONOXHOM HanpaBneHuu, NOCne Yero MOXHO Bbl-
HYTb Pabounit UHCTPYMEHT.

Bosch Power Tools
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WUHCTpYMeHTbI AnA 3aBMHUMBaHKA (cM. puc. C)

Ipu ncnonb3oBaHnm buT-Hacagok 15 Bceraa npuMeHaiTe
YHUBepCaNbHbIA aepxatens 14. Mcnonbayite Tonbko bUT-Ha-
Cajiku, NOAXOAALLME K FONOBKE BUHTA.

[infA 3aBUHUMBAHHA YCTaHABNMBANTE NEPEKMoUaTeNb «CBEpe-
HWe/ynapHoe CBepneHue 4 BCeraa Ha CUMBON «CBEPNEHHEy.

CmeHa CBepnMNbHOro NaTpoHa

» lMepea nO6LIMH MAHUNYNALUAMMU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaMTE LWTENCEeNb U3 PO3ETKH.

CHATHe CBepnunbHOro narpoxa (cm. puc. F)

[inA cHATUA BbICTPO3XMMHOT0 NATPOHa 1 3aKMUTE KNtou fns
BHYTPEHHero LWecTurpaHH1ka 16 B natpoHe 1 v ycraHosuTe
raeuHbli kniou 17 (paamep 12) Ha NbiCKKM NOA KMIOY Ha LLNWH-
nene. [10N0XKTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT Ha YCTOHUMBYIO ONOPY,
Hanpumep, BepcTak. Kpenko aepxute raeunbii kntou 17 u
OTBUHTHTE BbICTPO3AXMMHON NaTPOH 1, Bpalyas WecTurpaH-
HblM Kntou 16 NPOTUB UacoBOM CTPenkU. KpenkocuasLumii bbl-
CTPO3XXMMHOW NaTPOH OTBUHUMBAETCA NETKUM YAAPOM MO
L/IMHHOMY KOHLY KMtoua ANA BHYTPEHHErO LEeCTUrPaHHKKa
16. BbiHbTe K/1t0u ANA BHYTPEHHErO LWeCTUrPaHHUKa 13 na-
TPOHA W NONHOCTbI0 OTBUHTUTE NATPOH.

YcTaHoBKa cBepnunbHOro natpoHa (cm. puc. G)
YcTaHoBKa BbICTPO3aKUMHOIO CBEPNMILHOIO NaTPOHa oCy-
LiecTBnAeTCA B 06PaTHON NOCNEA0BaTENIbHOCTH.

CBepnunbHbIi NAaTPOH AOMKEH ObITb 3aTAHYT C MO-
MEHTOM 3aTaXKku npubn. 30 -35 Hm.

0TCOC NbINK U CTPYXKKH

» [biNb HEKOTOPbIX MaTEPHUANOB, KaK Hanp., KPacoK ¢
COflePKaHNEM CBUHLIA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEPANoB U META/NOB, MOXET ObiTb BPEAHOW ANA 340P0-
BbA. [IPUKOCHOBEHKE K MbINK 1 NoNafiaHue MbiNK B AblXa-
TeNbHbIE MYTU MOXET BbI3BaTb anfepruueckue peakLnm
/vnu 3aboneBaHus AblXaTeMbHbIX MyTel onepatopa w1
HaxofiALlerocs 631 nepcoHana.

OnpenenexHble BUABI NbiMK, Hanp., ayba v byka, cunTaioT-

CAl KaHLEPOTeHHbIMU, 0CODEHHO COBMECTHO C MPUCAfiKa-

MW ins 06paboTku ipeBecHHbl (xpomar, CPeacTBo ANs 3a-

LWTbI APeBECHHbI). MaTepuan ¢ conepxaHuem acbecta

paspeLuaeTca 0bpabarbiBaTb TONbKO CMeLManmcTam.

- XopoLuo npoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.

- PekomeHayeTCA NONb30BaTbCA PECMMPATOPHON Ma-
CKO¥ ¢ hunbTpom Knacca P2.

CobniofaiiTe aeiicTBYyIOLME B Baluel cTpaHe npeanucaHus

1A obpabarbiBaeMbiX MaTepHUanos.

> U3beraiite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecre. Nbinb
MOJXKET NIErKO BOCMNaMEHATbCA.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

BknioueHHe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe Hanps)xeHne cetu! Hanps)xxeHne UCTOUHK-
Ka ToKa A0NKHO COOTBETCTBOBATb JaHHbIM Ha 3aBOJ-
CKOMH TabnHuKe 3neKTPOUHCTPYMEHTa. INeKTPOMHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B moryT pabotatb Takxe M Np1 HanpA-
eHuu 220 B.

YcTaHoBka HanpaBnexua BpaweHus (cm. puc. D-E)
Bbikntouatenem Hanpaenexus BpalleHua 9 MOXHO U3MEHATb
HanpasneHWe BpalLeH1A naTpoHa. [pu BXaToMm Bblkntouate-
ne 7 370, O{HAKO, HEBO3MOXHO.

MpaBoe HanpaBneHu1e BpaLeHua: [1nA CBepieHUA U 3aKkpy-
UWMBAHUA BUHTOB/LLIYPYNOB NPWXMUTE NEPEKouaTenb Ha-
npaenexu1s BpaLleHna 9 BNeBo 4o ynopa.

NeBoe HanpaBnexue BpalweHua: [1na ocnabnexna 1 BbiBo-
pauuBaHWA BUHTOB/ILYPYMOB U OTBUHUMBAHWA FaeK HAXMUTE
nepekntouaTenb HanpaBneHna BpalleHua 9 Bnpaso A0 yno-
pa.

YcTaHoBKa pexxuma pabortbl

CBepneHHe W 3aBUHUMBaHHE

g YcTaHOBHTE Nepekniouatens 4 Ha CHMBON «CBepP-
[ NeHne».
YpapHoe cBepnenue
I YctaHoBwTe nepekntoyatens 4 Ha CUMBON «yaap-
HOe CBEpNeHue».

MNepexniouarenb 4 hMKCPYETCA M MOXET ObiTb NPUBELEH B
[NeNCTBHE TaKxKe W Npu paboTatoLieM MOTope.

BknioueHune/BbiKnoueHHe

[InA BKIOUEHHA IN1EKTPOMHCTPYMEHTA HAKMHTE Ha BbIK/IO-
uatenb 7 W IePXHUTE ero HKaTbIM.

[ins dymKcupoBaHmuA BbIKNiouaTeNa 7 BO BKMOUEHHOM NOMO-
KEHUU HOKMHUTE KHOMKY (DMKCUPOBAHHUSA 6.

[inf BLIKNIOYEHHSA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCTHUTE BbIKNIO-
yatenb 7 WK, eCiu OH bbiN 3aMKCUPOBAH KHOMKOM (OHKCH-
POBaHKA 6, HAXXMUTE W OTNYCTUTE BbIKMOUaTeNb 7.

B LienAX 3KOHOMUH 3NEKTPOIHEPTUM BKIOUANTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO TOrAa, Korfia Bbl cobupaetech pabotarb ¢
HUM.

YcraHoBKa uncna o6opoToB U yaapos

Bbl MOXeETe NNaBHO perynMpoBarb U4Ccno 06opoTo. v yaapos
BK/IOUEHHOTO 3MEKTPOMHCTPYMEHTA, CHbHEee unu cnabee Ha-
XMMas Ha BblKriouaTenb 7.

Nerkum HaxaTeM Ha BbIKMtouaTesb 7 MHCTPYMEHT BKIoUaeT-
Cfl Ha HM3KOE UMCNO 0DOPOTOB M HU3KOE UMCO YAAPOB. C
YBENMUEHUEM CHIIbl HaXaThs YMCiIo 0BOPOTOB U Y1apoB
yYBENMUMBAETCH.

MpepaBapHTenbHblii BbIOOP UMcNa 060poTOB U yAapoB

C nomoLLbIo YCTaHOBOYHOTO KoMeckka 8 Bbl MOXeTe ycTaHo-
BWTb HEODX0AMMOE UMCIO 0D0POTOB/YAAPOB TaKXKe U BO Bpe-
Ms paboTbl.

Heobxoanmoe uncno 06opoToB/yaapoB 3aBUCHT OT MaTepHa-
Na v paboumx yCnoBui 1 MOXET bbiTb onpeaeneHo NPodHbLIM

CBEpNEHUEM.

YKa3aHua no NPUMEHEHHI0

» Mepen ntobbIMK MaHUNYNALUAMK C SNEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBaiiTe WTencenb U3 PO3eTKH.

» YcTaHaBNUBaiiTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT Ha BUHT UNTU rai-
KY TONbKO B BbIKNIOY€HHOM COCTOAHUU. BpaLI.LaIOLLlVIeCFI
pabouune UHCTPYMEHTbI MOTYT COCKOMb3HYTb.
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CogeTbl

[Mocne npoaonxuTenbHoM paboTbl ¢ HU3KUM uMcnom obopo-
TOB 3N1EKTPOMHCTPYMEHT CNIeAYeT BKMIOUMTb NPUONU3UTENBHO
Ha 3 MUHYTbI Ha MaKCUManbHoe uncno 0bopoToB Ha Xono-
CTOM XOfLy ANA OXNAKAEHHUS.

[1nf BbINONHEHWA OTBEPCTUIN B HACTEHHOM NNIUTKE YCTaHOBUTE
nepexnoyatenb 4 Ha CMMBON «CBepneHue». [poceepnue
NAKTKY, NEPEBEUTE NEPEKNIOUATENb Ha CUMBON «yapHOE
cBepnex1e» U paboTaiite ¢ yaapom.

[lng pabot B 6eTOHE, KAMEHHOM NOPOAE W KUPMUUHON KNaaKe
NpUMeHsTe TBEPAOCNNABHbIE CBEPNA.

[lns BbINONHEHWA OTBEPCTUI B MeTanne npuMensiTe bes-
yNpeuHble, 3aTOUEHHbIE CBepNa U3 bbicTpopeXyLLei CcTanu
NOBbILEHHOM NPOYHOCTH. COOTBETCTBYHOLLEE KAUECTBO ra-
paHTUpyeT NporpaMma NpuHaanexHocTen pupmbl Bosch.

C nomolLLbo NpucnocobneHua ana 3aTouku ceepn (MpuH-
LNIEXHOCTH) Bbl MOXeTe 6e3 Tpyaa 3aTounTb CiupanbHble
cBepna c guameTpom 2,5-10 mm.

TexobcnyxuBaHue 1 cepBuc

Texobcnyx1uBaHHe U OUHCTKA

» Mepep niobbIMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBa#Te WTencenb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOH U Ge3onacHom pabo-
Tbl ClleAiyeT NOCTOAHHO COAePKATb MEKTPOHHCTPY-
MEHT ¥ BeHTUNALMOHHDIE LENH B UNCTOTE.

Ecnu Tpebyetca nomeHaTb WHYp, obpalyaittech Ha hrpmy
Bosch unu B aBTopr30BaHHYI0 CEPBHUCHYI0 MacTePCKYHO /1A
3NEeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBHC U KOHCYNbTHPOBaHHKE Ha NpeaMeT
MCNONb30BaHUA NPOAYKLHUH

CepBHuCHas MacTepckan OTBETUT Ha BCe Batun Bonpockl no
PEeMOHTY 1 0bcnyxMBaHMIO Ballero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTexu 1 MHPOPMaLMio No 3anuacTam
Bbl HaiaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaHUKOB Bosch, npesocTaBnatoLLMi KoH-
CynbTaUMK Ha NPeAMET UCNONb30BaHNA NPOAYKLMH, C YAO-
BOMbCTBUEM OTBETHUT Ha BCE Balun BONpochl 0THOCUTENBHOTO
HalLel NPOAYKLMK W ee NPUHAANEXHOCTEN.

Moxany#cTa, BO Bcex 3anpocax W 3akasax 3anuactei 0basa-
TeNbHO yKasbiBaiTe 10-3HauHbIM TOBApHbIM HOMEP M0 3aBOA-
CKOW TabN1UKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa.

Iina pernona: Poccus, benapycb, Kasaxcran, YkpauHa
[apaHTUiHOE 0BCNyKMBaHWE U PEMOHT NEKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobntoaeHnem TpeboBaHNi 1 HOPM U3roTO-
BUTENA NPOU3BOAATCA HA TEPPUTOPMM BCEX CTPAH TONbKO B
(hMPMEHHBIX UM aBTOPU30BAHHbIX CEPBMCHbIX LieHTpax «Po-
6ept bou.

NMPEAYNPEXIEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTpadhakTHOM Npo-
[DYKLWW ONAcHO B 3KCNyaTaLyu, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
nna Bawwero 310poBbA. M3roToneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpachakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTca no 3akoHy B afl-
MWHWCTPATUBHOM 1 YTONOBHOM NMOPALKE.
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Poccua

YNonHOMOUeHHas M3roTOBUTENEM OPraH13aLua:

000 «Pobept bow»

BawyTtuHckoe wocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBckas oon.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

TMonHyo W akTyanbHY0 MHAOPMALMIO O PACTONOXeEHUH Cep-
BUCHbIX LEHTPOB M NPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXETE NONYUNT:

- Ha oduManbHOM caitte www.bosch-pt.ru

- nubo no TenedoHy CNPaBOYHO — CEPBHUCHOM CNYXObl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHok no Poccuu becnnarkbiit)

Benapycb

MM «Pobept Bow» 000

CepBHCHbIH LEEHTP 10 06CYXMBaHHUIO ANEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, . MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

®akc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OdrumanbHbif cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bow»

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYXMUBaAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paibimbeka 169/1

yr. yn. KoMmyHanbHas

Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbif cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauusa

OTCnyXUBLLME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTDI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YNaKOBKY CneayeT CAaBaTb Ha 3KONOrMUECKM Un-
CTYH0 peKynepawmio 0TXOA0B.

He BbibpacbiBaiTe aneKTPOUHCTPYMEHTI B bbITOBOH Mycop!
Tonbko ans crpaH-uneHoB EC:

CornacHo EBponeiickor [lupektnse
2012/19/EU o cTapbix 3NeKTPUUECKUX 1
3MEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTax W npubopax 1
afieKBaTHOMY NPEeANUCaHNIo HaLMOHANbHO-
ro npaB.a, OTCMYXXMBLUWE CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI JOMKHbI OTAENBHO
cobupartbCA W CAABATLCA HA IKONOTMUECKHU UMCTYIO YTUNN3a-
0.

Bo3MOXHbI U3BMEHEHHA.
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Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexXxeHHA ANA eNeKTPoNnpHnaais

& NMONEPEMKEHHA Mpounraiite BCi 3acTepe-
KEHHA i BKa3iBKH.

HepoTpuMaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH A0
YPXEHHS eN1EKTPUUHWUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
CEpHO3HUX TPaBM.

Nlobpe 36epiraiite Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHA i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «eNEKTPONPUNaA» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha YBa3i eNeKTPONpHAag, L0 NpaLoe Big Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Big akymynaTopHoi batapei (6e3
enekTpokabenio).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B uucToTi i 3abesneure
Robpe ocsiTneHHa pobouoro micus. beanaz abo noraHe
OCBITNIEHHA Ha POBOUOMY MicLii MOXYTb NPHU3BECTH 10
HelLlACHWX BUNAAKIB.

» He npauoiiTe 3 eneKTPONPHNaAOM y cepeaoBHLLi, ae
icHye HeGe3neka BUDYXy BHaCRifOK NPUCYTHOCTI
TOpIOUMX PiAuH, ra3is abo nuny. Enektponpunagu
MOXYTb NOPO/PKYBATH ICKPH, Bifl AKMX MOXe 3aiMaTuCs
nun abo napu.

» Mip vac npaui 3 enekTponpunagoM He nignyckaire go
pobouoro micua aitei Ta iHwWwKX nlogei. By moxete
BTPATWTW KOHTPOMb Ha NPUNaaoM, AKLLo Balwa ysara byne
BifBEPHYTa.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunaay NOBUHEH NiAXOAUTH [0
poseTku. He A03BONAETbCA MiHATH LOCD B WITEnceni.
[ina po60oTH 3 eneKTponpUnasamu, Lo MaloTb 3aXHUCHe
3a3eMNeHHsA, He BHKOPHCTOBYHTE afianTepu.
BHKOpHCTaHHA OPUriHANBHOTO LUTENCENA Ta HANEXHOT
PO3ETKN 3MEHLLYE PU3UK YPKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> YHUKa#Te KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMu
NoBepXHAMH, AIK Hanp., TPy6amu, 6atapeamu
onaneHHA, NMUTaMH Ta XONOAUNbHUKAMH. Konv Balue
Tino 3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuuiaiTe npunag Bip Aoy i Bonoru. [lonafaHHsA Boau
B €NeKTponpunag 30inbLuye pUsuK ypaKeHHs
€MeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BUKOpHCTOBYiiTe Kabenb AnsA nepeHeceHHn
eneKkTponpunaay, niasiwyBaHHA a6o BUTATYBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuwaiite kabeno Big Tenna,
onii, roCcTPUX KpaiB Ta AeTanei npunaay, Wwo
pyxatotbea. MowwkomkeHui abo 3akpyueHni kabenb
36inbLUYE PU3KK YPAKEHHS ENEKTPUUHWUM CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NULIE TaKWii NOAO0BXYBaY, WO NPUAATHHIA AnA
30BHiLUHiX pobiT. BUKOpPUCTaHHS NOAOBXKYBauUa,

1110 PO3Pax0BaHUi Ha 30BHiLLIHI PODOTH, 3MEHLLIYE PUBUK
YP@XKEHHS eNEeKTPUUHUM CTPYMOM.

> AKLL0 He MOXXHA 3an0birTH BAKOPUCTAHHIO
eneKTponpunagy y Bonoromy cepefoBHLLi,
BMKOPUCTOBYHTE NPUCTPIiif 3aXHCHOTO BUMKHEHHA.
BWKOpUCTaHHA NPUCTPOI 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3UK YPAKEHHSA ENEKTPUUHWM CTPYMOM.

Besneka niopeit

» ByabTe yBaXKHUMU, CRifKy#Te 3a THM, o Bu pobute,
Ta po3CyAnMBO NOBOAbTECA NiA uac po6oTH 3
enekTponpunagom. He kopuctyiteca
eneKTponpunagom, Ao Bu ctomneni abo
3HaxopMTecA Nifg A€o HAPKOTUKIB, CNTUPTHUX HaNoiB
abo nikiB. MUTb HeyBaXXHOCTi NPK KOPUCTYBaHHI

€NeKTPONPUNA[oM MOXeE NPU3BECTU 1O CEPUO3HUX TPABM.

» Badraiite 0cobucTe 3axXUCHe CNOPAAKEHHA Ta
000B’A3K0BO BAAranTe 3aXMCHi OKYNApH. BasraHHA
0CODUCTOr0 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHA, AK HANp., — B
3aNeXHOCT Bl BUAY POBIT — 3aXMCHOT MacKM, CreLB3yTTA,
L0 He KOB3A€ETbCHA, KACKM Ta HABYLLHMKIB, 3MEHLLYE PUBHK
TPaBM.

» YHuKalTe BUNaAKOBOro BMHKaHHA. Mepiu Hix
BBiIMKHYTH eneKTponpunag, B eneKtpomepexy abo
nif’efHaTH akymynaTopHy 6atapeto, 6pati ioro B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKTPoNpUnag BUMKHYTHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Mif yac NepeHeceHHs enekTponpunamy abo
NiAKMIOUYEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NpUiagdy Moxe
NPH3BECTH 10 TPABM.

» lepep THM, K BMHKaTH eneKTponpunag, npubepito
Hanarof)xKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta raiKOBHi KoY.
MepebyBaHHA HanaroZ)XyBanbHOTO iHCTPYMeHTa abo
KNtoua B UaCTWHI Npunagy, o 0bepTaeTbea, Moxe
NMPU3BECTH [0 TPABM.

> YHuKaiiTe HeNnPUPOAHOro NONOXKEHHA Tina. 3bepiraiite
CTiliKe NONOXXeHHA Ta 3aBXaM 36epiraiite piBHoBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpatue 36epirati KOHTPONb Hag
€NeKTPONpPUNaaoM y HeCNOAIBaHKUX CUTYaLliAX.

» Bparaitte npupathuii opar. He sparaiite npoctopuii
opAr Ta npukpack. He nigcraBnaiTe Bonocca, opAar 1a
PYyKaBHLUi [0 fieTanei npunagy, Wo pyxaiTbea. 1po-
CTOPHIA OAAT, AOBre BONIOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
NoTPANWUTK B IETaN, 1[0 PYXaKOThCA.

> AKLL0 iCHYE MOXXNHUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi abo NMNoynoBnotoUi NPUCTPOT,
nepekoHaiTecs, o6 BoHn bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NpPaBUNbHO BUKOPUCTOBYBANUCA. BUKOpUCTaHHs nuno-
BiACMOKTYBaNbHOIO NPUCTPOIO MOXE 3MEHLLUTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi NUNOM.

MpaBunbHe NOBOKEHHSA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBanTaxy#Te npunag. BukopucroByiite Takui
npunag, Wwo cneuianbHo NPU3HaueHUin AN BignoBigHoT
po6oTu. 3 NpuaaTHUM Npunagom By 3 MEHLIMM PU3HUKOM
OTpPUMAETe KpaLli pe3ynsTatu poboTu, skl byaete
npauioBaTh B 3a3HaUeHOMY liana3oHi NOTYXHOCTI.
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» He KopucTyiiTecs eneKTponp1nagoM 3 NOLWKOAKEHUM
BUMMKaueM. Enektponpunag, AKuA He MOXHA YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiPEMOHTYBATH.

» lepep MM, AIK perynioBaT Wo-HebyAb Ha npunagi,
MiHATH NpUNapAA abo XxoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMYNATOPHY
6artapeto. Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TeXHiku beaneku
3MEHLLYIOTb PU3WK BMMAAKOBOTO 3amycKy npunagy.

»> XoBa#Te enekTponpunaam, AkuMu Bu came He
KOPHUCTYETECD, BiA Aiteil. He no3BonaiTte
KOPUCTYBaTHCA eNneKTPonpunaaom ocobam, Lo He
3Haiiomi 3 Horo po6oToto abo He uuTanu Ui Bka3iBkH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HeA0CBiaUeHUMIU ocobamu npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHo fornapaire 3a eneKTponp1unagom.
MepesipsaiiTe, Wob pyxomi getani npunagy
6e3p0raHHO NpawoBany Ta He 3aifanH, He 6ynu
NOLKOAKEHHMH ab0 HACTINbKK NOWKOAKEHUMHU, 06
1ie MOT/I0 BNNMHYTH Ha YYHKL{iOHYBaHHA
enektponpunapy. MowkomxeHi getani Tpeba
BiipeMOHTYBaTH, NepLU HiXK KOPUCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HELLACHWX BUNALKIB
CMPUUYMHAETLCA NOraHUM AOTNALOM 32
eneKTponpUnaaamu.

» TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOINAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPWM Pi3anbHUM KPA€EM MeHLLE 3aCTPAIOTb Ta Nerili B
ekcnnyatatuii.

» BukopuCTOBYiiTe eneKTponpunaa, Nnpunaaaa Ao HLoro,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBiAHO [0 LMX BKa3iBOK.
BepiTtb A0 yBaru npu uboMy yMoBH po6oTH Ta cne-
undiky BAKOHYBaHOT po60TH. BUKOPUCTaHHA
€NeKTPONpPUnagiB Ana pobir, AnA AKUX BOHK He

nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH A0 HebE3NeUHNUX CUTYaLLil.

Cepsic

» BipnaBaiiTe CBill npUNag Ha PEMOHT NuLle
KBanichikoBaHUM haxiBLAM Ta NULLE 3 BAKOPUCTAHHAM
OpHriHanbHUX 3an4acTuH. Lie 3abe3neuntb besneunictb
npunagy Ha fOBrUi uac.

BkasiBku 3 TexHiku 6e3neku Ana enekTpogpunis

» MpuyaapHomy cBepaneHHi BAAraiTe HaByLWHUKM. LLIym
MOJXXE NOLIKOAUTH CNYX.

» BukopucTtoByiTe A0AaHi A0 eNEKTPOIHCTPYMEHTY
BOAATKOBI PYKOATKM. BTpara KOHTpOnio Hap
€NEKTPOIHCTPYMEHTOM MOXKE NPU3BOANUTH [10 TINECHMX
YILIKOMKEHD.

» Mpu poboTax, Konu pobouuii iIHCTPYMeHT Moxe
3auenuTH 3aXoBaHy eNneKTPONpPoBoAKY abo BnacHuit
LUHYP XXHBNEHHSA, TPUMaNTEe eNeKTPOiHCTPYMEHT 3a
i30nboBaHi PyKOATKHK. 3auenneHHA NPOBO/KH, L0
3HAXOAMTLCA NiA HANPYTOK, MOXe 3aPAMAXKYBATH TAKOX i
MeTanesi YaCTMHW IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOANTH 10
YPXKEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.
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» [ins 3HaXxofKeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo
€neKTPONPOBOAKN KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenneHHs
€N1eKTPONPOBOSKM MOXE NPU3BOAUTH 0 MOXEXi Ta
YPaXeHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
TPybu MOXe NPU3BOAMTH A0 BUOYXY. 3auenneHHA
BOZI0NPOBOAHOI TPYOU MOXE 3aBAATH LKOAY
MarepianbHUM LiHHOCTAM abo NPU3BECTH [0 YpaXKeHHA
€M1eKTPUUHUM CTPYMOM.

» HeraifiHo BAMKHiTb eneKTponp1nag, AKwio pobouuit
iHCTpyMeHT 3acTpsHe. byabTe rotoBi 0 BUCOKHX
PeaKTUBHUX MOMEHTIB, LU0 NPU3BOAATH [0 CiNaHHA.
Pobouuit iHCTPYMEHT 3acTpse npu:

- NepeBaHTaXeHHI enekTponpunagy abo
- NepeKoLUeHHi y 0bpobnioBaHiit 3arotoBsui.

> lepep BUKOHAHHAM DyAb-AKUX Po6iT BNeBHiTbCA B
TOMY, L0 rBUHT-DapaHunK 11 MiLHO 3aTArHYTHIA. BuXin
€NEKTPOIHCTPYMEHTY 3-Nif KOHTPOMIO MOXKE MaTH CBOIM
HaCNifKOM TINECHI YLUKOAKEHHA.

» [lo6pe Tpumaiite enektponpunag. Npu 3aKpyuyBaHHi i
PO3KPYUyBaHHi FBUHTIB MOXYTb KOPOTKO BUHUKATH BUCOKi
peakLiiHi MOMEHTH.

» MMig vac po6otu miuHo TPUMaiiTe Nnpunaa ABOMa
pyKamu i 3bepiraiite cTilike nonoxeHHsa. [[Boma pykamu
Bu 3moxeTe HafilHille TpMMaTH enekTponpunag,.

» 3akpinntoiite 06pobnioBaHuit MaTepian. 3a 10NOMorow
3aTUCKHOTO NPUCTPOI0 abo newar 0bpobntoBaHmi
Martepian ikcy€eTbCsA HafiMHiLLe HiX NPU TPUMAHHI Horo B
pyui.

» [epep THM, AK NOKNACTH eNeKTPONPHNag, 3aueKaiite,
NOKH BiH He 3yNUHUTbCA. AIKe pobounit iHCTpYMEHT
MO>Xe 3auenuTuCA 3a LLo-Hebynp, Lo Np13Bene A0 BTpaTH
KOHTPONIO Haji eNEKTPONPUNALOM.

Onuc npopykTy i nocnyr

MpouuTaiiTte BCi 3acTepexeHHs i BKa3iBKH.
HenoTpumaHHsA 3acTepeXeHb i BKa3iBOK

MOXe NMPU3BECTH [10 YPAKEHHA ENEKTPUUHUM
CTPYMOM, NOXeXi Ta/abo ceprno3HUX TpaBM.

bynpb nacka, po3ropHitb CTOPiHKY i3 300paxeHHAM npunaay i
TpUMaiTe i nepes coboto yBech uac, konu byzeTe unTatu
IHCTPYKLUitO.

Mpu3HaueHHa npunagy

Mpunan npUsaHaueHWn AnA yapHoro CBepaeHHs B Lerni,
6€TOHi i KaMeHi, a TaKOX ANA CBEPANIEHHA B IePEBUHI, MeTani,
Kepawmiui i nnactmacax. lMpunagu 3 eneKTPOHHO CUCTEMOID
perynioBaHHA i 0bepTaHHAM NpaBopyy/niBopYyY NpUaaTHi
TaKOX 1A 3aKPYUyBaHHA MBUHTIB i HAPI3yBaHHA Pi3i.

306paxkeHi KOMNOHEHTH
Hymepatlis 30bpaeH1Xx KOMMOHEHTIB NOCUNAETLCA Ha
306paxeHHs eneKkTponpHiagy Ha CTOPIHLI 3 MalOHKOM.
1 lliBMAKO3aTUCKHWIA NaTPOH
2 [lepenHa BTynka
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3 3agHnA BTYNKa

4 TlepeMuKay «CBepPAIEHHA/yaapHe CBEPANEHHA»

5 PykosTKa (3 i30/1b0BaHO NOBEPXHEID)

6 KHonka cikcauii BUMUKaua

7 Bumukau

8 Konilwatko Ana BCTaHOBNEHHA KinbKocTi 0bepTtiB

9 [epemuKay HanpAMKY 0bepTaHHs

10 KHonka ans perynioBaHHsa obmexyBaua rnubuHu

11 TBuMHT-DapaHuuK Ana perynioBaHHs 0AATKOBOT
PYKOATKM

12 [lopatkoBa pyKosTka*

13 ObmexyBau rmubuHKU*

14 YHiBepcanbHui 3atuckau biT*

15 bita*

16 Kniou-wecTurpaHHuk™

17 BuWnKoBMI rakoBWM Kntou ™

*3o6paxceHe abo onucaHe npunaaan He BXOAUTb B CTAHAAPTHUIH
o6car nocraBku. [oBHMI acopTUMeHT npunapas Bu 3naiigere B
Hawii nporpami npunapan.

**3BMuaiHNi (He BXOAUTb B 06CAr NoCcTaBKH)

TexHiuHi pani

ToBapHu1i HoMep 3601B181..
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 701
KopwucHa notyxHicTtb Bt 351
Kinbkictb 0bepTiB Ha

XONOCTOMY X0ay xeun. 0-3000
HoMmiHanbHa Kinbkicts obeptis ~ xaun. 1640
KinbkicTb yaapis xBun. ! 26270
HoMiHanbHuit 0bepTanbHuit

MOMEHT Hwm 2,0
BcraHOBREHHS KinbKOCTi

obepris )
ObepTaHHsA npaBopyu/niBopyu [
@ WWAKK WNuHaens MM 43
Makc. otBopy @

- Kam'aHa knagka MM 18
- betoH MM 16
- Cranb MM 12
- [epeBuHa MM 30
[liana3oH 3aTMCKaHHA NaTpoHa MM 1,5-13
Bara BignosigHo fo EPTA-

Procedure 01:2014 Kr 1,9
Knac 3axucty [Oo/1

MNapameTpu 3a3HaueHi ana HomitanbHoi Hanpyri [U] 230 B. Mpy iHwmx
3HAUEHHAX HaNPYrK, a TaKOX Y CneuMdiuHOMY Ans KpaiHu BUKOHaHHI
MOX/MBI iHLLi NapamMeTpy.

Indopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHs 3BYKOBOI eMiCii 0TpMMaHi BiANOBIAHO A0
EN60745-2-1.

OuiHeHu AK A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifl npunagy, Ak
NpaBHNo, CTAHOBMTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 98 AB(A);
3BYKoBa NoTyxHicTb 109 6(A). Moxubka K =3 gb.
BaAraiite HaByWHUKH!

CymapHa Bibpaljist a;, (BeKTOpHa CymMa TPbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosiaHo o EN 60745:
cBEpANEHHs B MeTani: a, = 2,7 m/c2, K=1,5m/c2,

ynapHe ceepieHHs B b6eToni: a, = 23 m/c%, K =3,5 m/c?,
3aKpyuyBaHH#/PO3KPYUYBaHHS FBUHTIB/LLYPYNiB:
a,<2,5m/c%, K=1,5m/c%

3a3HaueHui B LiUX BKa3iBKax piBeHb BibpaLyii byB BU3HaueHHit
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MoxHa
KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUOATHWN TAKOX i ANA NonepeaHboi OLiHKK BibpaljiiHoro
HaBaHTaXEHHS.

3a3HaueHui piBeHb Bibpalyii cTocyeTbcA ronoBHUX pobit, ans
AIKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHi €N1eKTPOIHCTPYMEHTY fANf iHLWKX pobiT, poboTi 3
pi3HUM Npunagaam abo 3 iHWMMKU 3MiHHUMKU pobourMU
iHCTPyMeHTaMu abo Npyu HEAOCTaTHbOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpallii Moxe ByTH iHWKM. B
pesynbTaTi BibpawiiHe HaBaHTAXEeHHA NPOTATOM BCbOro
iHTepBany BUKOPUCTAHHA NPUNaAY MOXe 3HAUHO 3POCTaTH.
[lnf TOUHOI OLiHKHM BibpaLitHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPaXOBYBATH TAKOX | iHTEPBANK Yacy, KoK npunag
BUMKHYTH# abo, X0u i yBIMKHYTHH, ane came He B poboTi.
Lle MOXXe 3HauHO 3MeHLLMTH BibpaLjifiHe HaBaHTaXXeHHA
MPOTArOM BCbOT0 iHTEPBaNY BUKOPUCTAHHA Np1nagy.
Bu3HauTe fonatkoBi 3axofu 6eaneku Ana 3axucry Big
Bibpauii npawotouoro 3 NpunaaoM, K Hanp.: TeXHiuHe
obcnyroByBaHHs enekTponpunagy i pobounx iHCTpyMeHTIB,
HarpiBaHHs pyK, opraHisauia pobounx npouecis.

3anga npo signosiguicts € €

Mwu 3asBnAemO nia Hally oHoocoboBY BifNoBIAANbHICTb, WO
OMMCaHUI Y po3gini « TeXHiuHi faHi» NpoayKT BifNOBIAAE yCiM
BiANoBiaHMM nonoxeHHam dupektus 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKNtouatouu ix 3MiHu, a TakOX
HacTynHum Hopmam: EN 60745-1, EN 60745-2-1,
EN50581.

TexHiuHa fokymeHTauia (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{:@& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

160992A2B4((11.3.16)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-102-005.book Page 35 Friday, March 11,2016 11:35 AM

MoHTax

[LopatkoBa pykoaTka (aue. man. A)

» Kopucryiitecs npunagom nuile 3 40AaTKOBOIO
pyKoaTkoio 12,

[NopatkoBy pykosTKy 12 MoxHa noBepTatu B byap-ike
nonoXxeHHA, Lo 3abesneuye 3pyuHy poboty be3 BToMneHHs
PYK.

BinkpyTiTb rBUHT-bapaHumK fnA perynioBaHHA JOAATKOBOI
pykoATKM 11 NPOTH CTPINKKM rOAUHHUKA | NOBEPHITL
[DofaTKoBY pykoATKy 12 B baxaHe nonoxeHHa. MNicna uporo
3aTATHITb rBUHT-bapaHunk 11 noBepTaHHAM 3a CTPINKo
TOMHHMKA.

BcTaHoBneHHA rnMbuHu cBepaneHHsn (aue. man. A)
3afionomoroto 0bmexyBaua rubuHm 13 MoxHa
BCTaHOBNIOBATH HEObXiaHY rMUbUHY cBepaneHHs X.
HaTUCHITb Ha KHOMKY ANs perynioBaHHA obMexyBaua
rMbuHK 10 i BCTpOMITb 0B6MeXyBau rMbUHK B 40AATKOBY
pyKoATKy 12.

BuTarHito 0bMexysau rubuHK HacTinbKK, Wob BiacTaHb Mix
KiHUMKOM cBepAna i KiHuMkoM obmexyBaua rnubuHu
Bignosigana baxaHii rubuti ceepaneHHa X.

3amina pobouoro iHcTpymeHTa

» Mepen 6yAb-AKUMH MaHINYNALIAMK 3 eneKTponNpuna-
[LOM BHTATHITb WITENCeNb 3 PO3ETKH.

LLiBMAKO3aTUCKHUIA CBEPANUNBHUIA NaTPOH (auB. Man. B)
MiuHo TpuMaliiTe 3aaHI0 BTYNKY 3 WBHUAKO3ATUCKHOTO
naTtpoHa 1 i nosepraiTe nepeaHto BTY/KY 2 B HaNpAMKY @,
11106 MoxHa byno BCTPOMMTH POBOUNI IHCTPYMEHT.
BcTpomiTb pobounit iHCTpyMeHT.

MiLHo Tp1MaiiTe 3afHt0 BTYNKY 3 LUBUAKO3ATUCKHOO
narpoHa 13 cunolo noBepTanTe PyKOK NepeHio BTYNKY 2 B
HanpaAmKy obepTaHHs @, NOKKU He NPUNUHUTLCA KNALAHHS.
CBepanMnbHAM NaTPOH aBTOMATUUHO (iKCYETbCA.

LLlob 3HATH dhikcauito | BUAHATU PODOUNH IHCTPYMEHT,
noBepTanTe NepPeaHH0 BTYKY 2 Y NPOTUNEXHOMY HAMPAMKY.

IHCTPYMEHTH ANA 3aKpy4yBaHHA rBUHTIB (AuB. Man. C)
IMpu BUKOpUCTaHHi biT 15 Bam HeobxiaHo 3aBxau
BUKOPUCTOBYBATH YHiBEpPCaNbHUIA 3aTCKau biT 14.
BukopucToBY#HTE NULLIE BiTH, L0 NACYOTb 10 TONOBKM IBUHTIB.
[1nA 3akpyuyBaHHA rBUHTIB 3aBX/AM BCTAaHOBNIOWTE
nepemMuKay «CBepaeHHs/yaapHe CBEPANEHH:A» 4 Ha 3HAUOK
«CBEPANEHHA».

3amiHa cBepANMNbHOro NaTPoHa

» Mepen 6yAb-AKUMU MaHINYNALIAMK 3 eneKTponNpuna-
[LOM BHTATHITb WITENCeNb 3 PO3ETKH.

[leMoHTaX cBepANMNbHOro naTpoHa (aue. man. F)

[lnA aeMoHTaXy LIBMAKO3aTUCKHOMO CBEPANUIBHOMO NATPOHA
1 BCTPOMITb KNtOY ANA TBUHTIB 3 BHYTPILLHIM
LIeCTUrpaHHUKOM 16 y LIBMKO3ATUCKHWI CBEPANUIbHUMA
naTpoH 1 1a Bi3bMiTbCA BUNKOBUM raikoBuM kntouem 17
(poamipy 12) 3a noBepxHo nif KMoy NPUBOAHOTO WNUHAENS.
[Moknagitb enekTponpunag, Ha CTiNKy OCHOBY, Hanp1Knaa,
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Ha BepcTak. MiyHO TpUMatoum BUNKOBUH rankoBuM kntou 17,
BiANYCTiTb LWBWAKO3ATUCHWI CBEPANUNBHWN NATPOH 1,
NOBEPTAKUM KNoU ANA TBUHTIB 3 BHYTPILLHIM
LIECTUrPaHHUKOM 16 NPOTH CTPINKKU FrOAMHHKMKA. AKLLO
CBEPANUMLHWN NATPOH CUANTD AYXe MiLIHO, HOro MOXHa
3PYLUMTH NErKMM yAAPOM M0 J0BrOMY XBOCTOBMKY KNtoua s
BWHTIB 3 BHYTPILUHIM LUECTUrPAHHUKOM 16. BUTArHITb Kntou
[INA TBUHTIB 3 BHYTPILUHIM LIECTUrPaHHUKOM i3
LIBHAKO3ATUCKHOTO CBEPANMIBHOMO MaTPOHA Ta NOBHICTHO
BiJKPYTITb LIBUAKO3ATUCKHWM CBEPAAMNbHUIA NATPOH.

MoHTax cBepanunbHoro natpoHa (aue. Man. G)
MoHTax LUBMAKO3ATUCKHOTO CBEPANMNBHOTO NaTpoHa
3MIMCHIOETBCA Y 3BOPOTHIi NOCMI[OBHOCTI.

CBepanunbHUiA NaTPOH 3aTArYETbCA i3 3ycunnam
& npu6n. 30-35 Hm.

BincMoKTyBaHHA NUNY/THPCH/CTPYXKKH

» 1N Takux MaTepianis, K Hanp., nakogapboBnx NOKPHTb,
LL{O MICTATb CBUHEL|b, AEAKWUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEpaniB i
MeTany, Moxe byTu HebeaneuHum Ans 3HOPOB'A.
TopkaHHA abo BAMXaHHA MUY MOXe BUKNMKaTH Y Bac abo
y oci6, 110 3HaxoAATbCA NOONK3Y, anepriuHi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHS AMXaNbHUX LNAXIB.
leBHi BUAW Nuny, AK Hanp., fyboBui abo bykosui nun,
BBAAIOTHCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMOMYUEHHI 3
nobaBkamu 418 06pobku iepeBrHU (Xpomar, 3acobu ans
3aXUCTy AepeBHHM). MaTepianu, Wo MicTATb asbecr,
[N103BONAETLCA 00POONATH NULLE CneLlianicTam.

- Cnigky#Te 3a 106p0I0 BEHTUNALEIO Ha pobouoMy Mici.
- PekoMeHayeTbCA BOAraTH pecnipaTopHy Macky 3
inbTpOM Knacy P2.
[onepxynTtecs npuUnucis Woao obpobnioBaHux MaTepianis,

L0 AjtoTb Yy Bawii kpaiHi.

> YHHKalTe HaKONHYEHHA NuNy Ha pobouomy micui. Mun
MOXXe Nerko 3anMmarncs.

Pobota

Mouarok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra mxepena
CTPyMY NOBMHHA BiANOBIAATH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaveHe Ha Tabnuuui 3 xapakTepucTHKamu
enekTponpunagy. Enektponpunag, wo po3paxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, moxe npaytoBaTH TaKoX i npu

BcraHoBneHHA HanpaAMKy obepTaHua (aue. man. D-E)

3a jonoMoroko nepem1kaya HanpsaMKky obeptaHHs 9 MoXHa
MiHATH HaNpPAMOK 0bepTaHHsa iHCTpyMeHTa. OfiHaK Lie He
MOX/UBO, AKILO HATUCHYTUN BUMMKaU 7.

06epraHHa npaBopyy: [InA CBePANEHHA | 3aKpYyUyBaHHA
TBUHTIB NOCYHbTE NepemMuKay HanpsMKy obeptanHa 9 fo
ynopy nisopyuy.

06epranHsa niBopyu: [1na nocnabnexHs abo BigkpyuyBaHHs
TBMHTIB | raloK NOCYHbTE NepeM1Kay HanpsMKy 0bepTaHHs 9
[0 yopy npaBopyu.

Bosch Power Tools
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BcraHoBneHHsA pexumy po6otu
CBepaneHHs i 3aKpyUuyBaHHA FBUHTIB

g BcTaHoBiTb NnepeMukay 4 Ha CUMBON

[ «CBEPANEHHS».
YpapHe cBepaneHHA

I BcraHoBiTh nepemMukay 4 Ha 3HAUOK «yfapHe
CBEPANEHHA».

lMepemukay 4 BiguyTHO 3aX0AMTb B 3aUen/eHHs, HOro MoXHa
NepeMUKaTh TakoX | KON MOTOP NPaLjioe.

BMUKaHHA/BUMUKaAHHA

LLlob yBiMKHYTH eneKTponpuUnag, HaTUCHITb Ha BAMMKaY 7 i
TPUMANTE MOro HAaTUCHYTUM.

LLlo6 3adhikcyBaTH HATUCHYTUI BUMUKAY 7, HATUCHITb Ha
KHOMKY (hikcalii 6.

LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, BianycTitb BAMUKau 7 abo,
AKLLO BiH 3achikcoBaHMIM KHOMKOI (hikcallii 6, KopoTKo
HATUCHITb Ha BUMMKAY 7 Ta 3HOBY BIANYCTiTb HOrO.

3 MipKyBaHb 320LaKEHHA eNeKTPOeHeprii BMUKanTe
€NEeKTPOIHCTPYMEHT NULLE Tofj, konu Bu 3bupaeTech
KOPUCTYBATUCA HUM.

HactpotoBaHHA KinbkocTi 06epriB/KinbkocTi yaapie
KinbkicTb 06epTiB yBIMKHYTOrO eneKTponpunagy MoxHa
MNaBHO PerynioBark binbLIMM UM MEHLLIMM HATUCKAHHAM Ha
BUMHWKau 7.

[pn HeCMNBbHOMY HaTMCKYBAHHI HA BUMUKAU 7 KinbKicTb
obepriB/KinbKicTb yaapis HeBenuka. Mpu 36inblueHHi cunu
HaTUCKyBaHHsA KinbKicTb 00epTiB/KiNbKiCTb yaapis 3pocTac.

BcraHoBneHHA Kinbkocti 06epris/kinbkocti yaapis
3a/[10MoMOroto KonitaTka Ana BCTaHOBNEHHA KiNbKOCTi
006epTiB 8 MOXHa BCTaHOB/IOBATH KiNbKiCTb
0bepTiB/KiNbKICTb yaapiB TakoX i nia uac poboTu.
HeobxigHa kinbKicTb 06epTiB/KinbKiCTb yaapie 3aneXuTb Bif
martepiany i yMoB poboT, ii MOXHa BUSHAUUTU NPAKTUUHUM
cnocobom.

BkasiBkH wopo pobotu

» Mepea 6yAb-AKUMH MaHINYNALIAMK 3 eneKTponNpuna-
[LOM BHTATHITb WITENCeNb 3 PO3ETKH.

» Mpucraensitte eneKTponpunag Ao raiku/reuHTa nuwe
Y BUMKHYTOMY CTaHi. Poboui iHCTpymMeHTH, wo
0bepTaloTbes, MOXYTb 3iCKOB3YBATH.

Mopapn

Micnsa TpuBanoi poboTy 3 HEBENWKOIO KiNbKicTio 0bepTiB
Tpeba aatv npunagy oxonoHyTM (pobota Ha xonocToMy xomy
NPOTArOM NpPKOA. 3 XBUNIMH 3 MAKCUMaNbHOHK KiNbKicTio
obepris).

[lnA npocBepANeHHs Kax/io BCTAHOBITb NepeMukau 4 Ha
3HaUOK «CBEPANeHHsA». Micns npocBepaneHHA Kaxio
BCTAHOBITb NEPEMMKAY Ha 3HAUOK «yAAPHE CBEPANIEHHS i
npawoiTe 3 yaapom.

[lna poboTH 3 6ETOHOM, KaMeHEM i LLernoko BUKOPUCTOBYHTE
TBEpAOCNNAaBHI cBepana.

BukopUCTOBYHTE NP CBEPANEHHI B MeTani nuLle beaaoranHi,
3aTOYeHi CBepAna 3 BACOKONEroBaHoi LWBWAKOPI3anbHOI
cTani. BignogigHy AKiCTb rapaHTye opuriHanbHe npunaaas
Bosch.

3a/10NoMOroto Npunagy Ans 3aToueHHs ceepfen (npunanas)
MOXHa N1erko 3aTouyBaTy cipabHi CBEpAna AiaMeTpom
2,5-10 mm.

TexHiune 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepepn 6yab-AKUMKU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BHTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKM.

» LLlo6 enekTponpunaa npawuoBaB AKiCHO i HagiiHo,
TpUMaiiTe NpUNaa i BEeHTUNALiAHI OTBOPH B UKCTOTI.

AKwwo Tpeba NoMiHATH Nif 'eHYBanbHUM Kabenb, Lie Tpeba
pobuTk Ha chipmi Bosch abo B cepBicHii MaicTepHi ans
€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebe3nek.

CepBic Ta HafaHHA KOHCYNbTaLi# WoA0
BHUKOPUCTaHHA NPOAYKLiT

CepBicHa MalCTepHs BiANOBICTb Ha 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TeXHiUHOro 0bcnyroByBaHHA Bawioro Bupoby.
MantoHku B eTanax i iHopMaLito 100 3anyacTUH MOXHa
3HalTH 3a afipecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HagaHHsA KOHCYNbTauif
LLI010 BUKOPUCTaHHA NPOAYKLIi i3 330BONEHHAM BiANOBICTb
Ha Balwi 3an1TaHHA CTOCOBHO HaLLOT NPoAyKLii Ta npunaaas
[0 Hei.

Ipw BCiX 3anuTaHHAX | NPXU 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byap
nacka, 060B'A3K0BO 3a3HauaiTe 10-3HaUHNUN TOBAPHHUIA
HOMEP, LU0 3HAXOAUTLCA Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi
enekTponpunany.

[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOOTLCA BIANOBIAHO O BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBaUA
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH nuLe y thipMoBHX abo
aBTOPU30BaHKX CEPBICHUX LiEHTPax thipmu «PobepT bolu».
NONEPEMPKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadakTHOI npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyaralii i MOXxe MaTW HeraTUBHI Hacniaku
[U1A 3A0POB’A. BUroTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpahaKTHOT NpofyKLii nepecninyeTbcs 3a 3aKOHOM B
AMIHICTPaTUBHOMY | KDUMIHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept bowu»

CepBiCHUI LIEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpains, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbHwi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiujirHni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiiHUX CEPBiCHUX MalcTepeHb
3a3HaueHa B HalioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

160992A2B4((11.3.16)
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Yrunisauis

Enektponpunaau, npunapas i ynakosky Tpeba 34aBath Ha
€KOMOTiuHO YACTY MOBTOPHY NepepodKky.

He BUKKAaiTe eneKTPOiHCTPYMEHTH B nobyToBe cmiTTa!
Nuwe pna kpaix €EC:

BignoBigHO 10 EBPONENCHKOI LUPEKTUBM
2012/19/EU npo BignpaliboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NpUNaay i il NnepeTBOPEHHA B
HaLioHanbHOMY 3aKOHO[ABCTBI
€NeKTPONPUNAAH, L0 BUALLNK 3 BXKUBAHHA,
NOBMHHi 30aBaTUCA OKPEMO | YTUNI3yBaTUCA
€KONOriYHO YUCTUM CNOCcoBOoM.

MoxnuBi 3MiHu.

Bosch Power Tools 160992A2B4(11.3.16)
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Kasakwa

OHAIPYLWiHiH BHIM YLWIiH KApaCTbIpFaH Nanganaxy
K\>KaTTapblHbIH KypaMblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKaynblK, COHbIMEH bipre KocbiMiLanap fia 6onybl MyMKiH.

CoMKecTiKTi pacTay »aunbl aknapar kocbiMiaga bap.
OHimai eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapart eHIMHIH,
KOPMYCbIHAA XaHE KOCbIMLIAAA KepCEeTiNreH.

OHLipY KYHI HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, MyKaba beTiHge
KepCeTinreH.

MMnopTTayLbl KOHTAKTTiK ManiMeTiH opamaaa Taby MyMKiH.
OHimai naiiganany mepsimi

OHiMHiH KbI3MET eTy Mep3iMi 7 Xbi. OHAIpINreH Mep3iMHeH
bacrtan (eHgipy KyHi 3aybIT TaKTaHLLAChIHAA Xa3bl/FaH)
icTetnel 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKCcepycCi3
(cepBHCTiK Tekcepy) naifanaHy yCbiHbINManbl.

Kbi3MeTKep Hemece naifanaHyLWbiHbIK KaTenikTrepi MeH
icTeH WbIFy cebenTepiHin, Tisimi

- TyTKacbl MeH Kopnychbl Oy3binFaH bonca, eHiMai
nannanaHbaHb3

— ©HiM KOpnyCblHaH TiKenew TyTiH LWbIKCa, NaiaanaHbaHpi3

— TOK CbiMbl Oy3binFaH Hemece oKLaynaychia bonca,
naiaanaHbaHbi3

— KayblH —LLIALLbIH Ke3iHae CbipTTa (fanana)
naiaanaHbaxbl3

- KOpMyc iliHe cy Kipce KYpbInFbIHbI KOCYLLbl DONMaHbI3

— KON YLUKbIH LWbIKCA, NanfanaHbaHpi3

- KaTTbl Aipin Ke3iHae naiaanaHbaHbi3

LLlexkTi Kyii 6enrinepi

— TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMECE 3aKbIMAaHYbI

— ©HiM KOpnyCblHbIH 3aKbIMAANYbI

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op nanaanaHyaaH CoH eHiMAj Ta3anay YCbiHbiNagbl.

Cakray

- KYpFaK Xepfe caktay kepek

— KOFapbl TeMnepaTypa KeaiHeH XaHe KYH CaynenepiHix
acepiHeH anbic cakTay kepek

- caKTay KesiHfe TeMnepaTtypaHblH KEHET aybITKybiHaH
KopFay kepek

- 0pamachi3 cakTay MyMKiH emec

- caKTay WapTTapbl Typa/ibl KOCbIMLLA aKnaparT any yLuiH
MEMCT 15150 (LLlapT 1) KyXaTbiH KapaHbl3

Tacbimanpay

— TacbiMangay KesiHae eHiMai Kynatyra aHe Ke3 kenreH
MeXaHWKanNblK bIKNan eTyre KaTaH TbibIM canblHagbl

- bocarty/yKTey Ke3iHfe NakeTTi KbicaTblH MallMHANApAbl
naipanaHyra pykcart bepinmengai.

- TacbiMangay Wwaptrapbl Tanantapbii MEMCT 15150
(5 wapr) KyxaTbiH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

IneKTp KypanaapblHbiH, XXannbl Kayincisgik

HYCKaynbIKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
KoHe eckepTnenepai oKbIHbI3.

TexHWKanblk Kayincisfik HyCKayNbIKTapblH XaHe

ecKepTnenepi cakramay TOKTbIH COFybIHa, 6T XaHe/Hemece

ayblp XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

Bonawak XyMbICTap YliH Kayinci3aik HyCKaynbIKTapbl

MeH ecKepTnenepai cakran KoibIHbI3.

Kayinciaaik HyckaynblKTapbiHa NanganaHbinFaH ,InekTp

Kypan"“ aTayblHbIH XeNiaeH KyaT anaTbiH aNeKTp KypanaapbiHa

(»eninik Kabeni MEHEH) XaHe aKKyMYNATOPAEH KyaT anaTbiH

3NeKTp KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) katbicbl bap.

JKyMbIC OpHbIHbIH, Kayincisgiri

» JXKyMbIC OPHbIH Ta3a XK3He XKAKCbl XKapblKTanfaH
Xaraanaa ycranpi3. TopTin Hemece xapblk bonmaraH
KYMbIC aiMaKTapbl Xa3aTaiblM OKUFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» )KaHaTbIH CYiibIKTbIKTaP, Fa3Aap HeMece LWaH KUbINFaH
JapbInbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypanabl
naiigananbanbi3. dNeKkTp Kypanaapbl YWKbIH WbIFAPbIM,
LaH Hemece bynapabl XaHAbIPYbl MyMKiH.

» JneKTp KypanAapblH naiganaHy kesiiae 6ananap
aHe 6acka aaampaapabl y3ak xepre WeTTeTiHi3.
AybITKY KesiHfe Kypan baKpinayblH XOFanTyblHbI3 MYMKIH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl po3eTKara Cbilobl
KaXeT. AibIpAbl eLKaHAal e3repty MyMKiH emec.
XKepre Kocynbl 3neKTp KypanaapMeHeH eluKaHaan
aAanTepnik anblpAbl NaiganaHbanbl3. O3repTinMereH
aiblp XaHe Xapambl Po3eTKanapAbl NakaanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTeai.

» Ky6bIp, XbINbITaTbiH XXabAbIK, NNUTa XK9HEe CYbITKbIL
CHAKTbI JKepre KoCynbl Kypanaap CbipTbiHa THMEH;i3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl bonca, anekTp TOFbIHbIH COFY
Kkayni aptagbl.

> IneKTp KypanAapbiH biNFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbl3.
INeKTP KypanblHbIH iLLiHE CY Kipce, ON 3NEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» 3neKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KO Hemece
albIpblH Po3eTKaAaH LWbIFapy yLWiH kabenbai
naiganaHbanpi3. Kabenbai biCTbIKTaH, MaigaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypangbiH, XbimKbIMa
GenekTepiHeH anbic xepae yCTaHbI3. 3aKbiMaanFaH
HeMeCe LMeNeHiCKeH kabenb aNeKTP TOFbIHbIH COFY KayniH
apTTbipagbl.

» JNeKTp KypanbiMeH allblK Xepae XYMbIC icTeceHis,
TeK CbIpTTa NaifanaHyFa apHanFaH y3apTKbilThl
naiaanaHblkbi3. CbipTTa NanaanaHyfa apHanraH
Y3apPTKbILWTbI NaiganaHy 3NeKTP TOFbIHbIH, COFY KayniH
TeMeHeTeq;.

160992A2B4(2.6.16)
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» JneKTp KypanbiH binFangbl KOpluayAa naiaanany
KaxxeT 60nca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL
QXKbIPaTKbILWbIH Na#AaNaHbIKbI3. ABTOMATTbI
CaKTaHAbIPFbILL AXXbIPATKbILITbI NAHAaNaHy TOK COFY KayniH
TeMeHeTen;.

Apampap kayincisgiri

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3Fa aiPbIKLIA KOHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xaFaanga Hemece eniTkil, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl
naiaanaHbanbl3. InekTp Kypanapl naiganaHyaa
CEKYHATbIK abaiCbl3ablK KaTTbl XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

» Xeke cakTalTbIH KHiMAi XX9He apAaibIM KOpPFaHbILL
Ke3inaipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
narganaHybiHa bainaHbICTbl LWAHTYTKBILW, CbIPFyAaH
CaKTanTbIH baTEHKe, CaKTaUTbIH LUNEM HeMeCe Kynak,
CaKTarblLWbl CUAKTbI KEKE KOPFaHbIC XababIKTapblH K10
XapakatTaHy kayniH TeMeHaeTesi.

» BaiikaycbI3 naiigananyfaH aynak 60nbiHbl3. IneKkTp
KyPanbiH TOKKa XXoHe/HeMece aKKyMynATopFa KocyAaa,
OHbI KeTepreHpe Hemece anbin Xyprexge, ewipyni
6onybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. IneKTp KypanblH KeTepin
TYpFaHfa, bapMaKTbl aXbIpaTKbILLITA YCTay HEMECE
KYPbINFbIHBI KOCYNbI KYHAE TOKKA KOCY, Kasataibim
OKWMFanfFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanbiH KOCYAaH anablH PeTTenTiH
acnanTapAbl XXaHe ranka Kintrepid anbiCTaTbiHbI3.
AltHanaTtbiH benLuekTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 feHe KyiiiHge Typmanbi3. Tipek kyiae
TYpbIN, 9pKaLuaH e3iKi3Ai ceHimMAj ycTanbi3. Ocbinai ci3
KYTNEreH Xarnaiaa anekTp Kypangbl Kakcblpak
bakblnatchbi3.

» XymbIcKa xxapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KHiM KuMeHi3. LLawbIKbI3Abl, KHiM XaHe KONFanTbl
Ko3Fanmanbl benweKkTepAeH anbic yCTaHbi3. KeH K1im,
allleKei HeMece y3blH LWaLll Ko3ranMarnbl benwekTepre
THIOI MYMKIH.

> LLIaHCOpFbiLL XKaHE LWAHTYTKbILW XabAbIKTapAbl
KYPFaHAa, OnapAbiH, KOCbINFaHAbIFbIHA X9He AYPbIC
naiifanbiHybiHa K63 XeTKi3iHi3. LLlaHcopFbILLTbI

narganaHy waH cebebiHeH bonaTblH KayinTepai asanTagpl.

IneKTp KypanaapblH NaifanaHy XaHe KyTy

» Kypanabl aca ken XyKreMeH,i3. JKyMbICbIHbI3 YILiH
Xapamabl 3NeKTP KypanbiH nanAanaHbiubI3. Xapamapl
3NEKTP KyparnbIMeH KEPEKTi XYMbIC aiMarbIHAa [ypbIC api
CEHiMAI XYMbIC iCTeNCi3.

» AXbIpaTKbillbl AYPbIC €MEC 3NeKTP KypPanbiH
naipananbanpi3. Kocyra Hemece ewwipyre 6onManTbiH
3NeKTP Kypasnbl kayinTi 60bIN, OHbI XEHAEY KaXeT
bonagbi.
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» Xababikrapabl pettey, 6enwekrepiH anmacTbipy
Hemece Kypangbl anbin KoAaH anfblH aibipAbl
]po3eTKafjaH WbIFapbiHbI3 XaHe/HeMece
AKKYMYNATOPAbI anbin TacTaubl3. byn cakTbik apekeTi
3NeKTP KypangblH baikaycbla KocbinybiHa xon bepmengi.

» MaipanaHbiNnMaiTbiH 3NEKTP KypanaapAbl 6ananap
KONbl XXeTNeHTiH XaitFa KolbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbiMaraH
apampapra byn Kypangpl naiaanaHyra xon 6epmeHis.
Toxipibecis anamaap KonblHAA INEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonagbl.

> IneKTp KypanAapbiH YKbINTbI KYTiHi3. Kosfanmanb!
benwexTeppaiH kepeprici3 icreyine xaHe Kentenin
KanmaybiHa, 6enwekTepaid akaycbi3 Hemece
3aKbIMpanmaraH bonybiHa, 3NeKTP KypanbiHbIH,
3aKbIMAanMaraHbIHa K3 XeTKi3iHi3. 3aKbimaanfaH
benwexTepi 6ap KypanAbl NaiAanaHyAaH anpbiH
WOHAEH|3. INEKTP KypanaapbIHbIH 4yPbIC KYTiNMeyi
)asaTaiblM okuranapra ceben bonbin xatagbl.

» Keckil acnantappbl eTKip xoHe Ta3a Kyije caKTaHbi3.
[lypbIC KYTINreH XaHe KeCKiLl )XueKTepi 8TKip Keckill

acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH 6eTke oHak barbiTTanazbl.

> IneKTp KypanbiH, XabAbIKTapAbl, anManbl-canManbl
acnanTappbl XaHe T.6. ocbl HycKaynapfa cai
naiaananbikbi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbiMeH
OpbIHAANTBIH dPeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTp
KypanfapblH apHanMaraH XyMbICTapfa nanaanaxy
KayinTi.

Kbiamer

» JneKTp KypanbiHbI3Abl TeK 6inikTi MamaHFa xaHe

apHaynbl 6enweKkTepmeH xeHaeTiHi3. Con apKbi/bl
3NEKTP KypanblHbIH KayincismiriH caktancbs.

Bbapbinep ywiH Kayinci3gik HycKkaynbiKTapbl

» lMepdopaTopmeH XyMbic icTeyaie KynaK cakTaFbllbIH
KHiHi3. LLlybin acepiHeH ecTy kabineTiHi3 3akpiMaaHybl
MYMKiH.

» JneKTp KypanmeH bipre xibepinreH kocbimwa
TYTKanapAbl yCTaHbl3. bakbinay/bl XXorFanTy 3akbiMaapra
anbin Kenyi MyMKiH.

» Anmanbi-canmanbl acnan XyMbic icTereHae
KacbIpbINFaH TOK CbiMAapbiHa Hemece 63 Xeni
kabeniHe THI0i MyMKiH BonFanga acnanTbl
OKLWayNaHTbIPbINFaH TYTKACbIHAH YCTaHbI3. TOK
OTKI3€TiH CbIMFa TMIO MeTanabl acnan benikTepiHe Tok,
6TKi3iN TOK COFybIHA bl KeNyi MyMKiH.

» KaxeTTi Temip i3aey KypanaapbiH naiaanaHbin,
acbIpbINFaH cy, ras, aNeKTp CbiIMAAPbIH TabblHbI3
Hemece XeprinikTi Kbi3MmeT kepceTy yibIMAapPbIH
LWAKbIPbIKbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK,
COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybblpbiH 3aKbiMAdY
XapblAbICKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KybbipbiHa THIO
MaTepuangblk 3UAH HeMece TOK COFYbIHa bl Kenyi
MYMKIH.
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» CblHanaHca, aneKTp KypanblH bipaeH ceHaipiHis. Kepi
COKKbIFa 3KeNneTiH XX0oFapbl peakuusa catrepiHe AanblH
6onbIHbI3. KyMbIC Kyparbl Keneci xarnannapaa
TyTbIFaAbI:

— 3NeKTP KypanblHa LamMafiaH TbiC XXYKTeMe TYCKeHe
Hemece
- eHzenin xarkaH benek Kucanca.

» BbapnbIK XyMbIcTap anfblH Kanakrbl 6yprbiHbIH, 11
bepik TapTbINFaHbIHA KO3 XeTKi3iHi3. bakbinayapl
KOFaNTy 3aKbIMapFa anbin Kenyi MyMKiH.

» 3neKTp KypanbiH 6epik ycTaupbi3. LLypynTapabl bypan
Bekirty xaHe bypan bocary KesiHae KbicKalla XoFapbl
Me3eTTep narga bonybl MyMKiH.

> IneKTp Kypanabl nanfaanaHyAa oHbl eKi KonmeH bepik
yCTan, TypaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypanbl eKi
KONMeH ceHimai backapbinabl.

> NaiibiHAamaHbl bekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OPHATbINFAH JaiblHAAMa KOMbIHbI3beH
canblCTbipFaHAa, bepik yctanagbl.

» INeKTp KypanbiH xepre KOAAH anfblH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. AnManbl-canManbl acnan iniHin anexTp
Kypan bakbinayblHbIH XOFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiMm XoHe KbI3MET CUNaTTamMmachl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
)oHe eckepTnenepai oKbIHbI3.
TexHWUKanbIK Kayinciaaik HycKaynblKTapbiH
XoHe ecKepTneneppi caktamay TOKTbIH
COFybIHa, BPT XXaHe/HeMece aybip
XapakaTTaHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

INeKTP KypanbiHblK cypeTi bap beTTi awbin naiaanaHy
HYCKay/bIFbIH OKY KE3iH[E OHbl alliblK YCTaHbl3.

TaraibiHgany 6oMbiHIIA KONAaHY

Byn anekTp Kypanbl KipniL, beTOH XaHe TacTapabl COHAAN-aK,
afalll, MeTann, KepamuKa XaHe NnacTMaccaHbl
nepdgopatopnbik byprbinayra apHarnfaH. INEKTPOHI
backapybl XaHe OHFa/conra aiHanatbiH Kypangap byproinay
MeH bypaHaa Kecyre aa cai.

beliHeneHrex Kypampbl GBJ'II.IJEKTep
KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
beTTeri anekTp KypanblHbIH CUNATTamMachbIHa can.

1 Tes KkpicaTbiH byprbinay NaTpoHbi

2 AnabiHFbl rMnb3a

3 ApTKbl runb3a

4 ,byprbinay/neptoparopnbik byprbinay* aybicTbipbin-

KOCKbILLb

5 Tytka (beti oKlaynaHapbipbinFaH)

6 KocKbllu/eLwipril KynbinTay nepHeci

7 KockpiLu/ewipriw

8 AWHanbiMAap caHblH TaHAay peTTeyLici

9 A¥iHany barbITbIHbIH aybICTbIPbIN-KOCKbILLbI

10 TepeHmiKTi WeKTey TiperiH OpHaTy NepHeci

—

11 KanakTbl bypfbl KOCbIMLLIA TYTKAHbI XKbIMKbITY YLLiH
12 Kocbimwwa TyTKa*
13 TepeHgaik wekTeriwi*
14 KoHpbipma butanapabii ambeban ycrarbiiubl*
15 KoHpbipma buta*
16 AnTbl Kbip/bl iBHreneK Kint™
17 A¥ibip Topispi KinT *
*BeiiHeneHreH Hemece cUNaTTanFaH XxabAbIKTap CTaHAAPTTLI

JKeTKi3y kenemiMmeH kamMTbinManAbl. Tonbik XababiKTapAbl 6i3aix
XababiKTap 6araapnamambi3paH Tabachbi3.

**cTaHgapTTbl (kabablKTayMeH KamTbinManabl)

TexHukanbIk ManimeTrep

Mepdopatopnbik 6ypFbinay GSB 1600 RE
Kypanb!

OHiM HeMipi 3601B181..
Kecimai kyatTbl naganany Br 701
OHimpinik Br 351
boc aitHany corTi MUt 0-3000
HomuHanapl alHanbimM caHbl MU 1640
Karynap caHbl MU 26270
Ataynbl bypay MOMEHTI Hwm 2,0
AiHanbimMzap CaHblH TaHnay o
OwFa/conra aiHany ]
Ln1Haenb MorHbI AMaMeTpi MM 43
€H Y/IKeH Tecik fuameTpi @

~ Kypbinbic MM 18
- beton MM 16
- bonar MM 12
- Araw MM 30
Bypfbinay naTpoHbl

KbICKbILLUbIHbIH, ayKbIMbl MM 1,5-13
EPTA-Procedure 01:2014

Ky>KaTblHa Can canmarbl Kr 1,9
CaKTblK CbIHbIMbI [o]/1

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xoHe
enfie KabbinaaxraH 3aHaap byn ManiMeTTepai 63repTyi MyMKiH.

LLlybin xoHe pipingey Typanbl aknapar

LLly amuccuacbiHbiH MaHaepi EN 60745-2-1 boiibiHia
€ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanblH Wybln ieHreni sgeTre
TeMeHerire TeH: Ablobic Kyili 98 AB(A); AbibbiC KyaTbl
109 nb(A). ©nwey panciaairi K= 3 ab.

Kynakrbl KOpFay KypangaapbiH KHiHi3!

Tepbeny xannbl MOHAEPI &, (YLL baFbITTbIH BEKTOP/bIK
comachbl) MeH K panciaairi EN 60745 boibiHLIa ecenTenren:
Metanabl byprbinay: a, = 2,7 m/cek?, K =1,5 m/cex?,
BeToHna nepdoparopnbik byprbinay: a, = 23 m/cek 2,

K =3,5m/cex?,

Bypay: a, <2,5 m/cex?, K = 1,5 m/cek?.

160992A2B4((11.3.16)
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Ocbl eckepTneneppe bepinreH aipinaey napmeni EN 60745
epexeciHfie MenLeprieHreH efilley afici bomblHwWwa
ecentenreH bonbin anekTp Kypanaapabl bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLWiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On aipinaey KyatblH
Luamanan eniuey yuiH e »xapamabl.

bepinreH fipin kenemi anekTp KypanbiHbIK Heriari
XKyMbICTapbl yLiH BepinreH. Erep anekTp kypan backa
XYMbICTap YLUIH TYPNi Kepek-xapakTapMeH backa anManb-
canmanbl acnantap MEHEH HEMECE XKETIMCI3 KYyTYMeH
narpanabinca gipingey kenemgepi esrepegi. byn xymbic
6apbicbiHAaFbl fipin KyaTbiH apTTbipapbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl €cenTey YLUiH Kypan eLuipinreH xaHe
KOCbINFaH bonbin nanaanaHbiNMaraH yakbITTapabl ia eckepy
KkaxeT. byn gipinaey KyaTbiH bYKin XXyMbIC yaKbiTbiHAQ KaTTbl
TeMeHaeTeni.

MarpananyLWwbiHbl Aipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLa
Kayincisgik WwapanapbiH KONAAHY KAXKET, MbICanbl: INEKTP
Kypangbl XaHe anmanbl-canmanbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC dAiCTEPIH YAbIMABICTHIPY.

Caiikectik manimpemeci  C €

XKeke xayankepuinikneH 6i3 , TexHukanblk ManiMeTTep” ae
cunarTanfaH eHimHii, 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC epexenepiHgeri bapnblK THICTi aHbIKTamana-
pblHa e3repicTepi MeHeH bipre CalKec eKEHiH XaHe
TeMeH[eri HopmManapra Cal eKeHiH KeningeHaipemis:
EN60745-1,EN 60745-2-1, EN 50581.

TexHukanbik kyxattap (2006/42/EC) TemeHgerinei:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jk o iV Mowl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Xunay

Kocbimiwa TyTKa (A cypeTiH KapaHbi3)
» INeKTp KypanbiHbi3Abl TEK KOCbIMLLIA TYTKA 12 MeHeH
nanpjanaHblHbi3.

KocbiMLia TyTKaHbl 12 Kucatbin HekeM xaHe WapLuaTnanTbiH
XKYMbIC KYHiH OPHATbIHbI3.

KocbIMLLa TYTKaHbIH XXbIKNbITY YLUiH KanakTbl bypfbicbiH 11
carar TiniHe kapcbl barbiTTa bypan KocbiMLLa TYTKaHbl 12
KXXeTTi KyMiHe KucaTbiHbi3. CoCbiH KanakTbl TyTkaHbl 11 carat
Tinimex bypan xaHe beKiTiHi3.

Kasakwa |41

Byprbinay Tepenairii opHaty (A cypeTiH KapaHbi3)
TepeHaikTi wekTey Tiperimen 13 kaxeTti byprbinay
TepeHairiH X peTrey MyMKiH.

TepeHaikTi WwekTey TiperiH opHaty 10 nepHeciH bacbin
TePEHAIKTI LWeKTey TiperiH KocbIMLLA TyTKara 12 opHaTbIHbI3.
TepeHnikTi WekTey TiperiH Oyprbl yLWbIMEH TePEHAIKTI LekTey
Tiperi yLbIHbIH apanblfbl KAKETTi bypFbinay TepeHgirive X TeH,
BonFaHbIHLLA TapThIHbI3.

JKyMbic KypanbiH aybiCTbIpy

» BapnblK XyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KypanblHbiH,
Xeninik aibIpblH Po3eTKafAaH WhbIFapbiHbI3.

Tes KpicaTbiH 6ypFbinay naTpoHbl (B cypeTiH KapaHbi3)
Tes Kbicy NaTPOHBbIHbIK 1 apTKbl rUAb3ackiH 3 bepik yctan
TYPbIHbI3 XBHE anfibIHFbl rMNb3aHbl 2 @ baFbITbHAA XKYMbIC
KypasnblH cany MyMKiH bonFaHLa bypaHbi3. Kypanapl
CanblHbI3.

Tes KpicaTblH bypFbinay NaTpoHbIHbIH, 1 rMib3acbiH 3 ycTan
aNnFbl TMNb3aHbl 2 @ barbiTbiHAA CapTbinaaraH Ablobic
KETKeHLUe KonMeH bypaHpl3. byprbinay naTpoHbl aBTOMATThI
TypAe bekitinepi.

ByratTay anfbiHFbl T MNb3aHbl 2 KapaMa-Kapchbl DaFbiTTa
aiHanablpFaHaa anbiHaabl.

Bypan 6ekity Kypangapb! (C cypeTiH KapaHpbi3)
Konabipma butanapapl 15 naiaananranaa apkallaH ambeban
ycTafbilWThl 14 nainanaHbiHbi3. Tek wypyn bacbiHa
XapawTblH KOHAbIPMA brTanapabl naiaanaHbIHbI3.

BypaHpa Kiprisy ywiH ,.byprbinay/nephopatopnbik,
byprbinay” ayblCTbIpbin-KOCKbILbIH 4 ,,Byprbinay” benriciHe
KbIMXKbITBIRbI3.

Bypfbinay NaTpPoHbIH aybICTbIpY

» BapnblK XyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KypanblHblH,
Xeninik aibIpblH Po3eTKafAaH WhbIFapbiHbI3.

Byprbl naTpoHbiH wey (F cypeTid KapaHbi3)

XKbinpam Kbicy byprbl IATPOHbIH 1 Wwelwy YiWiH iwki anTbl
KblpAbl KinTTi 16 Xbinaam Kpicy bypFbl NaTPOHbIH 1 canbin
anblp Tapiaai KinTTi 17 (SW 12) Xypic BUHTIHIH KinTTiK
aliMarblHa KOMbIHbI3. INEKTP KypanblH TYPaKTbl Heriare,
MblCanbl BepCTakka KOMbIHbI3. Afblp Tapiaai KinTTi 17 KatTbl
yCTan Xbinaam Kpicy byprbl naTpoHbiH 1 ilki anTbl Kbipnbl
KinTTi 16 carat TiniHe kapcbl bypan 6ocatbiHbl3. bekem TypraH
T€3 KbicaTblH bypFbinay NaTPoHbIH iLlKi anTbl Kblpnbl KinTTi 16
Y3blH TYTKACbIHa Xa# Karbin bocatyra bonagbl. AnTbl Kpipnbl
[LleHrenek KinTTi Te3 KpicaTbiH OypFbinay naTpoHbIHaH
LubIFApbIM, Te3 KbicaTbiH BypFbinay NaTpoHbIH TOMbIK bypan
LbIFAPbIHbI3.

Bypfbl naTpoHbiH opHaty (G cypeTiH KapaKbi3)
Tes KpicaTblH byprbinay NaTPOHbIH OpHaTY Kepi agicte
OpblHAANaAabI.

Bypfbinay natpoHbIH WwamameH 30 - 35 Hm bekity
& MoMeHTiMmeH bekemaeyre 6onaabl.

—
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LLIanAab! XoHe XKOHKanapAabl copy

» KopracbiH 6oy, keibip aFalu copTTapbl, MUHEpPanaap
XoHe MeTannaap bap kebip matepuanaapabiH WaHpl
[NieHcaynblKKa 3uaHabl 6onybl MyMKiH. LLiaHFa THI0 XaHe
LaHAbI XKYTY NarkpanaHyLwblaa HeMece XaHblHAAFb!
afamzap/a annepruanbk peakuuanapbl xaHe/Hemece
TbIHBIC XXONAAPbIHbIH aYPYNAPbIH TYAbIPYbl MYMKiH.
Kelbip waH Typnepi, acipece eMeH xaHe LWamiat
aralLblIHbIH, LWaHpbI, acipece, arallTbl eHAeY
KanabiKTapbiMeH (XpoMar, afalliTbl KopFay 3aTbl) bipre
KaHueporeHaep bonbin ecenteneni. AcbecTik matepuan
TEK KaHa MaMaHAaPMEH eHIenyi Kepek.

— JKyMbIC OPHbIHbIH, XaKCbl XKENAETINYIHE KO3 KETKI3iHi3.
— P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI Fra3karapAbl NakganaHy
YCbIHbINAAbI.

OHaeneTiH MaTep1anaap YLWiH enixisae KonpaHbinaTbiH

yiFapbiMAap/bl NaiganaxblHbI3.

» XKyMbIC OpHbIHAA WAHHbIH, )XKHHaNYbIH 6onabIpMaHbi3.
LLlaH oHa# TyTaHybl MYMKiH.

Manpanany

Maiigananyra eHgipy

» Xeni KyaTbiHa Ha3ap ayaapbitbi3! Tok ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KypPanAbiH, 3aybITTbIK TAKTaHLIACbIHAAFbI
manimetTepiHe cail 6onybi kaxer. 230 B benricimen
6enrinenreH anekTp Kypanpaapbi 220 B xymbic icteyi
MYMKiH.

AitHany barbiTbiH opHaty (D - E cypeTTepiH KapaHbi3)

AiiHany 6arbITbIHbIH, aybICTbIPbIN-KOCKbILWbIHBIH 9 KemMeriMeH

alHany barbiTblH enieyre bonagbl. bipak

KOCKbILITbI/eLWwiprilwTi 7 backaHaa byn MymKiH emec.

OH aKKa aiiHany barbITbl: byprbinay xaHe WypynTtapabl

bypan bekiTy yLiH aiHany 6afbITbIHbIH aybICTbIPbIN-

KOCKbILLbIH 9 conFa TipenreHLe bacblHpi3.

Con xakka aiiHany baFbITbl: bypaHfanap MeH coMbiHAAPAb

6bocaty Hemece bypan any yLiH aitHany barbITbIHbIH,

aybICTbIPbIN-KOCKbILWbIH 9 OHFa TipenreHwwe bacbiHpi3.

Maiiaanany TypiH opHaty
Bypfbinay xaHe bypan Kiprisy

g AybICTbIPbIN-KOCKbIWTHI 4 , BypFbinay” benriciHe
1 KBUMKBITBIHBI3.

MepdopaTopmeH XyMbic icTey

I AybICTbIpbIN-KOCKbIWTHI 4 ,[TepdopaTopnblk,
byprbinay” benriciHe XblmKbITbIHbI3.

AybICTbIPbIN-KOCKbIL 4 Tipenin yMbic icTen TypraH
KO3FaTKbILL PETiHAE fie KONAAHbIMYbl MyMKIH.

Kocy/ewipy

INeKTP Kypanzbl KOCY YLUiH KOCKbILTbI/ewwipriwTi 7 6ackin
TYPbIHbI3.

BacbinFaH KocKpilL/ewwiprilTi 7 KynbINTay yLuiH KynbinTay
nepHeciH 6 bacbiHpI3.

ANEKTP KyparblH ewwipy YLiiH, KOCKbILL/eLwiprilTi 7 ibepiHia
Hemece KynblnTay nepHeciMeH 6 KynbintaxraH bonca,
KOCKbILL/eLLipriluTi 7 KbicKa yaKbIT bachin xibepiHia.
IHeprus KyaTblH YHEMZIEY YLUiH 3NeKTP KypanblH TEK
nanpanaHapaa KocbiHbi3.

AliHanbimaap/KaFy caHbiH peTTey

KockblwwTbl/ewipriwTi 7 bacy KyLiH e3repte oTbipbin,
KOCbINFaH 3NeKTpP KypanbiHblH ailHanbiMap/Karynap caHbiH
bipTiHaen petTeyre bonagbl.

KockpiLu/etwiprilke 7 xai bacy ToMeH aitHanbiMaap/KaFynap
CaHbIH Kocapbl. bacy Kylweiice atHanbiMaap/KaFynap caHbl
Kebeneni.

AliHanbiMAap caHbiH/KaFynap caHbiH TaHAay
ANHanbIMAAP CaHblH TaHAAWTbIH PeTTeyLUi 8 apKbibl KAXKETT
aiHabIMAAP CaHbIH/KaFynap CaHblH XyMbIC iCTeY KesiHae
petTeyre bonagpl.

Tanan eTinetiH aitHanbiMpap caHbiH/KaFynap CaHblH
MaTepuanMeH XyMbIC Xacay XaraanblHa 6ainaHbICTbl
ToXip1be apKpinbl aHblKTayFa bonagpl.

MaipanaHy HycKaynapbl

» BapnbIK )XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanblHbIH,
Xeninik aibipblH PO3eTKafiaH WbIFapbiHbI3.

» IneKTp KypanbiH COMbIH/6ypaHaara Tek ewipinrex
KyHAe canbibi3. AHanaTbiH anManbl-canmanbl acnantap
TyCin KeTyi MyMKiH.

YcbiHbICTap
INeKTP KypanMeH y3aK XyMbIC iCTereHHeH KeriH cankpiHaary

YLWiH 3 MMHYTKA €H XXOFapbl aiHaNbIMAAP CaHblHA KOCY KEPEK.

Mnutkanapabl byprbinay YLUiH aybICTbIPbIN-KOCKbILTHI 4

L,byprbinay“ benriciHe opHaTbiHpI3. [TNKUTKaHbI TECIN 6TKEHHEH

COH, ayCTbIpbIN-ayCTbIpbiN KOCLILTHI ,NepdopaTtopMeH

byparbinay“ benriciHe 6TKi3in COKKbIMEH iCTEH;3.

BeToH, Tac xaHe KypbinbiCTa KaTTbl MeTan byprbicbiH

naiaanaHblHbI3.

MeTanga TecikTep »acay YLUiH XOFapbl cananbl, Te3 KeCeTiH

bonartTaH xacanraH MynTikci, eTKipneHreH bypfbinapabl
nanpanaHbitpi3. THicTi canara Bosch kepek-apakTapbl
barpapnamacsl keningik bepeni.

Bypfbl eTKipney kypanbimeH (%ababik) 2,5-10 mm

[ZMaMeTpAiK CnMpanbAbl BYpFbiHbl 6TKipRey MyMKiH.

TeXHHKaNbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kbi3MeT kepceTy xaHe Tazanay

» BapnblK )XyMbiCTapAaH anfAblH 3NEKTP KYyPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH Po3eTKaflaH WbIFapbIHbI3.

» [lypbic XaHe ceHiMAi icTey YIiH 3neKTp KypanmeH
XKenAeTKill TeciKTi Ta3a ycTaHbI3.

Erep baitnaHbic CbIMbIH anMacTbipy KaxeT borca,
KayincisgiktiK ToMeHaeyiHe xon bepMec yLiH anMacTbIpyabl
Tek Bosch Hemece Bosch anexTp kypanaapbiHblH,
aBTOPU3aLMANAHFaH KITMEHTTEPre KbIBMET KBpCeTy
OpTanblKTapblHAa OPbIHAAHBI3.
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TyTbIHyLWbIFa KbI3MET KOPCeTy XaHe nanfanaHy
KeHecTepi

KbI3meT KepceTy WwebepxaHachl BHIMAI XOHAEY XaHE KyTy,
COHpial-aK kocankpl benwekTep Typanbl cypakTapra xayan
bepeni. KaxeTri cbi3banap MeH Kocankpl benwextep Typansi
aKnapartTbl MbIHa MeKeHaiaaH Tabachbi3:
www.bosch-pt.com

KeHec bepyLi Bosch KbiaMmeTkepnepi eHiMAi nalaanaHy xsHe
onapAblH Kocankbl bentiekTepi Typansl cypakTapbiHplafa
TUAHAKTbI Xayan bepegi.

Bapnblk cypaynap MeH Kocankpl beniektepre Tanchipbic
bepy Ke3iHae MiHAETTI TYpAE 3NeKTP Kypan 3aybiTTbiK
TakTanwwacbiHaarbl 10-0pbIHAbI 6HIM HOMIPIH Xa3blHbl3.

OHLipyLLi TananTapbl MEH HOPManapblHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KyPanblH XEHAEY XaHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnbik MeMnekeTTep ayMarbiHfa Tek ,,Pobept bow“
(hMpManblk HeMece aBTOpU3aLMANaHFaH KbISMeT kepceTy
OpTanblKTapblHAa OpbiHAANaAbI.

ECKEPTY! 3aHcbi3 )0NMEH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaxy
KayinTi, AeHCAYNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTIpYi MyMKiH. OHIMaepai
3aHCbI3 Xacay XoHe TapaTy aKiMLUINiK XaHe KbINMbICTbIK
TopTiN 60MbIHIWA 3aHMeH KyaanaHagbl.

Kasakctan

XKLUIC ,Pobept bow"

INeKTp KypanaapbiHa KbI3MeT KepCeTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PaitbiMbek gaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeleciHiH bypbitbl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

INeKTp Kypanaap, *abablkTap xaHe bymanapblH aiHanaHbl
KOPFaMTbIH KOAIETe XapaTyFa anapy Kaxer.

INeKTp Kypnaapabl Y KOKbICbiHA TaCTaMaHbI3!

Tek kava EO enpepi ywin:

INEKTP XaHe aNeKTPOHAbIK eCKi Kypanaap
bonbiHwwa Eypona 2012/19/EU epexeci
XOHE OHbIH YNTTbIK 3aHAapAa OpbIHAANYbI
OoMblHLIa backa naiaanaHbin bonManTbiH
3neKTp Kypanaap benek xuHanbin kapere
apaTblnybl KaXeT.

TeXHuKanbIK e3repicTep eHridy KYKbiFbl cakTanagpl.
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Instructiuni privind siguranta si
protectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-
trice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.
Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re se referdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) silasculele electrice cuacumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Daca va este distrasd aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare la sculele electri-
ce legate lapamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
vd este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o sculd electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
truatrage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei
electrice in mediu umed, folositi un intrerupator auto-
mat de protectie impotriva tensiunilor periculoase.

intrebuintarea unui intrerupator automat de protectie im-
potriva tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocu-
tare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizdrii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
guranta antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditivd, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la rdniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manusile de piesele aflate in miscare. imbricamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi pornita
sau opritd, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masinala o parte. Aceasta masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experienta.
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» intretineti-va scula electrica cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-

se rupte sau deteriorate astfel inct sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati larepa-

rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-

re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri as-

cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-

cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont

de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-

tru utilizérile prevdzute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-

sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta pentru masini de

gaurit

» Purtati protectii auditive in timpul gauririi cu percutie.
Expunerea la zgomot poate provoca pierderea auzului.

» Folositi manerele suplimentate in cazul in care acestea
au fost livrate impreuna cu scula electrica. Pierderea
controlului poate duce la vatamari corporale.

» Prindeti scula electrica de suprafetele de prindere izo-
late atunci cand executati operatii in cursul carora ac-
cesoriul poate atinge conductori ascunsi sau propriul

cordon de alimentare. Contactul cu un cablu aflat sub ten-

siune poate pune sub tensiune si componentele metalice
ale sculei electrice si duce la electrocutare.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop

regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu i electrocutare. Dete-

riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Opritiimediat scula electrica daca dispozitivul de lucru
se blocheaza. Fiti pregatiti la reculul generat de acest
blocaj. Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

- scula electrica este suprasolicitata sau
- este rasucitd in piesa de lucru.

» inaintea oricaror lucriri asupra sculei electrice asigu-
rati-va ca surubul-fluture 11 este bine strans. Pierderea
controlului poate duce la raniri.

» Apucati strans scula electrica. in timpul ingurubarii si de-

surubarii de suruburi pentru scurt timp pot aparea reactii
puternice.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o

pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-

bele maini.

Romana |45

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati ca aceas-
ta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate
agdta si duce la pierderea controlului asupra sculei electri-
ce.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Varugdm sd desfasurati pagina plianta cu redarea masinii si sa
o lasati desfasuratd cat timp cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata gauririi cu percutie in caramida, beton
si piatrd, cat si guririi in lemn, metal, ceramica si material
plastic. Masinile cu reglare electronicd si functionare
dreapta/stanga pot fi folosite si la ingurubare si filetare.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se referd la schita
sculei electrice de pe pagina grafica.
1 Mandrina rapida
Bucsa anterioara
Bucsa posterioara
Comutator ,Gaurire/gaurire cu percutie*
Maner (suprafata de prindere izolata)
Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit
Intrerupétor pornit/oprit
Rozeta de reglare pentru preselectia turatiei
Comutator de schimbare a directiei de rotatie
Tasta de reglare a limitatorului de adancime
Surub-fluture pentru reglarea manerului suplimentar
Maner suplimentar*
Limitator de adancime*
14 Adaptor universal de prindere*
15 Cap de surubelnita*
16 Cheieimbus*
17 Cheie fixa*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de
livrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul
nostru de accesorii.

O oo~NOOGThAWN

P el el
W N RO

*uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de livrare)
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Date tehnice
Masina de gaurit cu percutie GSB 1600 RE
Numar de identificare 3601B181..
Putere nominald w 701
Putere debitata W 351
Turatie la mersul in gol rot./min 0-3000
Turatie nominala rot./min 1640
Numar percutii min! 26270
Moment nominal de rotatie Nm 2,0
Preselectia turatiei °
Functionare dreapta/stanga [
Diam. guler ax mm 43
Diam. max. gaurire
- Zidarie mm 18
- Beton mm 16
- Otel mm 12
- Lemn mm 30
Domeniu prindere mandrina mm 1,5-13
Greutate conform EPTA-
Procedure 01:2014 kg 1,9
Clasa de protectie [Oo/1

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-
mitor tari, aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 60745-2-1.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonord 98 dB(A); nivel putere so-

nora 109 dB(A). Incertitudine K= 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, (suma vectoriala a trei directii)
siincertitudinea K au fost determinate conform EN 60745:
Géurire in metal: a, = 2,7 m/s?, K=1,5m/s?,

Gaurire cu percutie in beton: a, = 23 m/s?, K =3,5 m/s2,
insurubare: a, <2,5m/s%, K =1,5m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-

licitarii vibratorii.
Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizdri ale sculei electrice. In eventualitatea in care scula

electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care difera de cele indicate sau nu beneficia-

za de o intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate

abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-

siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-

rabild a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

—

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-
rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Declaratie de conformitate € €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice* corespunde tuturor dispozitiilor rele-
vante ale Directivelor 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in confor-
mitate cu urmatoarele standarde: EN 60745-1,

EN 60745-2-1, EN 50581.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{:@& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montare

Maner suplimentar (vezi figura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu manerul su-
plimentar 12.

Puteti intoarce manerul suplimentar 12 cum vreti, pentrua
ajunge intr-o pozitie de lucru sigura si comoda.

Rotiti surubul fluture de reglare amanerului suplimentar 11in
sens contrar miscdrii acelor de ceasornic siintoarceti manerul
suplimentar 12 in pozitia dorita. Apoi strangeti din nou la loc
surubul-fluture 11 rotindu-l in sensul miscarii acelor de cea-
sornic.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura A)

Cu limitatorul de adancime 13 poate fi reglatd adancimea de
gdurire X doritd.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 10 si introdu-
ceti limitatorul de adancime in méanerul suplimentar 12.
Trageti afara limitatorul de adancime intr-atat incat distanta

dintre varful burghiului si varful limitatorului de adancime sa
fie egala cu adancimea de gaurire X dorita.

Schimbarea accesoriilor

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Mandrina rapida (vezi figura B)

Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1 si rotiti bucsa

anterioara 2 in directia de rotatie @, pana cand accesoriul

poate fi introdus. Introduceti accesoriul.
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Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1 si rotiti puter-

nic cu mana bucsa anterioara 2 in directia de rotatie @, pana

cand nu se mai aude zgomotul de fortare a inclichetarii. Prin a-

ceasta mandrina se blocheaza automat.

Mandrina se va debloca din nou, atunci cand, pentru indepar-
tarea accesoriului, veti roti bucsa anterioara 2 in directie opu-

sa.

Dispozitive surubelnita (vezi figura C)

in cazul utilizarii capetelor de surubelnita 15 ar trebui sa folo-
siti intotdeauna un adaptor universal 14 pentru capete de su-

rubelnita. Utilizati intotdeauna numai capete de surubelnita
potrivite pentru capul de surub care trebuie insurubat.
Pentru insurubare pozitionati intotdeauna comutatorul ,,Gau-
rire/gaurire cu percutie” 4 pe simbolul ,Gaurire"“.

Schimbarea mandrinei

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Demontarea mandrinei (vezi figura F)
Pentrudemontareamandrineirapide 1 prindeti o cheie imbus
16 in mandrina rapida 1 si puneti o cheie fixa 17 (SW 12) pe
suprafata pentru chei a arborelui principal al masinii. Asezati
sculaelectrica pe un postament stabil, de exemplu pe un banc
de lucru. Tineti strans cheia fixa 17 si sldbiti mandrina rapida
1invartind cheia imbus 16 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic. O mandrind rapida blocata se desprinde printr-o

loviturd usoara aplicatd asupra tijei lungi a cheii imbus 16. in-
departati cheia imbus din mandrina rapida si desurubati com-

plet mandrina rapida.

Montarea mandrinei (vezi figura G)
Montarea mandrinei rapide se desfasoard in ordineainversaa
operatiilor.
Mandrina trebuie stransa cu un moment de stran-
gere de aprox. 30-35 Nm.

Aspirarea prafului/aschiilor
» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt

vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-

rale si metal pot fi daundtoare sanatdtii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cailor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau
de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-
binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decat de catre
specialisti.
- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.
- Este recomandabil sa se utilizeze o mascd de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.
Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la
materialele de prelucrat.
» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.
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Functionare

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona i racordate
la220V.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figurile D-E)

Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 9 puteti

schimba directia de rotatie a sculei electrice. Atunci cand

intrerupétorul pornit/oprit 7 este apasat acest lucru nu mai
este insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si insurubare impingeti

comutatorul de schimbare adirectiei de rotatie 9 spre stanga,

pana la marcajul opritor.

Functionare spre stanga: Pentru slabirea resp. desprinde-
rea suruburilor si piulitelor impingeti comutatorul de schim-
bare a directiei de rotatie 9 spre dreapta, pand la marcajul
opritor.
Reglarea modului de functionare

Gaurire si ingurubare
% Pozitionati comutatorul 4 pe simbolul ,Gaurire®.

Gaurire cu percutie

I Pozitionati comutatorul 4 pe simbolul ,Gaurire cu
percutie”.

Comutatorul 4 se inclicheteaza perceptibil si poate fi actionat
si cu motorul in functiune.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei electrice intre-
rupatorul pornit/oprit 7 si tineti-| apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a intrerupatorului por-
nit/oprit 7, apasati tasta de fixare 6.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul pornit/
oprit 7 respectiv, dacd acesta a fost blocat cu tasta de fixare
6, apasati scurt interupatorul pornit/oprit 7 si apoi eliberati-l
din nou.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita nu-
mai atunci cand o folositi.

Reglarea turatiei/a numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de percutii al sculei

electrice deja pornite prin varierea fortei de apasare exercita-

te asupra intrerupatorului pornit/oprit 7.

0 apasare ugoard a intrerupatorului pornit/oprit 7 are drept
efect o turatie/numar de percutii scazut. O data cu cresterea
apasdrii se mareste si turatia/numarul de percutii.

—
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Preselectia turatiei/a numarului de percutii

Curozeta de reglare pentru preselectia turatiei 8 puteti prese-
lecta turatia chiar in timpul functionarii masinii.
Turatia/numarul de percutii necesar depinde de material si de
conditiile de lucru, putandu-se determina printr-o proba prac-
ticd.

Instructiuni de lucru

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Puneti scula electrica pe piulita/surub numai in stare
oprita. Accesoriile aflate in miscare de rotatie pot altfel
aluneca.

Sfaturi utile

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o turatie redusa,
lasati scula electrica sa mearga in gol la turatie maxima aprox.
3 minute pentru a se raci.

Pentru gaurirea placilor de faianta pozitionati comutatorul 4
pe simbolul ,,Gaurire“. Dupa strapungerea placii de faianta
mutati comutatorul pe simbolul ,,Gaurire cu percutie®si lucrati
cu percutie.

Atunci cand lucrati in beton, piatrd si zidarie folositi burghie
cu carburi metalice.

Pentru gaurirea metalului folositi numai burghie HSS impeca-
bile, ascutite (HSS =Ib. germ: otel de inalta performanta). Ga-
ma de accesorii Bosch va garanteaza calitatea corespunza-
toare.

Cu dispozitivul de ascutit burghie (accesoriu) puteti ascuti fa-
ra efort burghie elicoidale cu un diametru de 2,5-10 mm.

intretinere si service

intretinere si curatare
» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Dacd este necesardinlocuirea cablului de racordare, pentrua
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de cdtre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnicd post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch v raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.

i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34
013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540
Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultanta clienti: (021) 4057500
Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationala, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

0061wy ykasaHua 3a besonacHa pabora
A BHUMAHUE Hpouerere BHHUMaTENHO BCHUKHU YKa-

3aHuA. HecnassaHeTo Ha NPUBELEHH-
Te N0-40NY YKa3aHWa MOXe [a JoBe/e 10 TOKOB yaap, Noxap
W/VNY TEXKHM TPaBMH.
CbXpaHABaiiTe Te31 yKa3aHUA Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3saHnAT No-[ony TEPMUH «€NEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA [10 3axpaHBaHK OT eNIEKTPUUECKATa MPEXa eNeKTPOUH-
CTPYMeHTH (CbC 3axpaHBall kaben) 1 10 3axpaHBaHK OT aKy-
MynaropHa batepus enekTpouHCTpyMeHTH (6e3 3axpaHBaLly
Kkaben).

BesonacHocT Ha paboTHoTo MACTO

» Mopabpxaiite paboTHOTO CH MACTO UMCTO U f06pe
0cBeTeHo. be3nopAAbKLT U HEOCTaTbUHOTO OCBETNEHHE
Morart Jia CMoMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPY/0Ba 3M0Mo-
nyKka.

» He paboteTe c eneKTpOHHCTPYMEHTa B CPeAa C NOBH-
LIeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosus, B 6nu-
30CT A0 NeCHO3anan1uMM1 TeYHOCTH, ra3oBe WK Npaxo-
obpa3Hu Matepuany. Mo BpeMe Ha paboTa B €N1EKTPOUH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPH, KOUTO MOraT fia Bb3nname-
HAT Npaxo0bpasHu MaTepUanu Unu napu.
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» [ipbXKTe Aeua u CTpaHHYHK N1La Ha 6e3onacHo pas-
CTofIHMe, ,OKATO PaboTHTe C eNEeKTPOMHCTPYMEHTa.
Ao BHMMaHHETO By Bbjie OTKNOHEHO, MOXe f1a 3arybute
KOHTPONA Hafl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e nog-
XOAALY 32 NON3BaHUA KOHTAKT. B HUKaKbB cnyyail He ce
[0NyCcKa M3MEHsAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwencena. Ko-
rato paboTuTe CbC 3aHyNEHH eNEKTPOYPeLH, He H3-
non3saiiTe afanTepy 3a wencena. [1013BaHeTo Ha
OPHMIMHANHK LLEMNCENM U KOHTAKTH HaMansBa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yaap.

» Usbareaiite agonupa Ha TAnoTo Bu A0 3a3emeHu Tena,
Hanp. Tpb6u, oTONNMTENHN ypeau, NeLyu U XNagunHu-
uM. Korato TAn0T0 By € 3a3eMeH0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHe
Ha TOKOB yap e No-TonAM.

» lpennasBaitTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [[pOHMKBaHETO Ha BO/1a B €NIEKTPOUHCTPYMEHTA M0-
BMLLABA OMACHOCTTa OT TOKOB yAap.

» He usnonsgaiite 3axpaHBalwyua kaben 3a uenu, 3a kon-
TO TOM He e NpeAiBUAEH, Hanp. 3a 1a HOCUTE eNEeKTPOUH-
CTpymeHTa 3a kabena unu aa 3BaguTe Wencena ot
KoHTakTa. [peana3sBaiite kabena oT HarpABaHe, OMa-
cnsaBaHe, AONUP [0 OCTPHU PbOOBE HNK [0 NOABWKHM
3BeHa Ha MawuHu. [ToBpEeHN UMK yCyKaHK Kabenu
YBeN1uaBaT PUCKa OT Bb3HUKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Koraro paboTuTte C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3Ba¥Te camo yAbMKUTeNnHU kabenu, noaxoaawm 3a
pabota Ha oTKpHTO. M13M0N3BaHETO Ha YAbMKUTEN,
npefHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManABa pUcka ot
Bb3HMKBaHE Ha TOKOB yAap.

» AKO ce Hanara H3nNonN3BaHeTo Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTA
BbB BNaXKHa cpeAaa, u3non3paire npeanaseH npekbec-
Bay 3a yTeUHU TOKOBeE. 13non3BaHeTo Ha npeanaseH npe-
KbCBay 3a yTeYHU TOKOBE HamanABa OMacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHE Ha TOKOB yaap.

BesonaceH HauMH Ha paboTa

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, CneaeTe BHHMATeNHO feHCT-
BHATa CH M NOCTbNBaiTE NPeana3nueo 1 pasymHo. He
M3NON3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HU UNK NOJ, BNUAHKETO Ha HAPKOTHUHY BeLLeCTBa, anko-
XON UNK ynorBaLyy neKapcTBa. EQMH MUr pa3ceaHocT
npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE fia Ma 3a No-
CNENCTBUE U3KMIOUMTENHO TEXKM HapaHABaHHA.

» Paborerte c npeanassaiyo paboTtHo 06neKno  BUHaru ¢
npepnasHu ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA ENEKTPOMHCTPYMEHT W U3BbPLLBaHaTa AE€HHOCT TMUHH
npeanasHu CPeACTBa, KaTo AuxaTenHa Macka, 3apasi
NIBTHO3aTBOPEHM 00YBKHM CbC CTabUneH rpaidep, 3aluT-
Ha Kacka Unu WymMo3arnyLwnTeny (aHTudoHu), Hamansea
pucka oT Bb3HUKBaHE Ha TPYOBa 3N10MoNyKa.

» WU3barsaiiTe oNacHOCTTa OT BKNIOYBAHE Ha @NEeKTPOUH-
CTpyMeHTa no HeBHUMaHue. Mpeau aa BKNiounTe Wen-
cena B 3axpaHBalLaTa MpeXa WK a NoCTaBHTe aKyMy-
naropHara 6atepus, ce yBepaBaiTe, ue NyCKOBUAT
npeKbCBay e B NON0XeHHe «M3KMIOUEHO». AKo, Korato
HOCHTE eNEKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPbCTa CU BbPXY
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NYCKOBMA NPEKbCBAY, MK aKo NofaBaTe 3aXpaHBalLlo Ha-
NPEXeHNe Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraTo e BK/IOUeH,
CbLLECTBYBa OMACHOCT OT Bb3HUKBaHE Ha TPy0Ba 3710M0-
nyKa.

» Mpeau fa BKNIOUMTE @NEKTPOUHCTPYMEHTa, Ce yBepsa-
BaiiTe, ye CTe OTCTPAHNMH OT HEro BCHUKH MOMOLLHH HH-
CTPYMEHTH H raeuHM KNio4oBe. [TOMOLLIEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO CE 3BEHO, MOXE [ NPUUMHHI TPABMK.

> U3barsaiiTe HeeCTeCTBEHHTE NONOXKEHNA Ha TANOTO.
PaborteTe B cTabunHO NoNoXeHHe Ha TANOTO H BbB BCe-
KH MOMEHT noaabpXXaiTe paBHoBecHe. Taka Lie MoXeTe
12 KOHTPO/IMPATE eNEeKTPOUHCTPYMEHTa no-aobpe 1 no-
6e30MacHo, ako Bb3HWKHE HEOUaKBaHa CUTYaLys.

» Paborerte c noaxoasawo obnekno. He paboterte ¢ wmpo-
KH APeXH HAH yKpaweHus. [IpbXTe KocaTa CH, ApexuTe
¥ PbKaBHLM Ha 6e30NMacHO Pa3CcToAHKE OT BbPTALLYM ce
3BEHa Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLIMpoKKTE pexu, yK-
palleH1aTa, AbArMTe KOCH MOTaT ia ObaaT 3axBaHaTH 1 yB-
NeUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHA.

» AKO € Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHLHA acnupa-
LIMOHHA CUCTEMA, CE YBEPABANTE, ue TA e BKNIOUeHa 1
(hyHKLHOHMPA H3NPABHO. 13N10N3BAHETO Ha acnUpa-
LIMOHHA CHCTEMA HaMaANABA PUCKOBETE, Ib/KALLM CE Ha OT-
[Aenswara ce npu pabora npax.

TpHXNUBO OTHOLIEHHE KbM €NIEeKTPOMHCTPYMEHTUTE

> He npeToBapBaiiTe eneKTPoMHCTpyMeHTa. U3non3saii-
Te eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CaMO Cbo6Pa3HO TAXHOTO
npepHa3Hauenue. LLie pabotute no-nobpe 1 no-besonac-
HO, KOraTo U3NON3BaTe NOAXOAALLMA eNEKTPOMHCTPYMEHT
B 3a[jaZieH1A OT NPOM3BOAMTENSA 1Uana30H Ha HaTOBapBa-
He.

> He u3non3BaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YHUTO MYCKOB
npeKbCBay e noBpeAeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
Mo>xe a bbaie U3KMIUBaH W BKNIOUBAH MO NPENBUAEHUA OT
NPOX3BOAMTENSA HAUMH, € onaceH U TpAbBa aa bbae peMoH-
THpaH.

» Mpenyu aa npoMeHATe HaCTPOMKHUTE Ha @NEKTPOUHCTPY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U AONbAHHK-
TeNnHU npucnocobneHus, KakTo U Korato npo-
[AbMKUTENHO BPeMe HAMa [ja U3NON3BaTe eNeKTPOnH-
CTPYMeHTa, H3KNIoUBaiiTe Wencena oT 3axpaHBalyara
Mpexa W/unu H3BaxKaanTe akymynaropHara 6arepus.
Tasu MApKa npemaxBsa onacHOCTTa OT 3a/IeNCTBaHe Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHHE.

» CbXpaHsABaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[AeTo He Morat fa 6bAar focTurHaty ot geua. He gonyc-
KaiiTe Te a 6bAaT M3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH C HAUMHA Ha PaboTa C TAX U He CaNPoYeni Te3u
MHCTPYKUMK. KOrato ca B pbLieTe Ha HEOMUTHHU noTpebuTe-
I, ENEKTPOMHCTPYMEHTIUTE MOraT f1a ObaaT U3KNIoun-
TENHO OMacHM.

» lMopabpiKaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHKNHUBO.
MpoBepaABaiiTe fanu NOABWKHUTE 3BeHa (DYHKLUOHH-
pat 6e3ykopHo, Aany He 3aKNHHBAT, AaNH HMa CUyNeHHn
WNK NOBPEAEHN AeTalNK, KOUTO HApYILABAT UMK H3Me-
HAT (DYHKLMUTE Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
nonseare eNneKTPOMHCTPYMEHTa, Ce Norpuxere no-
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BpefieHuTe AeTainu aa 6baat pemoHTHpaHu. MHOro ot
TPYAOBMTE 3M10MONYKH Ce IbMKAT Ha Heflobpe noanbpxa-
HM ENEKTPOMHCTPYMEHTU U ypELM.

» lMopnbpxaiiTe pexeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHaru fobpe
3aToueHu W YKCTH. [lobpe NoaabpKaHUTE PEXELLN UH-
CTPYMEHTH C 0CTpH pbbOBE OKa3Bar No-Masnko Cbnpo-
TUBNEHWE 1 Ce BOAAT NO-NEKO.

» WU3nonssaiTe eNEKTPOHHCTPYMEHTHTE, [OMbAHUTENHH-
Te Npucnoco6neHns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH M T. H.,
cbobpa3HO HHCTPYKLUHTE Ha npoussoauTens. Mpu To-
Ba ce CboGpa3nABaiTe U C KOHKPEeTHUTE PaboTHH ycno-
BHA M ONepaLun, KOUTo TpAGBa fa U3NbNHHUTE.
M3non3BaHeTo Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTH 32 Pa3NUUHK OT
NPeABUAEHHUTE OT NPOU3BOAMTENA NPUNOXKEHUA NOBHULLA-
Ba OMAcHOCTTA OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBH 3N10MONYKH.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTe peMOHTbLT Ha eNEeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[ Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanUGHULMPaHH CnieLuany-
CTH M CaMO C U3MON3BAHETO HA OPUTMHANHH Pe3ePBHH
yacTy. 10 T03M HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsaBaHe Ha bes-
0MaCHOCTTa Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHua 3a 6e3onacHa pabora ¢ 6opmawmHu

» Mpu yaapHo npobuBaHe paboTeTe C Wymo3arnywure-
nu (aHTHdboHK). [POabMIKUTENHO Bb3AEHCTBUE HA CHNEH
LIyM MOXe f1a NPeau3B1Ka 3aryba Ha cnyx.

» Usnon3BgaiiTe cnomaraTenHuTe pbKOXBaTKH, ako ca
BKMIOUEHH B OKOMNNEKTOBKATa Ha €NEeKTPOUHCTPYMEH-
Ta. [pu 3aryba Ha KOHTPON HajJ €NEKTPOMHCTPYMEHTA MO-
)€ la Ce CTUrHE 10 TPaBMM.

» Koraro cbluecTByBa onacHoCT o Bpeme Ha pabora pa-
GOTHUAT MHCTPYMEHT Aa 3aCerHe CKPHTH NOA NOBbpX-
HOCTTa NPOBOAHHLH NOZA HaNpeXXeHHe UMK 3aXpaHBa-
WA kaben, 3axBaLuaiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa CaMo
[10 H30NHUPaAHHTE PbKOXBATKH. DK KOHTAKT C NPOBOMHH-
LY NMOf, HanpeXeHue TO MOXe Aa Ce Npeaaae Ha MeTanHuTe
€N1eMEHTH Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA M TOBa 1a NPeU3B1Ka
TOKOB yfap.

» U3nonssaiite noaxoaAwm npubopH, 3a fa OTKpUeTe
€BEeHTYaNnHo CKPHTH NoA NOBbPXHOCTTaTPb6onpoBoaH,
UNHU ce 06bpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APYXKECTBO. BN13aHETO B CbPUKOCHOBEHHE C NPO-
BOAHMLM N0 HANPEXeHWe MOXe 12 NPeANU3BUKA NOXap 1
TOKOB yfap. YBPeXAaHeTo Ha ra3onpoBoz MOXe [ia JoBe-
e Ao ekcnnosus. MoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBOA MMa 33
nocneacTB1e roneMn MaTepyaii LLETH U MOXe fia npe-
[QM3BMKA TOKOB yAap.

» AKo pabOTHMAT HHCTPYMEHT Ce 3aKN1HH, He3abaBHO
M3KnIoueTe eNeKTPOUHCTPYMeHTa. bbaeTe nogroTeeHu
32 Bb3HHKBaHETO Ha rofieM1 peakLHOHHH MOMEHTH,
KOMTO NPeANU3BUKBAT OTKAT. ENEKTPOMHCTPYMEHTBT b10-
K1pa, aKo:

- bbae NnpeToBapeH Unu
- ce 3aKnuHK B 0bpaboTBaHu1a aeTain.

» Mpeau U3BbPLIBaHE Ha KAaKBHTO U A € 1eHHOCTH ce
yBepsABaiTe, ue BAHTLT C KpHNuaTa rnaea 11 e saterHar
3ApaBo. 3arybara Ha KOHTPO/ MOXXe [1a NPeaAM3BHKa TEX-
K1 HapaHABaHMA.

» [ipb)XXTe eneKTPOMHCTPYMeHTa 34paBo. [1p1 3aBUBaHE U
pa3B1BaHe Ha BUHTOBE MOraT PA3KO fla Bb3HUKHAT CUMHK
PEaKLMOHHU MOMEHTH.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApbxKTe €NEeKTPOMHCTPYMEHTA
3[paBo c ABeTe pblie U 3aeMaiiTe CTabUNHO NonoxeHue
Ha 1anoto. C BeTe pblie €NeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce BOAM
Mo-CUrypHo.

» Ocurypsasaiite obpaboTsanus peraiin. [letain, 3axaa-
HaT ¢ nofXofALLM nprcnocobnerus unu ckobu, e 3actono-
PEH MO 3[,paBO U CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO 0 {bPXKHUTE C
pbKa.

» Mpepv fa ocTaBUTe €NEKTPOMHCTPYMEHTA, U3UaKBanTe
BbPTEHETO A1 Cpe HaNb/HO. B NpoTUBEH Cnyuyaii Us-
MoN3BaHWAT PaboTeH MHCTPYMEHT MOXe Aia Aonpe Apyr
NpeaMeT U Aa Npeau3BrUKa HEKOHTPONIMPAHO NPeMeCTBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OnucaHKe Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTHTE My

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKHN YKa3aHHA.
Hecna3eaHeTo Ha npuBeaeHUTe No-A0NY yKa-
3aHUA MOXe la ioBeae 0 TOKOB yaap, noxap
VI/MI'IIA TEeXKHW TPAaBMU.

Mons, oTBopeTe pa3rbBaluara ce KOp1La C pUrypure 1, Aoka-
TO YeTeTe PbKOBOACTBOTO 33 EKCMNOATaLMA, A OCTABETE OTBO-
peHa.

MpeaHasHaueHHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT e NpefHa3HaueH 3a yaapHo npobuea-
He B3uapus, 6eToH, KaMeHHW MaTepHany, KakTo 1 3a npobu-
BaHe B IbPBO, MeTa/1, KepPaMUKa UMK NnacTMack. EnekTpouH-
CTPYMEHTH C eNEeKTPOHHO ynpaBneHue 1 AACHa/NABa NoCoKa

Ha BbpTEHe MOrar ja Ce U3Mon3BarT 1 3a 3aBnBaHe/pa3BuBaHe
Ha BUHTOBM CbeMHEHHA.

U3obpa3eHn enemeHTH
HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa Cce
OTHAcA 10 M30bpaXeHUATa Ha CTPAHULKTE C urypute.
1 MatpoHHKK 3a HbP30 3axBalLaHe

MpenHa BTYNKa
3aHa BTynka
Mpeskniousaten «pobuBaHe/YaapHo npodUBaHe»
PbkoxBatka (M30n1paHa NOBbPXHOCT 3a 3axBalLaHe)
3actonopsgaly 6yToH 3a NyCKoBUA NpeKbcBay
[TyckoB npekbcBay
loTeHLMOMeTbP 3a NpesBapHuTeNneH M3bop Ha ckopocTTa
Ha BbpTeHe

9 [lpeBKniouBaren 3a NOCOKaTa Ha BbpTeHe
10 bByToH 3a perynupaHe Ha AbnbOUNMHHUA OrpaHuum1Ten

11 BuHT C kpMnuata rnaBa 3a NO3MLMOHMPaHE Ha crnomara-
TenHata pbKOXBaTKa

12 CnomaratenHa pbkoxBaTka*
13 [IbnbounHeH orpaHnumnten*
14 YuusepcanHo rHesno 3a butose*

O NGO hA WN
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15 HakpaiHuK 3a 3aBUBaHe/pa3BuBaHe (OuT)*
16 LlecTtocTeHeH kntou™
17 TaeueH kntou™

*W306pa3eHuTe Ha iUrypuTe H ONMCAHUTE AOMLIHUTENHH NPHCTIO-
cobneHns He ca BKNIOUeHH B CTAHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnateneH cnucbK Ha ONbAHUTENHHTE Npucnocobne-
HUA MOXXETe 1a HAMepHTe CbOTBETHO B KaTanora HU 3a ONbAHK-
TenHu npucnocobnenna.

"c‘raunap'reu HHCTPYMEHT (He € BKNMIOYEH B oxomnnekronkara)

TexHHUeCKH AAHHH

YnapHa 6opmalunHa GSB 1600 RE
KaranoxeH Homep 3601B181..
HomuHanHa koHcymMupaHa

MOLL{HOCT W 701
[Tone3Ha MowHoCT W 351
CKOpOCT Ha BbpTeHe Ha npaseH

XOR mint 0-3000
HomuHanHa ckopocT Ha

BbpTEHe mint 1640
YecroTa Ha yaapute min*t 26270
HomuHaneH BbpTALY MOMEHT Nm 2,0
MpenBapuTeneH u3bop Ha

CKOPOCTTa Ha BbpTEHE (]
BbpTeHe HafACHO/HanABO [ ]
@ Ha LMK1KaTa Ha Bana mm 43
Makc. @ Ha npobuBaHuTe

0TBOPH

- B3uaapua mm 18
- B betoH mm 16
- BCTOMaHa mm 12
- BAbBPBO mm 30
@ Ha 3axBallaH1Te B NATPOHHU-

Ka paboTHM MHCTPYMEHTH mm 1,5-13
Maca cbrnacHo EPTA-

Procedure 01:2014 kg 1,9
Knac Ha saumra O/

[laHHuTe ce OTHACAT 10 HOMUHANHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpu pas-
NMUHO HaNPEXeHHe, KAKTO U NPH CNeLUanH1Te U3MbIHEHHS 3a HAKOU
CTPaHM [laHHIUTE MOTaT Aia Ce pasnuuasar.

Unchopmauua 3a U3nbyBaH WyM U BUOpauuu

CTONHOCTHTE Ha U3TbUBAHKA LUIYM Ca OMPEe/EeNeHH CbIMacHo
EN 60745-2-1.

PaBHMLLETO A Ha reHepUpPaHHsa LiyM 0BMKHOBEHO e: PaBHHLLLE
Ha 3ByKOBOTO HansraHe 98 dB(A); MOLHOCT Ha 3ByKa

109 dB(A). HeonpeneneHocT K =3 dB.

Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

[TbnHaTa CTOAHOCT Ha BMOpaumuTe a, (BeKTopHaTa cyma no
TPpHTe HanpasneHua) U HeonpeaeneHocTTa K ca onpegenexu
cbrnacHo EN 60745:

MpobuBane B MeTan: a, = 2,7 m/s%, K = 1,5 m/s2,

YnapHo npobusane B b6eToH: a, = 23 m/s%, K =3,5 m/s?,
3aBvBane/passuBane: a, <2,5m/s?, K =1,5 m/s2.
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[NocoueHoTo B TOBA PbKOBO/CTBO 33 EKCMNOATALIMA PABHHILE
Ha reHepupaHuTe BUDPaLMKM e U3MEePEHO CbIMacHo npoLeay-
pa, cTaHaapTManpaHa B EN 60745, 1 Moxe Aa Cnyxu 3a cpas-
HABaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH efiH C ApYr. To e noaxoas-
1110 CbLL|O ¥ 32 NpeaBapUTENHA OPUEHTMPOBbUHA NPELIeHKa Ha
HAaTOBAPBAHETO OT BUOpaLUK.

ocoueHOTO HUBO Ha reHepUpaHuTe BUbPaLMK e NpeacTaBu-
TEe/HO 32 Hai-UeCTo CPeLLaHUTe NPUNOXXEHHA HA eNEKTPONH-
CTpyMeHTa. AKo obaue eneKTPOMHCTPYMEHTLT bbaie U3nona-
BaH 3a APYrv AHHOCTH, C Pa3NUYHKU PabOTHU MHCTPYMEHTH
1nu be3 HeobXoaMMOTO TeXHUUECKO 00CNyXKBaHe, HUBOTO Ha
BUOpauuKUTe MOXe Aa ce pa3nuuaBa. ToBa b1 Morno aa ysenu-
UM 3HAUMTENHO CYMApPHOTO HAaTOBapBaHe OT BUDpaLK B Npo-
Lieca Ha pabora.

3aTouHaTa npeLeHKa Ha HaTOBapBaHeTo oT BUOpaLuu Tpabea
na 6baat B3WMaHu NpefBuz U NepUOaKTE, B KOUTO eNeKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoUeH Unu paboT, Ho He ce nonaga. To-
Ba 61 MO0 3HAUMTENHO fia HAMANK CYMapHOTO HaTOBapBaHe
oT BUbpaLuu.

MpennucBaliTe AOMbNHWTENHM MEPKM 3a Npeana3BaHe Ha pa-
6OTeLLKA C eNEKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3[AENHCTBUETO Ha BUOPa-
LiM1TE, HanpUMep: TEXHUUECKO 0bCMy)KBaHEe Ha eNEKTPOUH-
CTPyMeHTa 1 PabOTHWTE MHCTPYMEHTH, NOAAbPXKAHE Ha pPblie-
T€ TON/H, LienecbobpasHa opraH13aLma Ha paboTHUTE CTbIKK.

Jleknapauus 3a CbOTBETCTBHE c €

C MbnHa OTTOBOPHOCT HUE AIEKNapUPaME, Ue ONMCAHUAT B
pasgena « TexHUUECKHM laHHU» CbOTBETCTBA HA BCUUKM Banna-
HW U3MCKBaHUA Ha aupekTuBuTe 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKNIOUKTENHO Ha U3MEHEHWATA UM M NOKPHBA
M3WCKBaHWATA Ha cTaHaapTuTe: EN 60745-1,EN 60745-2-1,
EN50581.

TexHuuecka fiokymeHTauus (2006/42/EO) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{:@& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTupaHe

CnomarartenHa pbkoxsatka (Buxre chur. A)

» U3nonsBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH CaMO C MOHTH-
paHa cnomaratenHa pbkoxeatka 12.

Mo>xxeTe Aa nocTaBATe cnomaratenHara pbkoxaatka 12 npak-
TMUECKM B MPOM3BO/HA NO3WLMA, 33 id CH OCUTypUTe yaobHa
1 besonacHa nosuLua Ha pabora.

3aBbpTeTe BUHTA C KpUnuata rnaea 3a HacTpoMBaHe Ha cnoma-
ratenHarta pbkoxeatka 11 06paTHO Ha UaCOBHMKOBATa CTPEN-
Ka M nocTaBeTe pbKoxBaTkata 12 B kenaHara ot Bac nosuuus.
Cnep ToBa 3aTerHeTe 0THOBO BUHTA C Kpunuata rnaea 11, kato
r0 3aBbPTHTE M0 NOCOKA Ha YaCOBHUKOBATA CTPENKa.

Bosch Power Tools
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HactpoiiBaHe Ha Abn6ounHaTa Ha npobuBaHe

(BuxTe cur. A)

C nomoLyTa Ha ibnbounHHUA orpaHrunTen 13 npeasaputen-
Ho MoXe fia bbae ycTaHoBeHa fbnbounHata Ha npobusaHe X.
HatucHete byToHa 3a ibnbounHHMA orpaHrurten 10 v nocra-
BETE OrpaHUuUMTENA B THE3A0TO B CIOMararenHara pbKoxsar-
Ka 12.

W3pbpnaiite fbNO0UKHHMA OrpaHUUMTEN TONKOBA, Ue Pas-
CTOAHWETO MO HanpaBNeHKe Ha 0CTa MeXyY Bbpxa Ha CBpef-
10TO W Ha ibNOOUMHHMA OrPAHUUKTEN A € PABHO HA XeNaHa-
Ta AbnbounHa Ha npobusaxua oteop X.

CmAHa Ha paboTHUA HHCTPYMEHT

» Mpeay U3BbpLUBAHE HA KAKBHTO M 4 € AeHHOCTH N0
€NeKTPONHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe LWencena or 3a-
XpaHBawaTa Mpexa.

MaTpoHHHK 3a 6bp30 3axBalaHe (BHXTe tur. B)
3appbXKTe 30paBo 3afiHaTa BTy/Ka 3 Ha NaTpOHHMKA 3a 6bp3o
3acTonopsaBaHe 1 1 3aBbpTeTe NpeaHaTa BTyNKa 2 No Nocoka
Ha BbpTeHe @, A0KaTO PabOTHUAT UHCTPYMEHT MOXe Aa bbae
BKapaH. Bkapalite paboTHHA HHCTPYMEHT.

3afpbXxTe 30paBo 3a/iHaTa BTy/Ka 3 Ha NaTpOHHMKa 3a 6bp3o
3axBalliaHe 1 1 3aBbpTeTe CUNHO Ha PbKa NpeHaTa BTy/Ka 2
BMOCOKaTa @, JoKaTo NpecTaHe [ia Ce UyBa npelipaksaHe. C
TOBa NATPOHHMKBT CE 3aCTOMNOPABA.

MHCTPYMEHTLT ce 0CBODOXAaBa, KOraTo 3aBbpTUTE NpeaHaTa
BTY/Ka 2 B NPOTMUBOMO/OXHA NOCOKa.

WUHcTpymeHTH 32 3aBHBaHe/pa3BUBaHe (BHXTe tur. C)
Mpw pabota c brtose 15 TpAOBa BUHAM fia M3MON3BaTE YHH-
BepcanHo rHe3no 14. Usnonsgaite camo butoBe, Noaxoas-
LUK 3a INABMTE HA BUHTOBETE.

3a 3aBuBaHe BUHarv NocTaBanTe npeskniousarens «pobu-
BaHe/YnapHo npobuBaHe» 4 B noauuuaA «[pobusaHer.

CMsAHa Ha NaTPOHHMKA

» Mpeay U3BbpLUBAHE HA KAKBHTO M 4 € AeHHOCTH N0
€NeKTPONHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe LWencena oT 3a-
XpaHBaLaTa mpexa.

[leMoHTHpaHe Ha NaTpoHHMKa (BHXTe dhurypa F)
3a/1eMOHTUPaHe Ha NaTPOHHHMKa 3a bbp30 3axBallaHe 1 3a-
TErHETE LWeCTOCTEHEH KMoy 16 B naTpoHHKMKa 1 U 3axBaHeTe
Ba/la Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA C raeueH kntou 17 (SW 12).
[MocTaBeTe enekTPOMHCTPYMEHTA lerHan Ha cTabunHa ocHo-
Ba, Hanp. paboTteH Te3rAx. 3aapbXxTe raeuHua Koy 17 He-
NOABMXHO W pa3BuitTe NAaTPOHHMKA 3a 6bp30 3axBalLiaHe 1 Ka-
TO BbPTHTE LIECTOCTEHHUA KMoy 16 B Nocoka, obpaTHa Ha ua-
COBHMKOBATa CTPeNKa. Ako NaTPOHHMKBLT € bnokupan, ro pas-
BUITE C NeK yAap No AbArOTO PAMO Ha LLECTOCTEHHHUSA KoY
16. 13BafeTe LWeCTOCTEHHMA KoY OT NATPOHHKKA, Pa3BUiTe
1 AEMOHTUPANTE NATPOHHHKA.

MoHTHpaHe Ha NaTPOHHHMKa (BWXTe thurypa G)

MOHTMpaHeTo Ha NaTPOHHWKa 38 6bp30 3acTonopABaHe ce u3-
BbpLiBa B 06paTHa nocnenoBaTennHocCT.

MatpoHHNKbT TPAGBa Aa 6bae 3aTerHar ¢ BbpTALY
& MOMEHT ot npu6n. 30 -35 Nm.

Cucrtema 3a npaxoynaBsiHe

» [paxoBe, oTaenALyM ce Npu 06paboTBaHETO Ha MaTepHani
KaTo ChbpXaLyu 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEpanu 1 MeTanu Morar fia Ob/iaT onacHu 3a 3paBeTo.
KOHTaKTBT 10 KOXaTa Wu BAMLIBAHETO Ha TaKMBa NPaxoBe
Morar fja npeu3B1KarT anepruuH1 peakLiny u/unu sabons-
BaHWA Ha AMXaTenHWTe MbTULLA Ha paboTelyus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA MK HAMUPaLLIM Ce HAabNK30 NuLa.
Onpeaeneny npaxose, Hanp. OTAENALMTE ce Npu obpa-
boTBaHe Ha byk 1 ibb, Ce cuMTaT 3a KaHLEepPOreHHH, ocobe-
HO B KOMBMHALMA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHE Ha ibPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTH M Ip.). [lonycka ce obpaboTaHeTo
Ha CbAbpXKaLLM a36ecT MaTepUany camo oT CbOTBETHO 00Y-
UeHW KBaNM(HLMPaHK NULA.

- OcwurypsaBaite 4obpo npoBeTpABaHe Ha PaboTHOTO
MACTO.

- [lpenopbyBa ce M3N0oN3BaHETO Ha iuXaTeNHa Macka ¢
unTbp oT KNac P2.

CnasBaiTe BanuaH1TE BbB Balliata cTpaHa 3aKOHOBM pasno-

penbu, BanuaHW npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

» U3barsaiiTe HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHoTO MACTO.
MpaxbT MOXXE IECHO Aia CE CAMOBb3NNAMEHH.

PaboTa c eneKTpOHHCTPYyMeHTa

lMyckaHe B excnnoarauus

> BHuMaBaiiTe 3a Hanpe)XXeHHeTo Ha 3aXpaHBalLaTa Mpe-
%a! HanpexxeHneTo Ha 3axpaHBaLiaTa Mpexa Tpabea
[ia CbOTBETCTBA Ha JaHHUTE, NOCOUeHH HaTabenkaraHa
€eneKTPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenu ¢ 230V,
morar Aa 6baar 3axpaHBaHH U ¢ HanpexxeHue 220 V.

WU36op Ha nocokata Ha BbpTeHe (BuxTe durypu D -E)
C nomoLyTa Ha NpeBKNtouBaTena 9 MoxeTe ja CMeHATe N0Co-
KaTa Ha BbpTeHe Ha eneKkTPOMHCTPYMeHTa. ToBa obaue He e
Bb3MOXHO NPU HAaTUCHAT MYCKOB NpeKbcBay 7.
BbpreHe HapscHO: 3a npobuBaHe ¥ 3aBUBaHe Ha BUHTOBE
HaTUCHETe NPeBK/IOYBATENA 32 NOCOKATA HA BbpTeHe 9 0
ynop Hansgo.
BbpreHe HanABo: 3a pa3B1BaHe Ha BUHTOBE U raliku HaTh-
CHeTe NPeBK/IOUBATENA 32 NOCOKATa Ha BbpTeHe 9 HafACHO
10 ynop.
WU360p Ha pexxuma Ha pabota

MpobuBaHe H 3aBUBaHe

g [MocTaBeTe npeBkniousatens 4 B nosuuusa «fpo-
[ buBaHe».
YpapHo npobusane
I locTaBete npeBKntouBatens 4 Ha CMMBONa
«YaapHo npobusaHe».

MpeBkniouBatensT 4 nonaaa B NpaBUiHaTa NO3MLMA C OTUET-
NMBO NpeLLpakBaHe W MoXe Aia bbaie NPeBKtouBaH 1 No Bpe-
Me Ha pabora.
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BkniouBaHe M H3KNIOUBaHe

3a BKNOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA HATUCHETE U 33APb-
)XTe NYCKOBUA NpeKbcBay 7.

3a 3acTonopABaHe Ha HaTUCHATHA NYCKOB NPEKbCBay 7 Ha-
TUCHeTe byToHa 6.

3a M3KMIOUBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA OTNYCHETE MyCKO-
BMA NPEeKbCBay 7, CbOTBETHO KO e 3aCTOMOPeH ¢ byToHa 6,
NMbPBO HATUCHETE KPATKOTPAMHO W CNEf, TOBA OTNYCHETE My-
CKOBMA NpeKbeBay 7.

3afja necTuTe eHeprus, APbKTE eNeKTPOUHCTPYMEHTA BKAO-
UeH camo Koraro ro nonasare.

PerynupaHe Ha CKOPOCTTa Ha BbpTeHe/uecToTaTa Ha
yaapute

B 3aBMCHMOCT OT CHnaTta Ha HaTUCKaHe Ha NyCKOBHA NPeKbC-
Bau 7 MoxeTe beacTeneHHo 1a perynupare CKopocTTa Ha Bbp-
TeHe/uecToTara Ha yapuTe Ha paboTelyus eneKkTpOUHCTPY-
MEHT.

TeKMAT HAaTUCK BbPXY NYCKOBMA NPeKbCBay 7 NpeausBuKea
Manka CKopoCT Ha BbpTeHe/HWUCKa uecToTa Ha yaapuTe. C yBe-
NMuaBaHe Ha HaTMCKa Ce YBeNWuUaBa 1 CKOpOCTTa Ha BbpTeHe,
pecn. uecToTara Ha yaapHre.

MNpenBaputenex u3bop Ha ckopocTTa Ha BbpTeHe/
yecToTaTa Ha yAapuTe

C noteHUMOMETbPa 8 MOXETE Aia YCTaHOBUTE HeobxoauMara
CKOPOCT Ha BbpTeHe/uecToTa Ha yapuTe CbLlio ¥ N0 BpeMe Ha
pabora.

Heobxoanmara ckopocT Ha BbpTeHe/uecToTa Ha yaapuTe 3a-
BUCHM OT 00paboTBaHMA MaTepHhan 1 paboTHUTE YCNOBHA U MO-
e 1a Obae onpeaeneHa ¢ uanpobsaHe.

Yka3aHus 3a pabora

» MMpeny U3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO M Aa € AeHHOCTH o
€NeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIoUBalTe LWencena ot 3a-
XpaHBawaTa mpexa.

» lMocTaBsiiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA Ha rNaBaTa Ha BUH-
Ta/raiikata camo Korato e M3KNnIueH. BbpTaumar ce pa-
BOTEH MHCTPYMEHT MOXE f1a Ce U3METHE.

Mone3Hu chBeTH

Cnepn npoabmxuTeNHa paboTa ¢ HUCKA CKOPOCT Ha BbpTeHe
TpAbBa 12 0XNaAMTE eNEKTPOUHCTPYMEHTA, KaTo ro OCTaBUTe
112 paboTH Ha Npa3eH Xofl B NPOAb/HKEHNE NPHON. Ha 3 MUHY-
TH C MaKCMMa/Ha CKOPOCT Ha BbpTEHE.

Mpu npobuBaHe Ha hasHCOBH NNOUKK NOCTaBETE NPEBKIIIO-
uBatens 4 Ha noauuua «Mpobusaxe». Cnen npobueaxe Ha
NnnouKata nocTaBeTe NPeBKNOUBATENA B NO3ULMA «YOapHO
npobusaxe» 1 NpoabmXeTe paboTa.

Mpy npobuBaHe Ha 6ETOH, KAMEHHM MaTepUany U 3uaaPHA
13non3BaiTe CBpeasia c TBbpAOCHNaBHHU NAACTUHK.

Mpu npobuBaHe Ha MeTan U3non3BainTe CamMo OTIMYHO 3aTO-
ueHu cBpeana B 6eayKopHO CbCToAHKE 0T Hbp3opeaHa cToMa-
Ha (0bo3Hauenu ¢ HSS = High Speed Steel). Mogxoaswm
cBpe/a/ia MoXeTe 1a HaMepuTe B borarata NpoU3BoACTBEHA
rama Ha boLl 3a JOMbHUTENHM NPUCTOCOBNEHHUS.

C npucnocobneHneTo 3a 3aTouBaHe Ha CBPefa (LoMbAHK-
TeMHO NpUcnocobieHre) MOXETe NECHO f1a 3aTouBaTe Crupa-
NOBWAHM CBPeana c anamersp ot 2,5-10 mm.

Bbnrapcku |53
MoanbpxaHe U cepBU3

MopabpKaHe M NOUUCTBAHE

» Mpeny U3BbpLIBaHE HA KAKBHTO M fa € AeHHOCTH N0
eNeKTPOUHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe LWencena or 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

> 3a a pabotute kauecTBeHo U 6esonacHo, noaabpKaii-
Te eNeKTPOHHCTPYMEHTA H BeHTHNALHOHHHUTE OTBOPH
UHCTH.

Korarto e HeobxofiMMa 3aMAHa Ha 3axpaHBalLua kaben, Ta
TpAbBa ja Ce U3BbPLLM B OTOPU3NUPaAH CEPBU3 3a ENEKTPOMH-
CTPYMeHTH Ha boLw, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha besonacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH3 U TEXHUUECKHU CbBETH

OTroBOpH Ha BbNPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M NOAAPBKKATA
Ha Baluna NpoayKT MOXeTe [ia NONyUMTe OT HaLlA CEPBU3EH
otfen. MoHTaXHH UepTeXH U MHAOPMALLMA 3a PE3EPBHM uac-
T MOXETE f1a HAMEPHTE CblLIO Ha afipec:
www.bosch-pt.com

ExunbT Ha BoLu 33 TEXHUUECKN CbBETU M NPUNOKEHUS LLIE OT-
TOBOPM C YI0BONCTBME Ha BbNPOCHTE BM OTHOCHO Halu1Te
NPOAYKTH W OMbIHUTENHUTE NPUCNOCOBNEHHa 3a TAX.

Koraro ce obpbliare ¢ Bbnpock KbM NpecTaBuTenuTe, Mons,
HenpeMeHHo nocousaite 10-LudpeHUA KaTanoxeH HoMep,
03HaueH Ha Tabenkara Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

Po6epr bow EOO1 - Bbnrapua

Bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHN M U3BbHrapPaHLUOHHN PEMOHTH
6yn. Yephu Bpbx 51-b

FPI BusHec ueHtsop 1407

1907 Codpus

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

dakc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

C orne ona3BaHe Ha OKO/IHaTa cpefia eNeKTPOMHCTPYMEHTDT,
[NOMb/IHUTENHUTE NPMCNOCObNeHUA M onakoBKaTa TpAOBa Aa
6baar noanoXeH! Ha noAxoAALLa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
M3MON3BaHe Ha CbAbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He n3xBbpnaiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NPH BUTOBMTE OTNafb-
uu!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CbrnacHo[JupektuataHa EC 2012/19/EC
OTHOCHO bpaKyBaHH eNEeKTPUUECKH 1 enek-
TPOHHW YCTPOHCTBA U YTBbPXKIABAHETO i
KaTo HaLWOHaNeH 3aKOH eNeKTPOUHCTPY-
MEHTHTE, KOMTO He MOTaT f1a Ce M3Mon3sar
noseue, TpAOBa ja ce cbbupar oTaenHo 1
[na bbaar nofynaraHy Ha NoaxoAsLLa npepabotka 3a ononso-
TBOPABAHE Ha CbAbPKALLMTE CE B TAX BTOPUUHW CYPOBUHH.

MNpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

Bosch Power Tools
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MakepoHCKH

Be36eaHOCHN HanOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3begHocT 3a
€NeKTPUYHUTE anapaTu

A NPEOYNPEQYBAHE Mpounrajte ru cute

HaNoOMEeHH W yNaTcTBa 3a
6e3befHOCT. [peLLK1Te HACTaHATH Kako Pe3ynTar of
HenpuapXyBatbe 0 0e36eAHOCHUTE HaNoMeHH W ynaTtcTaa
MOXe [1a NPeAM3BUKaaT eNeKTPUUEH Yaap, Noxap 1/unu
TElLKW NoBpeau.

3auysajre ru 6e36eHOCHUTE HANOMEHH M YNaTCTBa 3a
KOpUCTEHbe 1 32 BO MAHHHA.

MonmoT .enekTpuueH anat* Bo HanomeHuTe 3a beabegHocT ce
OAHECYBA Ha eNeKTPUUHM anapaTu WTO KOPUCTAT CTpyja (co
CTpyeH kaben) 1 eneKTPUUHK anapaTu LUTo KopucTar batepuu
(be3 cTpyeH kaben).

Be3begHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NpocTop ceKkorai Heka bupe uuct naobpo
ocBeTneH. HeypeaH1OT Ui HeocBeTNEeH paboTeH
MpOoCTOpP MOXe [ A0BEAE 10 HECPEKHU.

> He paboteTte co eneKTPHUHKOT anapar Bo OKONMHA
Kajie NOCTOM ONACHOCT 0} EKCNNO3Uja, Kafie UMa
3anan1By TEUHOCTH, Fac MK NpaLIKHa. EnekTpuuHuTe
anaparv co3fiaBaaT UCKpH, KOM MOXXE [13 ja 3ananar npasTa
WnY napearta.

» [pxeTe ru Aeuara U ApyruTe NULa noaaneky 3a Bpeme
Ha KOPUCTEHEeTO Ha eNeKTPUUHKOT anapar. [JoKonKy
HewwTo By ro nonpeux BHUMAHKETO, MOXe Aa ja U3rybute
KOHTpOnaTa Hafl ypeaor.

EnekTtpuuHa 6e3begHocT

» [PHKNYYOKOT Ha eNeKTPUUHHMOT anapaT Mopa Aa
0AroBapa Ha NPUKNYYOKOT BO SUAHATA A03Ha.
MpUKNy4YOKOT BO HUKO]j CNyuaj He CMee fla ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aefHo co
3a3eMjeHHOT eneKTpUUEH anapar. HeMeHyBatbeTo Ha
NPEKUHYBAYOT U COOABETHUTE SUAHM [I03HU FO HamarnyBaar
PU3WKOT OfI eNEKTPUUEH yaap.

» U3bernyBajre hM3NUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHnTe
NOBPLUMHY Ha LLeBKH, PaANjaToPH, LUNOPET U
¢prxupepu. NocTou 3ronemMeH pUKK Of ENEKTPUUEH
yAap, LoKonKy BalueTo Teno e 3asemjeHo.

» EneKTpUUHMTe anapaTi ApXeTe M Nofaneky oA AoXn,
¥ Bnara. HaBneryBarweTo Ha BoJja BO €N1EKTPUUHHOT
anapar ro 3aronemyBa PU3MKOT OfI ENEKTPUUEH yaap.

> He ro kopuctute kabenor 3a Apyra HameHa, 3a Aja ro
HOCHTe eNeKTPUUHKUOT anapar, 3a 4a ro 3aKauuTe Unu
[aro BneueTe NPUKNYUOKOT Of SUAHATA fi03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa of TONNHHA, Macno, OCTPH
paboBu HNK NOABHKHUTE KOMNOHEHTH Ha YpPeaoT.
OLLTETEHWOT UMK CBUTKAH Kaben ro 3aronemyBa pUsHKOT 3a
€MEeKTPUYUEH yaap.

» [loKONKY CO eNeKTPUUHHOT anapar paboTute Ha
OTBOPEHO, KOPHCTETE CaMOo NPOAONKeH Kaben wro e
noroAieH 3a KOPUCTEHE Ha HaBOPeLUEeH NpocTop.
KopucTerbeto Ha CooaBeTeH NPOAOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO 0 HamanyBa PU3MKOT Of ENEKTPUUEH Yaap.

> [10KONKY KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPHYHHOT anapar Bo
BNaXKHa OKONMHA He MoXe fia ce H3berHe, Kopucrere
3awTUTEH ypea co audepeHLMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alTUTHKOT ypen Co AMdepeHLImjanHa
CTpYyja ro HamanyBa pU3WKOT O ENEKTPUUEH Yaap.

be3bepHocT Ha n1ua

> bupere BHUMaTENHN KaKo paGOTHTe U pa3yMHoO
KOpHMCTeTe ro eneKTpuuHKOT anapar. He kopucrete
€NeKTPUYHHU anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHHU UNK nog
Bnujauue Ha Apora, ankoxon Unu nekoBu. EfeH MOMeHT
Ha HEBHUMaHHWe npu yn0Tpe6aTa Ha ENeKTPUYHUOT anapat
MOXe ia aoBeae A0 CepUo3HK NoBpeau.

» HocerTe 3alUTHTHA ONpeMa M CEKOrall HoCeTe 3alUTHTHH
ouuna. HocerbeTo Ha 3allTMTHA ONpeMa, Kako Ha np.Macka
3a npas, 06yBKM 3a 3aLUTHTa Of} IU3Tatbe, 3aLUTUTEH LLNEM
WY 3aLLTMTA 3@ CNYXOT, BO 3aBUCHOCT Of] BULOT U
Np1MeHaTa Ha enekTPUUHKOT anapar, ro Hamasnysa
PU3KKOT Of NOBPEaU.

» U3berHyBajTe HeKOHTPONMPAHO KOPUCTEHHE HA
anaparure. Ocurypere ce, ieka e UCKNyueH
€eNeKTPHUHKOT anapar, npeA Aa ro NPUKNyYuTe Ha
HanojyBatbe Co CTpyja H/unu Ha 6aTepuja, npea aa ro
3emeTe WNK HocHTe. [OKONKY NPU HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBU/e NPCTOT Ha NPEKMHYBAUOT UIU CTe
ro NPUKNyunne ypeaoT A0AEKa e BKIYUeH Ha HanojyBatbe
CO CTpyja, 0Ba MOXE fla NPear3BuKa Hecpeka.

> WU3Bapete ru anatute 3anogecyBate UK KNy4YeBHTe 3a
3awpadysatbe, Nnpeq 4a ro BKNyuuTe eneKTPHUHHOT
anapar. [loKonky MMa anaT Wnu Kryy Bo HEKOj Ofl [1EN0BHTe
Ha YPeqoT WTO Ce BPTaT, 0Ba MOXe [a J0Be/E 10 NOBPEaH.

» U3berHyBajre abHOpManHo Apxete Ha TenoTo.
3acraHerte Bo curypHa nonox®6a u nocrojaHo gpxere
pamHoTtexa. Ha 10j HaunH ke Moxe nogobpo Aa ro
KOHTPONMpaTe enekTPUUHMOT anapar BO HEOUEKYBaHH
CUTYaUuu.

» Hocete coopseTHa o6neka. He HoceTe wupoka obneka
Mnu HakuT. TprueTe ja kocata, obnekara U pakaBuLUTe
nopaneky ofj NoABWXHHUTE AenoBH. [lecHata obneka,
HaKWTOT UMK jonrata koca Moxe Aa ce 3acarat of
MOLBXHWUTE AENOBH.

» [lokonky Tpeba aa ce HHCTanupaar ypeau 3a
BLIMYKYBatbe NPaB, 0CHrypeTe ce AeKa THe NPaBUNHO
ce NPUKNYUYeHU ¥ NPHUKNAAHO Ce KOpHCTaT.
KopucTerbeTo Ha BLUMYKyBau 3a NpaB He ja Hamanysa
OonacHocTa of npas.

Kopucretbe U paKkyBatbe €O eNeKTPUUHKOT anapat

» He ro npeontoBapyBajte ypepot. Kopuctete ro
COOABETHHOT eneKTpUUEeH anapar 3a Bawara pa6ora.
C0 COOABETHUOT eNeKTPUUEH anapar ke paboTute
nopobpo 1 NOCUryPHO BO 3313JleHMOT IOMEH Ha paboTa.
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» He KopHCTeTe ro eneKTPHUHKOT anapar, A0KONKY UMa
AedheKTeH npeKHHyBay. AnapatoT Koj noBeKe He MoXe
[1a Ce BKNyUM WNK UCKNYuM, ja 3arpo3yBa besbeaHocTa u
Mopa /ia Ce Monpas.

» W3Bneuere ro NpUKNyuoOKOT O SUAHATA A03HA H/UNK
u3Baperte ja batepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKUTE Ha YPEAOT, ia ' 3aMeHUTe AENOBUTE UMNH
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OBue Mepku 3a
npenynpeayBatbe ro CnpeuyBaat HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» UygajTe ru noganeky op focaror Ha fiela
eneKTPUUHHTE anapaTH KO He 1 Kopuctute. OBoj
ypep He CMee [ja ro KOPUCTaT N1La KOH He ce
3ano3HaeHH Co HEero UNM He r'M UMaaT NPOUNTAHO OBHE
ynarcrBa. EnekTpuuHu1Te anapatu ce onacHH, [JOKONKy
KOPMCTAT HEMCKYCHU NHLA.

» OppXKyBajTe M FPUKNUBO eNEeKTPHUHHTE anapaTH.
MpoBepeTe fan1 noaBHXKHUTE feNnoBH GYHKLUOHKPaaT
6ecnpeKopHO U He ce 3arnaBeHH, AanK ce CKPLUEeH! UK
OLUTETEHH, LITO MOXeE Aa ja nonpeuu hyHKUKjaTa Ha
eneKTPUUHHOT anapart. MlonpaseTe ru owWTeTeHUTE
AeNnoBH NpeA KOPUCTEHETO Ha ypeRoT. MHory Hecpeku
CBOjaTa NPHUUMHa ja MMaaT BO NIOLLIO OJPXKYBaHHWTe
€/1eKTPUUHH anapaTu.

» Anator 3a ceuetbe 0APXKyBajTe ro 0CTap U YKCT.
BHMMaTenHo ofpXXyBaHUTE anaTh 3a ceuetbe Co OCTPH
paboBM 3a ceuetbe NOMaKy ce 3arnaByBaaT U co HUB
nonecHo ce pabotu.

» KopucTeTe r1 eneKTpHUHKUTe anapaTH, onpemara,
[0AaTOLMTE 32 aNaTUTe UTH. BO COFNACHOCT CO 0Ba
ynatctso. [lputoa semeTe ru Bo 06sup pabotHute
YCNOBH U iejHOCTa WTO Tpeba Aa ce H3BPILMK.
KopucTetbeTo Ha enekTpMuHM anapaTy 3a ipyra ynorpeba
OCBEH HaBefieHaTa MoXe [ia JoBefe 0 ONaCHU CUTYaLH.

Cepsuc

» lMonpaBkata Ha BawumoT enekTpuueH anapar cmee fa
6upae u3BpLLIEHa CaMo Of CTPaHa Ha KBaNU(UKYBaH
CTPy4€eH NepcoHan U CamMo CO KOPHUCTEHe Ha
OPHIHHANHK pe3epBHH AenoBH. CaMo Ha TOj HaUWH Ke
bunete cUrypHu1 Bo be3beaHOCTa Ha eNEKTPUUHMOT
anapar.

59366AHOCHH HanomeHH 3a gynyanku

» Hocerte 3awuTuTa 3a CnyXoT NpH yAapHOTO Aynyetbe.
UanoxeHocTa Ha byuaBa MOXe [1a Bujae Ha rybetbeto Ha
Ccyxor.

» KopucTeTe ru AONONHHTENHH APLIKH, [OKONKY Ce
MCNOpaYaHH 3aeHO CO eNEeKTPUUHKUOT anar. ['yberbeTo
Ha KOHTpO/aTa MOXe 1a [I0BEfIE f10 NOBPENM.

» [ipeTe ro ypeaoT 3a M30NHPaHNUTE NOBPLUMHY Ha
[ApLiKaTa, OKONKY W3BpLIyBaTe pabotu, kage
eNeKTPHUHKOT anapaT MoXe A1a Haufle Ha CKPHEeHH
CTPYjHM Kabny1 UNK Ha CONCTBEHUOT MpeXeH Kaben.
KOHTaKTOT CO Kabnu Kou CNpoBe/yBaar HanoH MOXe Aa rv
CTaBM META/IHUTE A1EN0BM Ha YPEAOT MO/ HaMoH U Aa
[I0BE[E 10 eNeKTPUUEH yaap.

MakenoHcku | 55

» Kopucrere cooaBeTHH ypeau 3a npebapysarbe, 3a fa
' NPOHajAeTe CKPHEHUTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKanHOTO NpeTnpujaThe 3a
CHabayBatbe co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
eNeKTPUUHM Kabnu MoXe [1a 10BefIe 10 NoXap 1
enekTpuueH yaap. OLWTeTyBabeTo Ha racoBOf0T MOXeE Aa
[0Befe [10 eKCrnosuja. Hasnerysarbeto Bo BOAOBOAHH
LIeBKHM NPeAM3BUKYBa OLLTETYBatE UM MOXE Aa
Npeau3B1Ka eNeKTprUUeH yaap.

» [lokonky ce 6nokupa anaror WTO Ce BMETHYBa,
UCKNyueTe ro eNeKTPUUHKOT anapart. bugete
NpeTnasnuBH CO BACOKUTE PeaKLuCKH MOMEHTH, LITO
MoXe fia NpeAu3BUKaaT NoBpaTeH yaap. AnatoT LTo ce
BMeTHYBa ce bn1oK1pa, AOKONKY:

- Ce NPeonToBapy eNeKTPUUHWOT anart unu
- € HaKPMBEH BO O[JHOC Ha MapyeTo WTo ce obpabotysa.

» Mpepa Aa u3BpumnTe 6MNo WTO, NPOBEpeTe Aank e
3auBpcTeHa nenepyTka-3aBpTkara 11. ['ybereTo Ha
KOHTpoOnaTa MOXe Aa joBefe 10 NOBPeau.

» LiBpcTo ApXKeTe ro eneKTPUUHKUOT anapar. [1pu
3al{BPCTYBatbe Y OABPTYBAHE Ha LWIPaOBU MOXeE fla
HaCTaHaT KpaTKoTPajH1 BUCOKM PEAKTUBHU MOMEHTH.

» Mpu pa6otara, ApxceTe ro eNeKTPUUHKOT anapar
LBPCTO CO ABETe ANIAHKHK U 3acTaHeTe BO CUTypHa
nonox6a. Co enekTpUUHKUOT anapar NoCUrypHo Ke
ynpaByBaTe ako ro ipX1Te CO ABETE AANaHKK.

» 3auBpcrete ronapuero wro ce 06paborysa. [lokonky ro
3alLBPCTHTE CO Ypes 3a 3aTerHyBatbe U1 MeHreMe, Torall
napueto wto ce obpabotyBa ce ApxHM NOLBPCTO OTKONKY
co Bawwara paka.

» Mouekajre foAeKa eNeKTPHUHKOT anapar coceMa He
npekuHe co pabota, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnatoT LITO Ce BMETHYBA MOXe Aia Ce bnokupa U aa aosefe
10 rybetbe KOHTPONA Had ypenoT.

OnKc Ha NPOM3BOAOT U MOKHOCTA

MpouuTajTe r1 CHTE HANOMEHH U yNaTcTBa
3a 6e3begHocT. [peLLKUTE HACTaHATH Kako
pesynTar o HenPUAPXKYBatbe 10
6e36eHOCHUTE HANOMEHW 1 YNaTCTBa MOXeE
[N NPefMU3BMKaaT eNeKTpUUeH yaap, noxap
W/MNK TELKW NOBPEaN.

Be Mon1Me oTBOpeTe ja NpeknoneHara CTpaHuLa co Np1kas
Ha eNeKTPMUHWOT anapar, 1 ApXKeTe ja 0TBOpeHa A0AeKa ro
uuTare ynatcTeoTo 3a ynotpeba.

YHorpeGa CO0 cooaBe€THAa HAMeHa

ENeKTpUUHMOT anat e HameHeT 3a yapHO AyNuetbe BO LI,
BETOH M KaMeH, KaKo 1 3a [ynuetbe Bo IPBO, MeTal, KepaMuKa
1 NNnacT1ka. ENekTpuuHmMTe anapatu Co enekTpoHcKa
perynauuja v TeK 1eBo/eCHO Ce UCTO TaKa NOrofHH 3a
0[IBPTYBatbe W CEeUetbe HaBOM.

Bosch Power Tools

160992A2B4((11.3.16)




OBJ_BUCH-102-005.book Page 56 Friday, March 11,2016 11:35 AM

56 | MakenoHCKH

Mnycrpauuja Ha KOMMOHEHTH
HymepupareTo Ha CNMKKTE CO KOMMOHEHTH Ce OHECYBa Ha
NPUKa30T Ha eNIEKTPUUHKTE anapaTy Ha rpaduukara CTpaHuLa.
1 bBpso3arerauka rnasa

2 [lpepHa vaypa

3 3apHa uaypa
4 TpekuHyBau Jlynuetbe/yaapHo fynuerbe”
5 Pauka (M30n11paHa NoBpLUMHA Ha ApLUKaTa)
6 Konue 3a mKcHparbe Ha NPEKMHYBAUOT 3a

BK/yuyBatbe/UCKNyuyBarbe

7 [peknHyBau 3a BKyuyBatbe/UCKyuyBambe

8 Konue 3a KOHTpona Ha bpojoT Ha BpTeXK

9 [IpeknHyBay 3a MEHyBatbe Ha MPaBeLOT Ha BpTehe
10 Konue 3a noaecyBarbe Ha rpaHUUHUKOT 3a AnabounHa
11 lenepyTKa-3aBpTKa 3a NOAECYBatbE Ha JOMONHUTENHATA

Apluka

12 [lononHutenHa apLuka*
13 TpaHuuHKK 3a gnabounHa*
14 YHuBepsaneH apxau 3a butosu*
15 BuT3a 0aBpTyBau/3alwpagysau*
16 Knyu co BHaTpelLHa LWecTaronHa rnasa™
17 Bunywkact knyy™

*Onuwaxara onpema NPUKaXaHa Ha CUKHUTE He e Aen of
cranpapaHuot o6em Ha ucnopaka. KomnneTtHara onpema Moxe Aa
ja Hajnere Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

*KomepuujanHo (He e coapxaHo Bo 06eMoT Ha HCnopaka)

TeXHUuKK nopaToLH

BubpauuoHu gynuanku GSB 1600 RE

bpoj Ha fien/apTukn 3601B181..
HomuHanHa jaunHa w 701
M3ne3Ha Mok w 351
Bpoj Ha npasHu BpTeXH min! 0-3000
HomuHaneH bpoj Ha BpTeXH min’t 1640
Bpoj Ha yaapw min™t 26270
HomuHaneH BpTeXXeH MOMEHT Nm 2,0
OppenyBatbe Ha bpoj Ha

BPTEXH [
Tek fiecHo/neBo °
[njameTap Ha rpnoTo Ha

BPETEHOTO MM 43
Makc. aynka @

- Sup MM 18
- betoH MM 16
- Uenuk MM 12
- [pBo MM 30
3arerarbe Ha rnaBara MM 1,5-13
TexuHa cornacHo EPTA-

Procedure 01:2014 Kr 1,9
Knaca Ha 3alututa [o/u

MopatouwTe Baxxar 3a HomuHaneH HanoH [U] o 230 BonTu. Osue
NOAATOLM MOXe fia 0TCTanyBaar NPX PasfnuHK1 HanoHM, BO 3aBUCHOCT
of u3Beabata Bo OjHOCHaTa 3eMja.

Undopmanuu 3a 6yuasa/Bubpanun

BpenHocTuTe Ha eMUCHja Ha byuaBa oapeaeHH BO COMNacHOCT
coEN 60745-2-1.

H1BOTO Ha 3BYK Ha ypeAoT, OLIEHETO CO A, TUMMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3ByueH NpuTHcok 98 dB(A); HUBO Ha 3BYUHa jauMHa
109 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocerte 3awruta 3a cnyxor!

BKynHu BpeaHoOCTH Ha BUOpaLWK a, (BekTopcku 36Mp Ha
TpuTE NpaBLy) W HecurypHocT K cnopen EN 60745:
[Llynuetbe Bo MeTan: a, = 2,7 m/s%, K =1,5m/s?,

YnapHo aynuetbe Bo beTok: a, = 23 m/s%, K =3,5m/s?,
3aBpryBarbe: a, <2,5m/s%, K =1,5 m/s2.

HuBoTO Ha BMOpaLMK HaBeeHo Bo OBMe ynaTcTea e
M3MepeHo CO HopMMpaHa noctanka cnopeg EN 60745 u
MOXe [1a ce KOPUCTH 3a MerycebHa cnopefba Ha
€/1eKTPUUHHTE anapaTu. McTo Taka MoXe fia Ce NpUiaroay 3a
npeaBpemMeHa NpoLeHa Ha ONToBapyBarbeTo Co BUOpaLyK.
HaBeneHoTo HMBO Ha BUOpaLMK e 3a OCHOBHATa NPUMEHa Ha
€/1eKTPUYHKOT anapar. [IoKonKy eneKTpUUHKOT anapar ce
KOPMCTH 3a ipyri NPUMEHH, CO Pa3NMuHa ONpeMa, anatot
LUTO Ce BMETHYBA OTCTarlyBa Of, HOPMMUTE UMK HELLOBOMHO Ce
OfPXXYBa, MOXe [ja 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUbpaumu. OBa
MOXXE 3HAUMTENHO fia rO 3roNiemMu ONTOBAPYBaHHETO CO
BMOpaLMK BO NEPUOAOT Ha LIENOKYMHOTO paboTetbe.

3a npeuusHO OfipenyBatbe Ha OMTOBAPYBaHbETO CO
BUOpaLmu, Tpeba fia ce 3eMe BO 06SMP U NEPUOAOT BO KOj
YPEZoT e UCKNyUeH UNK efiBaj paboTy, a He BO MOMEHTOT Kora
€ Bo ynotpeba. OBa MOXXe 3HAUMTENHO Aa ro HaManu
ONTOBapyBakbETO CO BUOPALIMK BO NEPUOAOT Ha LENOKYMHOTO
pabotetbe.

YTBpAETE v AONONMHUTENHUTE MEpKH 3a besbenHocT 3a
3aLUTMTA Ha KOPUCHUKOT Of BNKjaHMETO Ha BUOpaLMKTe, Kako
Ha np.: OAPXKYBajTe M BHUMATENHO ENEKTPUUHWTE anapaTi 1
anatoT 3a BMETHYBatbe, OAPXKYBA]TE ja TONNMHATA HA
[LNaHKWTe, OpraHM3MpajTe ro TEKOT Ha paboTata.

Wsjasa 3a coobpasnoct  C €

M3jaByBame Ha CONCTBEHA OArOBOPHOCT, fieKa NPOM3BOAOT
OMULIaH BO ,, TEXHWUKM NOAATOLM“ COOABETCTBYBA Ha CUTE
npumeHnuev oapenbu on aupektuamute 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNyuHTENHO HUBHUTE M3MEHH U
e coobpaseH co cneaHute Hopmu: EN 60745-1,
EN60745-2-1, EN 50581.

TexHnuka fokymeHTauuja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{:@& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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MoHTaxa

[LononHutenxa apwka (Buam cnuka A)

» Kopucrere ro BaluMoT eneKTpuueH anapar camo co
[ONONHUTEeNHa Apluka 12.

[ononHutenHata aplika 12 Moxe Aa ja BPTUTE No xenba, 3a
[1a cM 0BO3MOXMTe be3befiHa U HeyMopHa paboTa.

Bprtete ja nenepyTka-3aBpTKarta 3a NogecyBare Ha
[ononH1TenHara apluka 11 Bo npa.eL CNpoTUBEH Ha
CTPENKWUTE 04 YaCOBHUKOT U CBPTETE ja AONONHUTENHATA
npwka 12 Bo cakaHata nosuuuja. lotoa cBpreTe ja
nenepyTka-3aBpTkara 11 noBTOPHO BO NpaBeL, Ha CTPeNnKuTe
Ha YaCOBHMKOT.

MopecyBatbe Ha AnabounHa Ha gynuetbe (BUAK cnuka A)
Co rpaHUYHKMKOT 3a inabourHa 13 moxe aa ce yTBpau
nnabouunHarta Ha gynuetbe X.

[pUTUCHETE ro KONYETO 3a NOAECYBatbe Ha FPAHUUHKKOT 33
nnabounta 10 1 nocTaBeTe ro rpaHUUHKKOT 3a AnabounHa Bo
[lONONHKUTENHaTa apLuka 12.

M3BneueTe ro rpaHMUHKUKOT 3a AnabounHa o TOj CTeneH, Aa
OfroBapa Ha pacTojaHUeTo Ha cakaHara AnabounHa Ha
[lynuetbe Mel'y BPBOT Ha AiynuankaTa v BPBOT Ha FPAHUYHMKOT
3a anabounHa X.

3ameHa Ha anatoT

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLMjA HA ENEKTPHUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa fO3Ha.

bp3o3are3Ha rnasa 3a gynuetbe (Buau cnuka B)

[pxeTe ja UBPCTO 3aAHaTa yaypa 3 Ha bpaosateraukara rnaea
1 v cBprete ja npeaHata uaypa 2 Bo npaeel @, Aofeka He ce
BMETHe anatoT. BMeTHeTe ro anator.

[pxeTe ja LUBPCTO 3aHaTa uaypa 3 Ha bp3o3aTe3Harta raea
3ajynuerbe 1, anpenHarta uaypa 2 cBpTeTe ja LIBPCTO CO paka
BO NpaBel| Ha BpTetbe @ [ofieka LienocHo He ce BKnonu. Co
T0a, INaBaTa aBTOMATCKH Ce 3aKnyuyBa.

[naBata NOBTOPHO Ke ja OTK/yunTe, OTKAKO Ke ja CBpTUTE
npefiaHara yaypa 2 Bo CpOTMBEH NpaBel 3a Aa ro M3BaguTe
anaror.

Anartu 3a 3awpadyBate (Buau cnuka C)

[py KopucTetbe Ha BUTOBHM 3a oBPTYBauoT 15 cekorall
Tpeba fAa KopUCTUTe YHUBEP3aneH apxau 3a butosu 14.
KopwcTeTte camo GUTOBY LLTO Ce COOABETHH Ha IMaBaTa 3a
3alpadyBsatbe.

MocTaBsyBajTe ro npekuHysauot 4 ,[lynuetbe/yaapHo
[lynuerbe” cekorall Ha 03Hakata ,[lynuere”, AOKonKy
ofBpTYyBaTe.

MeHyBame Ha rnaBara 3a jynuetbe

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLKjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa fO3Ha.

MakenoHcku | 57

[leMoHTHpalbe Ha rnaBara 3a Aynuete (Buau cnuka F)
3ajajanemonTupare bpsosareraukara rmasa 1 npuuspcrere
eneH MHbyc knyu 16 Bo bp3o3ateraukara rnasa 1 v ctaBete
BUMyLIKacT knyy 17 (SW 12) Ha noBpLUMHaTa Ha KNyYoT Ha
NOroHCKOTO BPeTeHo. MocTaBeTe ro eNeKTPUUHKOT anar Ha
crabunHa nognora, Ha np. Ha paboTHa knyna. [ipxeTe ro
LiBPCTO BMNYLUKACTHOT knyy 17 v onabasere ja
bp3osarteraukara rnasa 1 co BpTerbe Ha MHOYC KnyuoT 16 Bo
npa.eL, CNPOTUBEH Ha CTPE/KMTE Ha YaCOBHUKOT. [loKONKY
bp303arteraukara rnaea e jako 3aLBpCTEHa, ke ja onabaeute
€O NIECEH yiap Ha IONFOTO BPETEHO Ha MHBYC KnyuoT 16.
M3BageTe ro knyyoT cO BHATPELLHA LLecTaronHa rmasa of
bp3o3ateraukara rnasa 1 LLenocHoO oABpTeTe ja
bp3o3arteraukara rnaea.

MoHuTHpatbe Ha rnaBara 3a gynuete (Buau cnuka G)

MoHTaxaTa Ha bp303aTe3Hara rnasa 3a aynuetbe Ke ja
U3BpLUMTE NO 0bpaTeH pefocnea.

I'naBata 3aaynuetbe Mopa fa 6uae 3auBpcTeHa co
BPTEXXeH MOMEHT co 3aTerate og 30-35 Nm.

BwMmyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH

» [1paBTa off MaTepujanuTe Kako Ha np. cnoesu 6oja, HEKOMU
BMIOBH APBO, MUHEPAM M METaN MOXe fia brfie WTeTHa no
3/1paBjeTo. [loNMpParbeTo UMK BAMLIYBAHETO HA TaKBaTa
npaB MOXe [ NPeAU3BM1Ka aneprucku peakLui u/unu
3abonyBarba Ha IULLHKTE NATULLTA HA KOPUCHUKOT UK
nMuaTa BO OKONMHarTa.

OLpefeHn YeCTUUKK NPaB Kako Ha np. npa. of Aab unu

Byka BaxaT Kako KaHLieporeHu, 0CobeHo JOKONKyY ce Bo

KoM6MHaLMja O AOMONMHUTENHM CYyNCTaHLM (XpoMmar,

CpeACTBa 3a 3alUTUTa Ha ApB0). MatepujanuTe WTo

coppxar asbect moxe fia brupat obpabotysaHu camo of

CTpaHa Ha CTPYUHH NULA.

- TorpuxeTe ce 3a fobpa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEHe Ha Macka 3a 3alLThTa Npu
BAMLLYBAHETO CO Knaca Ha tountep P2.

BHWMaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucy Ha Bawwata 3emja 3a

maTepHjanot Koj ro obpabotysare.

» U3bernyBajre cobupare npaB Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa necHo Moxe Aa ce 3ananw.

Ynotpeba

CraBatbe Bo ynotpeba

» BHuUMaBajTe Ha eneKTPHUHMOT HanoH! HanoHoTt Ha
M3BOPOT Ha CTPYja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBefieH Ha cneyudMKaLMOHaTa NNoYKa Ha
eneKTPUUHKOT ypea. EnekTpuuHuTe anapatu 03HaueHu
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXe Ja ce KOPUCTAT U Ha
220 BonTH.

MocTaBeTe ro npaBeLoT Ha BpTetbe (BuAK cnuku D-E)
Co Npek1HyBauoT 3a MeHyBatbe Ha NpaBeLoT 3a BpTetbe 9
MOXe f1a r0 IPOMEHHTE NPABeLOT Ha BPTEtbe Ha
€NeKTPUYHKOT anapar. [oKo/Ky NPeKUHyBauoT 3a
BK/yuyBatbe/UCKyuyBatbe 7 € NPUTUCHAT 0Ba He e
BO3MOXHO.

Bosch Power Tools
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Tek Ha AecHo: 3a iynuetbe 1 3allpadyBatbe Ha LWpadosu
NPUTUCHETE rO NPEKMHYBAYOT 32 MEHYBarbe Ha NpaseL| Ha
BpTetbe 9 Ha NeBo A0 KPaj.

Tek Ha neBo: 3a ofBPTyBarbe OfH. OTLWPadhyBatbe Ha
LwpathoBM U MyTEPHU NPUTUCHETE O NPEKMHYBAUOT 33
MeHyBatbe Ha NPaBeLoT Ha BpTerbe 9 Ha AiecHO A0 Kpaj.

MopecyBatbe Ha HaUMHOT Ha paboTa
[ynuetbe 1 0ABpPTYBatbe

g [ToctaBeTe ro npekuHyBayoT 4 Ha 03Hakarta
[ Synuere®.

YpapHo aynuemwe

I MocTaBete ro NpekMHyBauoT 4 Ha 03HaKata
LYapHo aynuetbe”.

[Mpek1HyBauoT 4 Ke Ce BKMOMK W MOXE [1a CE aKTUBHPa 1
noaeka pabotv MoTopoT.

BknyuyBate/ucknyuyBamwe

3a cTaBame Bo ynorpeba Ha enekTpuuHK1oT anapar
NPUTUCHETE 0 NPEKUHYBAYOT 3a BKNyUyBatbe/UCKyuyBatbe
7 Vi ipXeTe ro NPUTUCHAT.

3a dukcuparmwe Ha NPUTUCHATUOT NPEKUHYBAY 33
BK/yuyBatbe/MUCKNyuyBatbe 7 NPUTUCHETE F0 KOMUYEeTo 3a
buKcHparbe 6.

3a J1a ro HCKNyumMTe eNneKkTpUUHKOT anapar, ocnobopete ro
NPEeKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNyuyBatbe 7 O4H. BOKOMKY
T0j & BIOKMpPaH Co KONUETO 3a (hUKCHUpatbe 6, KPaTko
NPUTUCHETE O NPEKUHYBAUOT 3a BKNyUYBarbe/UCKITyuyBatbe
7 v notoa ocnobogeTe ro.

3a fia ce 3alTeau eHepruja, BKNyuyBajTe ro eneKTpUUHUOT
anart camo ZI0KO/KY ro KOPUCTHTE.

Mopecysatbe Ha 6pojoT Ha BpTeXN/yaapu

BpojoT Ha BpTeXMTE/yaapuTe Ha BKNYUYEHUOT eNeKTPUUEH
anapar MoXxe fia ro perynupare beccreneHo, B0 3aBUCHOCT Off
T0a KOJIKY nofianeKy Ke ro npuTMCHeTe NPEeKUHYBauoT 3a
BKNyUyBatbe/UCKNyuyBatbe 7.

CO HEXHO NPUTUCKatbE Ha MPEKNHYBAYOT 3a
BK/yuyBatbe/MUCKNyuyBatbe 7 ce NoCTUrHyBaar Man bpoj Ha
BpTeXM/ynapu. Co 3ronemyBatbe Ha PUTUCOKOT Ce
3ronemyBsa v 6pojoT Ha BpTeXH/yaapH.

Bupatbe Ha bpojoT Ha BpTeXu/ypapu

Co BPTIMBOTO KOMYeE 3a NOfEeCyBatbe Ha bPojoT Ha BpTeXU 8
MOXe fia ro u3bepete NoTpebHUOT Opoj Ha BPTEXH/yaapH U 3a
BpeMe Ha KOPUCTEHETO Ha anaparor.

HeonxoaHuoT bpoj Ha BpTeXK/yAapH 3aBUCH O MaTepujanot
1 paboTHKTE YCNOBM 1 MOXE /1a Ce OAPEaM CO NPaKTUUHA
npuUMeHa.

CoseTtu npu pabotetmeTto

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLKjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa fO3Ha.

» EnekTpUUHMOT anapart cTaBeTe ro Ha MyTepot/wpadot
Camo AOKONKY e ucKny4eH. [JOKOMKY anaparot e BKyueH
W ce BPTH, TO] MOXe A Ce NPEBPTH 1 NaaHe.

CoBetu

IMo ponroTpajHa pabota co Man bpoj Ha BpTEXHM, 3a a ro
OnafuTe eNeKTPUUHKOT anapar ocTaBeTe ro Aia Ce BPTHU BO
npaseH of] 0Kony 3 MUHYTH CO MakcHManeH bpoj Ha BPTeXu.
3a aynuetbe Ha NAI0UKK NOCTaBeTe ro NPekUHYBayoT 4 Ha
03Hakata ,Jlynuetbe”. OTKaKo Ke ja npoaynuuTe Nnoukara,
NocTaBeTe ro NPeKUHYBaYoT Ha 03HaKaTa ,YAapHO Aynuere”
1 paboTteTe co ynapu.

[pw paboTetbe BO OETOH, KaMeH 1 SH KOpUCTETe iynuankaaa
LBPCT MeTan.

Ipu gynuetbe BO MeTan, KOpUCTETe CaMo becnpekopHo
HaocTpeHu HSS aynuanku (HSS = BUCOKOKanaLMTETHH 3a
6p30 ceuetbe co uenuk). Mporpamara Ha onpema Ha Bosch
rapaHTMpa KBanurer.

Co ypefioT 3a ocTpetbe Ha bypruu (onpema) 6e3 Maka Moxe
[1a ja HAOCTpHTe cnupanHata bypruja co ajameTap o
2,5-10 mm.

OapXxyBaibe U cepBUC

OapXyBakbe U UHCTelbe

» Mpepn 61no kakBa MHTEPBEHLUja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SWAHaTa O3Ha.

» OppXKyBajTe ja uUMCTOTaTa Ha NEKTPUUHMOT anapart U
OTBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a 1a MoXe [06po 1
6e3beaHo aa paborute.

[okonky e noTpebHO KOpUCTEHE Ha NPUKNYUEH kaben, Torall
HabaseTe ro oa Bosch unu cneuujan1supaHa npofaBHMLA 3a
Bosch-enektpuunu anaparu, 3a ia ro usberxete
3arposyBareTo Ha besbeaHocTa.

CepBHcHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpUcTetbe

CepBucHara cnyxba ke oaroBopy Ha BaluuTe npatuatba BO
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 0pXXyBatbeTo Ha BalumoT nponsson
KaKo 1 pesepBHUTE f1enoBu. EKCNN03WBEH LpTeX 1
MH(hOPMaLIMM 32 PE3EPBHM [1ENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com

TuMOT 3a COBETYBatbe NPH KOpUCTEHE Ha Bosch ke By
NOMOrHe I0KOMKY MMaTe Nnpatliakba 3a HalWTe NPONU3BOAN U
onpema.

3a cuTe npatliatba ¥ Hapauku Ha Pe3epBHH [1enoBH, Be
Monume Hasepete ro 10-undpeHunot bpoj o
cneunduKaLMoHaTa nnoyka Ha ypeaor.

Makepnonuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
WHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./chakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888
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OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTe anapatu, onpemata v ambanaxute Tpebanace
OTCTPAHAT Ha eKONMOLLKM NPUDATIMB HAUMH.

He rv chpnajte enekTpuuHKUTE anapaty Bo JoMallHaTa KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3emj1 Bo pamKH Ha EY

Cnopep EBponckara perynatvea
2012/19/EU 3a eneKTp1uHm U
€/1eKTPOHCKM YPeau M HUBHA HaUMOHaNHa
ynotpeba, enekTpUUHKUTE anapary LITo ce
BOH ynoTpeba Mopa oAfenHo fa ce
cobupaar 1 1a ce peLnKn1paar Ha
€KOMOLWKK NPUATIIMB HAUKH.

Ce 3appKyBa NpaBoTO Ha NPOMEHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat“ odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti,
gasovi ili prasine. Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme korisc¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada mozZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektri¢énog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

—
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» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektritnog udara.

> Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moZe ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, ode¢ui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektricnim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuéim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrudju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u
kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

Bosch Power Tools
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» lzvucite utika¢ iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektricni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
slepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je oStecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
oStecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lose odrZzavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrzavani alati za secenja sa ostrim ivicama manje
LSlepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paZnju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za busilice

» Nosite zastitu za sluh pri busenju sa udarcima.
Delovanje galame moze uticati na gubitak sluha.

» Koristite dodatne drske, kada su one isporucene sa
elektri¢nim alatom. Gubitak kontrole moZe uticati na
povrede.

» Driite uredaj zaizolovane povrsine drske, ako izvodite
radove pri kojima upotrebljeni alat moze da naide
skrivene vodove elektricne struje ili sopstveni mrezni
kabl. Kontakt sa vodom koji provodi napon moze da stavi
pod napon i metalne delove uredaja i da dovede do
elektri¢nog udara.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektricnim
vodovima moZze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace o$tecenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Odmah iskljucite elektricni alat, ako elektricni alat
blokira. Da li ste pazili na visoke reakcione momente,
koji prouzrokoju povratan udarac. Upotrebljeni alat
blokira ako:

- je elektricni alat preopterecéen ili
- ako se iskosi u radnom komadu koji se obradjuje.

» Uverite se pre svih radova, dali je leptir zavrtanj 11
Cvrsto pritegnut. Gubitak kontrole moZe uticati na
povrede povrede.

—

» Dobro i cvrsto drzite elektricni alat. Kod stezanjai
odvrtanja zavrtanja mogu na kratko nastati visoki reakcioni
momenti.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektricni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektricnog alata.

Opis proizvodai rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
moguimatiza posledicu elektri¢niudar, pozar
ifili teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom aparata
i ostavite ovu stranicu otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za busenje sa udarcima u opeci, betonu i
kamenu, kao i za busenje u drvetu, metalu, keramici i plastici.
Aparati sa elektronskom regulacijom i desnim i levim smerom
su takodje pogodni za busenje i rezanje navoja.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Stezna glava sa brzim stezanjem
2 Prednja ¢aura
3 Zadnja Caura
4 Preklopnik ,busenje/busenje sa udarcima*
5 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
6 Taster za fiksiranje prekidaca za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje
7 Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
8 Tocki¢ za podesavanje broja obrtaja
9 Preklopnik smera okretanja
10 Dugme za podesavanije dubinskog grani¢nika
11 Leptir zavrtanj za podes$avanje dodatne drske
12 Dodatnadrska*
13 Granicnik za dubinu*
14 Univerzalni dr$a¢ umetka*
15 Umetak uvrtaca*
16 Imbus klju¢**
17 Viljuskasti kljuc*
*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

*nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)
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Tehnicki podaci
Busilica sa udarcima GSB 1600 RE
Broj predmeta 3601B181..
Nominalna primljena snaga w 701
Predana snaga w 351
Broj obrtaja na prazno mint 0-3000
Nominalni broj obrtaja min™t 1640
Broj udaraca min?t 26270
Nominalni obrtni moment Nm 2,0
Biranje broja obrtaja )
Desni-levi smer °
Vrat vretena-@ mm 43
max. busenje-@
- Zid mm 18
- Beton mm 16
- Celik mm 12
- Drvo mm 30
Podrucje zatezanja stezne
glave mm 1,5-13
Tezina prema EPTA-
Procedure 01:2014 kg 1,9
Klasa zastite [O/m

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-1.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipicno: Nivo
zvuénog pritiska 98 dB(A); Nivo snage zvuka 109 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (zbir vektora tri pravca) i nesi-
gurnost K su dobujeni prema EN 60745:

Busenje umetalu: a, = 2,7 m/s%, K=1,5m/s?,

Busenje sa udarcima u betonu: a, = 23 m/s?, K =3,5 m/s?,
Zavrtnji: a, <2,5 m/s?, K =1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenje elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
zadruge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija. Ovo
moze u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanije elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanije toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

—

Srpski| 61

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivicnom i materijalnom odgovorno-
sti da pod ,, Tehnicki podaci“ opisani proizvod odgovara svim
doti¢nim odredbama instrukcije 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljuCujuci njene izmene i da je u skladu sa
slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-1,
EN50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{:@& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Dodatna drska (pogledaijte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektricni alat samo sa dodatnom
drskom 12.

VimoZete dodatnu driku 12 po Zelji iskrenuti, da bi postigli
sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u radu.

Okrenite leptir zavrtanj za podesavanje dodatne drske 11
nasuprot kazaljke na satu i iskrenite dodatnu drsku 12 u
Zeljenu poziciju. Posle toga stegnite leptir zavrtanj 11 u
pravcu kazaljke na satu Cvrsto.

Podesavanje dubine busenja (pogledajte sliku A)

Sa dubinskim grani¢nikom 13 moze da se utvrdi Zeljena
dubina busenja X.

Pritisnite dugme za podesavanje grani¢nika za dubinu 10
stavite dubinski grani¢nik u dodatnu drsku 12.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da rastojanje
izmedju vrha burgije i vrha dubinskog grani¢nika odgovara
zeljenoj dubini busenja X.

Promena alata

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Stezna glava sa brzim stezanjem (pogledaijte sliku B)

Drzite ¢vrsto zadnju Cauru 3 stezne glave sa brzim stezanjem

1 okrecite prednju ¢auru 2 u pravcu okretanja @, sve dok

alat ne bude mogao da udje. Ubacite alat.

Cvrsto drzite zadnju ¢auru 3 stezne glave sa brzim stezanjem

1 zavr¢ite snazno rukom prednju ¢auru 2 u pravcu @, sve

dok ¢ujno ne prestane preskakanje. Stezna glava se tako

automatski blokira.

Blokada se ponovo oslobadja, ako radi uklanjanja alata

okrenete prednju ¢auru 2 u suprotnom pravcu.
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Alati za odvrtku (pogledajte sliku C)

Kod kori$¢enja umetaka za uvrta€ 15 trebali bi uvek da
koristite univerzalni drza¢ umetaka 14. Koristite samo
umetke uvrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja.

Za uvrtanje postavite preklopnik ,,busenje/busenje sa
udarcima“4 uvek na simbol ,.busenje”.

Promena stezne glave

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.
Demonza stezne glave (pogledajte sliku F)
Koristite samo umetke uvrtaca koji odgovaraju glavi zavrtnja
1. Ubacite imbus klju¢ 16 u steznu glavu sa brzim stezanjemin
1i stavite viljuskasti klju¢ 17 (SW 12) na povrsinu za klju¢
pogonskog vretena. Stavite elektri¢ni alat na stabilnu
podlogu, naprimer radni sto. DrZite ¢vrsto viljuskasti klju¢ 17
i odvrnite steznu glavu sa brzim stezanjem 1 okretanjem
imbus klju¢a 16 nasuprot kazaljke na satu. Cvrsto stegnuta
stezna glava sa brzim stezanjem se odvrce lakim udarcem na
dugi rukavac imbus kljuc¢a 16. Uklonite imbus klju¢ sa stezne
glave sa brzim stezanjem i potpuno odvrnite steznu glavu sa
brzim stezanjem.

Montaza stezne glave (pogledajte sliku G)
MontaZa stezne glave sa brzim stezanjem se vrsi obrnutim
redosledom.

Stezna glava mora da se stegne sa zateznim
momentom od oko 30-35 Nm.

Usisavanje prasine/piljevine

» Prasine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije /ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.
Neke praSine kao od hrasta i bukve vaze kao izazivaciraka,
posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta
(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo strucnjaci.
- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.
- PreporuCuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa

klasom filtera P2.

Obratite paZnju na propise za materijale koje treba obradjivati

u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Praine se mogu lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

—

Podesavanje smera okretanja (pogledajte slike D-E)
Sa preklopnikom smera okretanja 9 moZete menjati smer
okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
ukljucivanje-isklju¢ivanje 7 ovo nije moguce.

Desni smer: Za busenje i uvrtanje zavrtanja pritisnite
preklopnik za smer okretanja 9 u levo do granicnika.

Levi smer: Za oslobadjanje odnosno odvrtanje zavrtanja i
navrtki pritisnite preklopnik za smer okretanja 9 u desno do
grani¢nika.

Podesavanje vrste rada

Busenje i uvrtanje

ﬁ Stavite preklopnik 4 na simbol ,.busenje”.

T

Preklopnik 4 ¢ujno uskace i moze se aktivirati i sa motorom u
radu.

\ 4

Busenje sa udarcima

Postavite preklopnik 4 na simbol ,,busenje sa
udarcima“.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektri¢nog alata prekidac za
uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 7 i drzite ga pritisnut.

Zafiksiranje pritisnutog prekidaca za ukljucivanje-
iskljucivanje 7 pritisnite taster za fiksiranje 6.

Da bi elektricni alat iskljuéili pustite prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 7 odnosno ako je blokiran sa tasterom za
fiksiranje 6, pritisnite prekidac za ukljuCivanje-iskljucivanje 7
na kratko i potom ga pustite.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga
koristite.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

Mozete kontinuirano podesavati broj obrtaja/broj udaraca
upotrebljenog elektri¢nog alata, zavisno od toga koliko
pritiskate prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje 7.

Laki pritisak na prekidac za uklju¢ivanje-iskljucivanje 7 utice
na nize obrtaje/broj udaraca. Sa jacim pritiskom povecava se
broj obrtaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja obrtaja/udaraca

Sa tocki¢em za podeSavanije biranja broja obrtaja 8 mozete
birati potreban broj obrtaja/udaraca i za vreme rada.

Potreban broj obrtaja/udaraca je zavisan od materijala i
uslova rada i moze se dobiti prakti¢nom probom.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektri¢nom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Samo iskljucen elektriéni alat stavljajte na navrtku/
zavrtanj. Elektricni alati koji se okre¢u mogu proklizati.

Saveti

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi elektri¢ni
alat radi hladjenja da ostavite da radi oko 3 minuta na
maksimalnim obrtajima u praznom hodu.
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Da bi busili plocice, stavite preklopnik 4 na simbol ,busenje®.
Posle busenja plocice stavite preklopnik na simbol ,,busenje
sa udarcima® i radite sa udarcima.

Kod rada u betonu, kamenu i zidu upotrebljavajte burgije od
tvrdog metala.

Koristite kod busenja u metalu samo besprekorne, naostrene
HSS-burgije (HSS = Brzorezuci Celik visokog ucinka).
Odgovarajuci kvalitet garantuje Bosch-Pribor.

Sa uredjajem za ostrenje burgija (pribor) mozete bez muke
ostriti spiralne burgije sa precnikom od 2,5-10 mm.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i Ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za prikljucni vod, onda to mora
izvesti Bosch ili struc¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju va$eg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéno djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vi$e neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti ¢ovekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

—
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Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
P Joydel: Mo Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektricnega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvrac¢anje Vase pozornosti drugam lahko povzroéiizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektrinega udara je vecje, Ce je Vase telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganije elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, e Zelite vtikac izvle-
¢i iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega
udara.

» Kadar uporabljate elektricno orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektricnega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim
tokom. Uporaba zas¢itnega stikala zmanjsuje tveganje ele-
ktri¢nega udara.
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Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-

tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-

vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zasCitne opreme, na pri-

mer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih éevljev, varno-

stne Celade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in nacina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjSuje tveganje
telesnih poskodb.

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo

elektriénega orodja na elektri¢no omrezje in/ali na aku-

mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektricno omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-

stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-

javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za tr-
dno stojiSce in za stalno ravnoteZje. Tako boste v nepri-

¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-

vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne priblizujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, e so le-te
prikljucene in Ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

»> Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-

ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podrocju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektri¢no orodije, ki se ne da vec vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektricnega orodja.

» Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali

niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-

lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno neguijte elektri¢no orodje. Kontrolirajte brez-

hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-

jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te

—

mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektricna orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektricno orodje naj popravljasamo kvalificirano

strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-

zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za vrtalne stroje

» Pri udarnem vrtanju nosite zascito sluha. Vpliv hrupa
lahko povzrodiizgubo sluha.

» Uporabite dodatne rocaje, e so priloZeni pri dobavi
elektri¢nega orodja. Izguba kontrole lahko povzroci po-
Skodbe.

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreZnimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, morate elektri¢no orodje drzati na
izoliranem rocaju. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo,
lahko povzroci, da so tudi kovinski deli orodja pod napeto-
stjo, kar lahko povzrodi elektricni udar.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi pozar ali ele-
ktri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omrezje pa lahko povzro¢i mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» V primeru blokiranja vstavnega orodja elektricno orod-
je takoj izklopite. Bodite pripravljeni na visoke reakcij-
ske momente, ki povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno
orodje blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektricno orodje preobremenjeno ali
- Ce se zagozdi v obdelovanec.

» Prepricajte se, da bo pred pri¢etkom del krilni vijak 11
trdno zategnjen. Izguba kontrole lahko povzro¢i poskod-
be.

» Trdno drzite elektri¢no orodje. Pri zategovanju ali odvija-
nju vijakov lahko za kratek ¢as nastopijo visoki reakcijski
momenti.

» Medtem ko delate, trdno drZite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drZali zobema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko za-
takne, zaradi Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.
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Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektri¢ni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran med branjem
navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu znamenom

Naprava je namenjena udarnemu vrtanju v opeko, beton in ka-
men, kakor tudi v les, kovino, keramiko in umetne snovi. Na-
prave z elektronsko regulacijo in z desnim/levim vrtenjem so
primerne tudi za vijacenje in vrezovanje navojev.

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektri¢nega orodja na strani z grafiko.
1 Hitrovpenjalna glava

Sprednji tulec
Zadnji tulec

Preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vrtanje*
Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo

Kolo za prednastavitev Stevila vrtljajev
Preklopno stikalo smeri vrtenja
Tipka za nastavitev globinskega omejila
Krilni vijak za nastavitev dodatnega ro¢aja
Dodatni rocaj*

Globinsko omejilo*

14 Univerzalno drzalo za bit*

15 Bitzavijacenje*

16 Inbus kljuc*

17 Vilicasti klju¢*
*Prikazan ali opisan pribor ni del darnega obseg:
Celoten pribor je del nasega programa pribora.

**se dobi v trgovinah (ni vkljuceno v obseg dobave)

O ooO~NOGO A WN
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Tehnicni podatki
Udarni vrtalnik GSB 1600 RE
Stevilka artikla 3601B181..
Nazivna odjemna mo¢ w 701
Izhodna mo¢ w 351
Stevilo vrtljajev v prostem teku ~ min' 0-3000
Nazivno $tevilo vrtljajev min’t 1640
Stevilo udarcev min’t 26270
Nazivni vrtilni moment Nm 2,0
Predizbira Stevila vrtljajev [ ]
Vrtenje v desno/levo )
Vrat vretena @ mm 43

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

—
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Udarni vrtalnik GSB 1600 RE
Maks. @ vrtine

- zid mm 18
- beton mm 16
- jeklo mm 12
- les mm 30
Obmocje vpenjanja vpenjalne

glave mm 1,5-13
Teza po EPTA-Procedure

01:2014 kg 1,9
Za$¢itni razred o]/

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specificnih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupaizracunane v skladu zEN 60745-2-1.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipicno znasa: nivo
zvocnega tlaka 98 dB(A); nivo jakosti hrupa 109 dB(A). Ne-
zanesljivost meritve K= 3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a;, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

vrtanje v kovino: a, = 2,7 m/s%, K =1,5 m/s?,

udarno vrtanje v beton: a, = 23 m/s2, K =3,5 m/s?,
vijaéenje: a, <2,5m/s?, K =1,5m/s?.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektricnih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektricne-
ga orodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja Se v druge na-
mene, z razliénim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodiji
ali pri nezadostnem vzdrzevaniju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe ob&utno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob&utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas¢ito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postop-

kov.
Izjava o skladnosti  C €

Z izklju¢no odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
»Tehniénih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi doloGili
direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljuénoz
njihovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:

EN 60745-1, EN 60745-2-1, EN 50581.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Bosch Power Tools
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jk o iV Nowl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Dodatni rocaj (glejte sliko A)

» Elektri¢no orodja uporabljajte samo skupaj z dodatnim
rocajem 12.

Dodatnirocajlahko 12 poljubno obracate in si tako zagotovite

varno in neutrudljivo drzo pri delu.

Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega ro¢aja 11 v pro-
tiurni smeri in premaknite dodatni ro¢aj 12 v Zeleni poloZaj.
Nato krilni vijak 11 ponovno privijte v urni smeri.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko A)
Z globinskim omejilom 13 lahko dolocite Zeleno globino vrta-
njaX.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omejila 10 in name-

stite globinsko omejilo v dodatni rocaj 12.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med konico vr-
talnika in konico globinskega omejila ustrezal Zeleni globini vr-

tanja X.

Zamenjava orodja

» Pred za¢etkom kakrsnih koli del na elektri¢nem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Hitrovpenjalna glava (glejte sliko B)

Trdno drzite zadnji tulec 3 hitrovpenjalne glave 1 in obracajte
sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @, dokler se orodje ne da
vstaviti. Vstavite orodje.

PridrZite zadnji tulec 3 hitrovpenjalne glave 1inzroko krepko

pritegnite sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @ tako, da se rastri-
ranja ne slisi ve¢. Tako se vpenjalna glava avtomatsko zabloki-

ra.
Blokiranje se ponovno sprosti, e spredniji tulec 2 zaradi od-
stranjevanja orodja obacate v nasprotni smeri.

Vijacna orodja (glejte sliko C)

Pri uporabi vijaénega orodja (bita) 15 vedno uporabite uni-
verzalno drZalo za bite 14. Uporabljajte samo bite, ki se uje-
majo z glavo vijaka.

Zavijacenje premaknite preklopno stikalo ,vrtanje/udarno vr-

tanje“ 4 vedno na simbol ,vrtanje®.

—

Zamenjava vpenjalne glave

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Demontaza vpenjalne glave (glejte sliko F)

Pri demontazi hitrovpenjalne glave 1 vpnite inbus klju¢ 16 v
hitrovpenjalno glavo 1 in namestite vilicasti kljuc¢ 17 (SW 12)
na ploskev, ki je na pogonskem vretenu predvidena za name-
stitev kljuca. Elektri¢no orodje poloZite na stabilno podlago,
na primer na delovno mizo. Vili¢asti klju¢ 17 trdno drzite in
odvijte hitrovpenjalno glavo 1 z obracanjem inbus klju¢a 16 v
protiurni smeri. Ce je hitrovpenjalna glava premocno privita,
rahlo udarite po dolgem vratu inbus klju¢a 16 in glava se bo
sprostila. Odstranite inbus klju¢ iz hitrovpenjalne glave in hi-
trovpenjalno glavo do konca odvijte.

Montaza vpenjalne glave (glejte sliko G)
MontaZo hitrovpenjalne glave opravite v obratnem zaporediju.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z zateznim
& momentom priblizno 30 -35 Nm.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,
nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-
dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzrodi aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki
se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, Se posebejv povezaviz dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovatile

strokovnjaki.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.

UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne ma-

teriale.

» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja. Orodije, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliki D-E)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 9 lahko spreminjate smer
vrtenja elektri¢nega orodja. Pri pritisnjenem vklopno/izklo-
pnem stikalu 7 spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.
Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov pritisnite sti-
kalo za preklop smeri vrtenja 9 do konca v levo.

Vrtenje v levo: Za popuscanje oziroma odvijanje vijakov in
matic pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 9 do konca v
desno.
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Nastavitev vrste delovanja
Vrtanje in vijacenje
/ Premaknite preklono stikalo 4 na simbol ,vrta-
[ nje”.
|
Udarno vrtanje

Premaknite preklopno stikalo 4 na simbol ,udar-
no vrtanje"“.

Preklopno stikalo 4 sli$no zaskodi in ga je mozno premikati tu-

di pri delujo¢em motorju.

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodija pritisnite vklopno/izklopno sti-
kalo 7 in ga drZite pritisnjenega.

Zafiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega stikala 7 priti-

snite tipko za fiksiranje 6.

Ce zelite elektriéno orodije izklopiti, vklopno/izklopno stikalo
7 spustite, ¢e pa je stikalo aretirano s tipko za fiksiranje 6,
vklopno/izklopno stikalo 7 najprej kratko pritisnite in ga nato
spustite.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Nastavitev vrtljajev/Stevila udarcev

Stevilo vrtajev/Stevilo udarcev vkloplienega elektri¢nega
orodja lahko brezstopenjsko regulirate in sicer tako, da na
vklopno/izklopno stikalo 7 pritiskate bolj ali manj mocno.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 7 ima za posledico
nizko Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev. Z vse mocnejsim priti-
skanjem stikala pa se $tevilo vrtljajev/stevilo udarcev zviSuje.

Predizbira $tevila vrtljajev/$tevila udarcev

Z kolesom za predizbiro Stevila vrtljajev 8 lahko potrebno Ste-

vilo vrtljajev/stevilo udarcev nastavljate tudi med delovanjem
naprave.

Ustrezno Stevilo vrtljajev/stevilo udarcev je odvisno od obde-

lovanca in od delovnih pogojev, ugotovite pa ga lahko s prak-
tiénim preizkusom.
Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektri¢no orodje lahko postavite namatico/vijak samo
v izklopljenem stanju. Vrtece se elektri¢no orodje lahko
zdrsne.

Drobni nasveti

Po dalj$em delu z nizkim Stevilom vrtljajev je potrebno napra-

vo ohladiti. V ta namen naj naprava priblizno 3 minute deluje
v prostem teku pri maksimalnem Stevilu vrtljajev.

Za vrtanje keramicnih oblog premaknite preklopno stikalo 4

na simbol ,vrtanje®. Po prevrtanju oblog premaknite preklo-

pno stikalo na simbol ,udarno vrtanje“in delajte naprej z udar-

ci.

Privrtanju v beton, kamen in zid uporabljajte sveder iz trdine.

—
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Pri vrtanju v kovino uporabljajte samo brezhibne, nabrusene
HSS-svedre (HSS = visokozmogljivo hitrorezljivo jeklo).
Ustrezno kakovost zagotavlja program pribora Bosch.
Spiralne svedre premera 2,5-10 mm lahko brez truda nabru-
site z napravo za bru$enje svedrov (pribor).

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje
» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogroZanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti prikljucni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali poobla$éen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
ljem v pomoc¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225
Tel.: (01) 519 4205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEQ) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso ve€ v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools
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Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

PV Tordel; 5 N [reba procitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektricni alat“ odnosi se na
elektri¢ne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi

ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-

liti prasinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slu¢aju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektri¢nog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecen ili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbhjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢énog udara.

—

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektri¢nim alatom. Ne koristite elektri¢ni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektri¢nog alata
moZe uzrokovati teSke ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehoticno pustanje u rad. Prije nego Sto
Cete utaknuti utikaé u utiénicu i/ili staviti aku-bateriju,
provjerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod nosenja
elektritnog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj prikljucina elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

» Prije ukljucivanja elektricnog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijcani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalaziu
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnoteZu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepricvrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanjiti ugroZenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat Ciji je prekidac neispravan.
Elektricni alat koji se vise ne moze ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utikac iz mrezne uticnice ifili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraiili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanije elektricnog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektri¢ni alats paznjom. Kontrolirajte da i
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove ostecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZzavanim elektri¢nim
alatima.
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» Rezne alate odrzavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzava-

ni rezni alati s oStrim o$tricama manje e se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-

lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upozorenja za sigurnost kod rada sa busilicama

» Kod udarnog busenja nosite Stitnike za sluh. Izlaganje
buci moZe uzrokovati gubitak sluha.

» Koristite pomocne rucke ako su isporucene s elektric-
nim alatom. Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom mo-
Ze prouzrociti ozljede.

» Kada radite na mjestima gdje bi svrdlo moglo ostetiti
skrivene elektricne kablove ili viastiti prikljucni kabel,
elektriéni alat drZite naizoliranim povrsinama zahvata.

Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom mogao bi stavi-

ti pod napon metalne dijelove uredaja i prouzrociti strujni
udar.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatraZite pomoc¢ lokal-

nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze

dovesti do pozarai elektrinog udara. Ostecenije plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-

vi uzrokuje materijalne $tete ili moZe prouzrociti elektri¢ni
udar.

» Odmabh iskljucite elektricni alat ako je elektricni alat
blokiran. Pazite na velike zakretne momente koji mogu
uzrokovati povratni udar. Radni alat se blokira kad se:

— elektri¢ni alat preoptereti ili
- obradivani izradak uklijesti.

» Prije svihradova leptirasti vijak 11 mora biti ¢vrsto ste-
gnut. Gubitak kontrole nad elektri¢nim alatom moze prou-

zroCiti ozljede.

» Elektricni alat drZite ¢vrsto. Kod stezanja i otpustanja vi-

jaka mogu se na kratko pojaviti veliki momenti reakcije.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektricni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. |zradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije Ce se drzati nego s vasom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektri¢ni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektricni alat se moze
zaglaviti, Sto moZe dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.

—
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Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
iupute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom uredaja i dr-
Zite ovu stranicu otvorenom dok Citate upute za uporabu.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za udarno busenje opeke, betona i plino-
betona, kao i za busenje drva, metala, keramike i plastike.
Uredaji s elektronickom regulacijom i rotacijom desno/lijevo
prikladni su za uvijanje vijaka i za rezanje navoja.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.
1 BrzosteZuca stezna glava
Prednja ¢ahura
Straznja ¢ahura
Preklopka ,.busenje/udarno busenje*
Rucka (izolirana povrsina zahvata)
Zaporna tipka prekidaca za ukljucivanje/iskljucivanje
Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Kotaci¢ za predbiranje broja okretaja
Preklopka smjera rotacije
Tipka za namjestanje grani¢nika dubine
Leptirasti vijak za namjeStanje dodatne rucke
Dodatna rucka*
Granic¢nik dubine*
Univerzalni drza¢*
Nastavak odvija¢a*
Imbus klju¢*
17 Viljuskasti klju¢*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozete naci u naSem programu pribora.

*dostupno u trgovackoj mrezi (nije sadrzano u opsegu isporuke)
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Tehnicki podaci

Kataloski br. 3601B181..
Nazivna primljena snaga w 701
Predana snaga w 351
Broj okretaja pri praznom hodu ~ min’! 0-3000
Nazivni broj okretaja min’t 1640
Broj udaraca min’t 26270
Nazivni zakretni moment Nm 2,0
Predbiranje broja okretaja [
Rotacija desno/lijevo )

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja na-
ponai uizvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu vari-
rati.
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Udarna busilica GSB 1600 RE
Rukavac vretena @ mm 43
max. busenja @

- Zidovi mm 18
- Beton mm 16
- Celik mm 12
- Drvo mm 30
Stezno podrucje stezne glave mm 1,5-13
Tezina odgovara EPTA-

Procedure 01:2014 kg 1,9
Klasa zastite [Oo/1

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slucaju odstupanja na-
ponai uizvedbama specifi¢nim za doticnu zemlju, ovi podaci mogu vari-
rati.

Informacije o buci i vibracijama
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-1.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 98 dB(A); prag ucinka buke 109 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Busenje metala: a, = 2,7 m/s%, K =1,5m/s?,

Udarno busenje betona: a, = 23 m/s%, K =3,5 m/s?,

Uvijanje vijaka: a, <2,5 m/s?,K =1,5 m/s2.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenihiili se nedovoljno odrzavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom citavog vremenskog perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzir i vremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZe osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod, Tehnicki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucu-
juéiinjihove izmjene te da je sukladan sa slijede¢im norma-
ma: EN60745-1, EN 60745-2-1, EN 50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moZe se dobiti kod:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

—

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

ko (U fod—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)

» Vas elektricni alat koristite samo s dodatnom ruckom
12.

Dodatnu ru¢ku 12 moZete proizvoljno okrenuti, kako bi se po-
stigao siguran poloZaj tijela i bez zamora.

Leptirasti vijak za premjestanje dodatne rucke 11 okrenite u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu i okrenite dodatnu
ruc¢ku 12 u Zeljeni polozaj. Nakon toga ponovno stegnite lepti-
rasti vijak 11 u smjeru kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku A)

S grani¢nikom dubine 13 moze se utvrditi Zeljena dubina bu-
SenjaX.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 10 i umetni-
te grani¢nik dubine u dodatnu rucku 12.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak izmedu vrha svrdla
i vrha grani¢nika dubine odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Zamjena alata

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

BrzosteZuca stezna glava (vidjeti sliku B)

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 3 brzostezuce stezne glave 1

okrenite prednju ¢ahuru 2 u smjeru rotacije @, sve dok se alat

moZe umetnuti. Umetnite alat.

Cvrsto primite straznju ¢ahuru 3 brzostezuce stezne glave 1

rukom snazno okrenite prednju ¢ahuru 2 u smjeru rotacije @,

sve dok se viSe ne Cuje preskakanje. Stezna glava Ce se time

automatski zabraviti.

Zabravljivanje ¢e se osloboditi kada za vadenje alata okrenete

prednju ¢ahuru 2 u suprotnom smijeru.

Alati za uvijanje vijaka (vidjeti sliku C)

Kod primjene nastavka odvija¢a 15 trebate uvijek koristiti uni-
verzalni drZac nastavka 14. Koristite samo nastavke odvijaca
koji odgovaraju glavi vijka.

Zauvijanje vijaka, preklopku ,busenje/udarno busenje” 4 uvi-
jek namijestite na simbol ,,busenje”.
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Zamjena stezne glave

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Demontaza stezne glave (vidjeti sliku F)

Za demontazu brzostezuce stezne glave 1 stegnite imbus
klju€ 16 u brzostezucu steznu glavu 1 i stavite viljuskasti klju¢
17 (SW 12) na povrsine otvora klju¢a pogonskog vretena.

Stavite elektri¢ni alat na stabilnu podlogu, npr. radni stol. Cvr-

sto drzite viljuskasti klju¢ 17 i otpustite brzostezuéu steznu
glavu 1 okretanjem imbus klju¢a 16 u smjeru suprotnom od

kazaljke na satu. Brzostezuca stezna glava koja Cvrsto sjedi ot-

pusta se lak$im udarcem po dugackoj dr3ciimbus kljuca 16.
Uklonite imbus klju¢ iz brzostezuce stezne glave i do kraj od-
vijte brzostezuéu steznu glavu.

Montaza stezne glave (vidjeti sliku G)

Ugradnja brzosteZude stezne glave provodi se obrnutim redo-

slijedom.

Stezna glava mora se stegnuti momentom steza-
nja od cca. 30-35 Nm.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-

va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanije ili udisanje prasine mo-
e uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.

Odredena vrsta prasine, kao $to je npr. prasina od hrasto-

vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-

naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-

na sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
seP2.

PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-

tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-

ditiina220V.
Namjestanje smjera rotacije (vidjeti slike D-E)
S preklopkom smjera rotacije 9 moZete promijeniti smjer ro-
tacije elektricnog alata. Kod pritisnutog prekidaca za
uklju¢ivanje/iskljucivanje 7 to ipak nije moguce.
Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka pritisnite pre-
klopku smijera rotacije 9 u lijevo do grani¢nika.
Rotacija u lijevo: Za otpustanje odnosno odvijanje vijaka i

matica, pritisnite preklopku smjera rotacije 9 u desno, do gra-

nicnika.

—
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Namjestanje vrste rada
9 Busenje i uvijanje vijaka
/ Namjestite preklopku 4 na simbol ,busenja“.

Udarno busenje
I Namjestite preklopku 4 na simbol ,udarno buse-
nje”

Preklopka 4 zahvaca bez tragova i moze se aktivirati kod uklju-
¢enog motora.

Ukljuéivanje/isklju¢ivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata pritisnite prekidac za
uklju¢ivanje/iskljucivanje 7 i drzite ga pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za ukljucivanje/iskljuci-
vanje 7 pritisnite zapornu tipku 6.

Zaiskljucivanje elektricnog alata otpustite prekidac za uklju-
Civanje/iskljucivanje 7, odnosno ako je utvrden sa zapornom
tipkom 6, kratko pritisnite prekidac za ukljucivanje/iskljuciva-
nje 7 i nakon toga otpustite.

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako Cete ga koristiti.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca ukljucenog elektri¢nog alata moze-
te bestupnjevito regulirati, ovisno od toga koliko se daleko uti-
sne prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 7.

Manjim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje 7

smanjuje se broj okretaja/broj udaraca. Povec¢anjem pritiska
povecava se broj okretaja/broj udaraca.

Prethodno biranje broja okretaja/broja udaraca

Sa kotaci¢em za prethodno biranje broja okretaja 8 mozete
prethodno odabrati potreban broj okretaja/broj udaracai tije-
kom rada.

Potreban broj okretaja/broj udaraca ovisan je od materijala i
radnih uvjeta i moze se odrediti prakticnim pokusom.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alat stavljajte na maticu/vijak samo u isklju-
¢enom stanju. Radni alati koji se okre¢u mogu kliznuti.

Savjeti

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate u svrhu

hladenja ostaviti da elektri¢ni alat radi oko 3 minute kod mak-

simalnog broja okretaja pri praznom hodu.

ZabuSenje keramickih plo¢ica namjestite preklopku 4 na sim-

bol ,busenje”. Nakon busenja plo¢ice namjestite preklopku na

simbol ,udarno busenje“i radite s udarcima.

Kod rada u betonu, kamenu i zidu koristite svrdlo s reznim plo-

Cicama od tvrdog metala.

Kod busenja metala koristite samo besprijekorna, naostrena

HSS-svrdla (HSS=brzorezni ¢elik). Odgovarajucu kvalitetu

jamc¢i program Bosch pribora.

Sa uredajem za o$trenje svrdala (pribor) moZete bez proble-

ma naostriti spiralna svrdla promjera 2,5-10 mm.
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Odrzavanje i servisiranje
Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore zahladenje odrzavajte Cistim ka-

ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljucnog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
tricne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
c¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima moZete naci
naadresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomoci od-

govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slu¢aj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektritnog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o

Kneza Branimira 22

10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051

Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski pri-

hvatljivu ponovnu primjenu.
Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!
Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji vise nisu

vesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Koik ohutusnduded ja juhised tu-

leb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja ju-

histe eiramise tagajarjeks voib olla elektril6ok, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-

seks hoolikalt alles.

uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-

—

Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline tooriist” kdib vorgutoite-
ga (toitejuhtmega) elektriliste todriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas
» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hamarus vdib pohjustada énnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise tooriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrilo6gi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektriléogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

> Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, niiteks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast véljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud véi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektrilo6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vélistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit. Rik-
kevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektrild6gi ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tihelepanelik, jilgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga todtades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimastite,
alkoholi voi ravimite moju all. Hetkeline tihelepanematus
seadme kasutamisel vdib pohjustada tosiseid vigastusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sérme lilitil vi iihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6n-
netused.
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» Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Vétke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega iihendatud ja et neid kasutatakse digesti. Tolmu-

eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-

tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

> Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik lilitist sisse
javalja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t60-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.

Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud maaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-

ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist

parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti hool-

datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate l6ikeservadega Idiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette nahtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava t66 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

> Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-

ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t66.

—
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Ohutusnouded trellkruvikeerajate kasutamisel

» Lookpuurimisel kandke kuulmiskaitsevahendeid. Miira
voib kahjustada kuulmist.

» Kasutage seadme tarnekomplekti kuuluvaid lisakaepi-
demeid. Kontrolli kaotus seadme iile véib péhjustada vi-
gastusi.

» Kui teete toid, mille puhul v6ib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kdepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektriloogi.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
voi poorduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Tarviku blokeerumise korral liilitage elektriline tooriist
viivitamatult vélja. Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad tagasiloogi. Tarvik
blokeerub:

- kui elektrilisele todriistale avaldub tilekoormus voi
- kui elektriline tdoriist toddeldavas toorikus kinni kiildub.

» Iga kord enne t66 alustamist veenduge, et tiibkruvi 11
on tugevasti kinni pingutatud. Kontrolli kaotus véib poh-
justada vigastusi.

» Hoidke elektrilist tooriista kindlalt kdes. Kruvide kinni-
ja lahtikeeramisel voib liihiajaliselt esineda tugevaid
reaktsioonimomente.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades molema kdega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline t6oriist piisib kahe
kdega hoides kindlamini kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Enne kiestpanekut oodake, kuni elektriline tooriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnduded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Avage kokkuvolditud lehekiilg, millel on toodud joonised sead-
me kohta, ja jatke see kasutusjuhendi lugemise ajaks lahti.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud nahtud telliste, betooni ja kivi [66kpuu-
rimiseks ning puidu, metalli, keraamiliste ja plastmaterjalide
|60gita puurimiseks. Elektrooniliselt reguleeritavad ja pare-
ma/vasaku kaiguga varustatud seadmed sobivad ka kruvide
keeramiseks ja keermete I6ikamiseks.

Bosch Power Tools
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Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Kiirkinnituspadrun

Eesmine hiilss

Tagumine hiilss

Tooreziimi liliti ,Puurimine/Lookpuurimine®
Kaepide (isoleeritud haardepind)

Liiliti (sisse/valja) lukustusnupp

Liiliti (sisse/valja)

Poorete arvu regulaator

Reverslilliti

Nupp siigavuspiiriku reguleerimiseks
Tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks
Lisakdepide*

Siigavuspiirik*

Universaaladapter*

Kruvikeeramistarvik*

Sisekuuskantvoti*

17 Lehtvoti™

*Tarnekomplekt ei sisalda kéiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

*standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)

O oo ~NOOOGO A, WNR

el el =
oAk, WNRO

Tehnilised andmed

Lookpuurtrell GSB 1600 RE
Tootenumber 3601B181..
Nimivdimsus w 701
Valjundvéimsus w 351
Tithikaigupéérded min’t 0-3000
Nimipdorded min™t 1640
Lookide arv min?t 26270
Nominaalne podrdemoment Nm 2,0
Poorete arvu reguleerimine [
Parem/vasak kaik °
Spindlikaela @ mm 43
max puuri @

- Miiliritises mm 18
- Betoonis mm 16
- Teras mm 12
- Puit mm 30
Padrunisse kinnitatava tarviku

varreosa @ mm 1,5-13
Kaal EPTA-Procedure 01:2014

jargi kg 1,9
Kaitseaste [O/m

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.

—

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 60745-2-1.

Seadme A-karakteristikuga moodetud miiratase on {ildjuhul:
helirohu tase 98 dB(A); miiravoimsuse tase 109 dB(A). Mo6-
temadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme telje vektorsumma) ja mdotemaa-
ramatus K, kindlaks tehtud kooskélas standardiga EN 60745:
metalli puurimisel: a, = 2,7 m/s?, K = 1,5 m/s2,

betooni [66kpuurimisel: a, = 23 m/s?, K = 3,5 m/s2,
kruvikeeramisel: a, <2,5 m/s?, K =1,5 m/s?.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.
Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise todriista kasu-
tamisel ettenahtud toddeks. Kui elektrilist tooriista kasutatak-
se muudeks toodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla tééperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja lilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult toole rakendamata. Sellest tingituna voib vibratsioon
ollatédperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage todriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni moju eest
tdiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage todriistu ja tar-
vikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv tookorraldus.

Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,, Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
2014/30/EL, 2006/42/EU javiidatud direktiivide muudetud
redaktsioonides satestatud asjakohaste nduetega ning jarg-
miste standarditega: EN 60745-1, EN 60745-2-1,
EN50581.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%/‘f{:@& IV /Lu/ft——-

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaaz

Lisakdepide (vt joonist A)
> Kasutage seadet alati koos lisakdepidemega 12.

Lisakdepidet 12 voite vastavalt oma soovile podrata asendis-
se, mis voimaldab turvalise ja mugava t60.

Keerake tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks 11 vastu-
pdeva ja keerake lisakdepide 12 soovitud asendisse. Seejarel
keerake tiibkruvi 11 paripdeva uuesti kinni.
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Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonist A)
Siigavuspiirikuga 13 saab kindlaks maarata soovitud puuri-
missiigavuse X.

Vajutage stigavuspiiriku reguleerimise nupule 10 ja paigalda-
ge siigavuspiirik lisakdepidemesse 12.

Tommake siigavuspiirik nii kaugele vélja, et puuri otsa ja siiga-

vuspiiriku otsa vaheline vahemaa vastaks soovitud puurimis-
sligavusele X.
Tarviku vahetus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Kiirkinnituspadrun (vt joonist B)

Hoidke kinni tagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil 1 ja keera-

ke eesmist hiilssi 2 péorlemissuunas @ seni, kuni tarvikut on
voimalik padrunisse paigaldada. Paigaldage tarvik.

Hoidke kinni tagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil 1 ja keera-

ke eesmine hiilss 2 kaega pddrlemissuunas @ tugevasti kinni,
kuni fikseerumisest marku andvat heli enam kuulda ei ole.
Padrun lukustub sellega automaatselt.

Lukustus vabaneb, kui keerate tarviku eemaldamiseks ees-
mist hiilssi 2 vastassuunas.

Kruvikeeramistarvikud (vt joonist C)
Kruvimikeeramistarvikute 15 kasutamisel tuleks alati kasuta-

da universaaladapterit 14. Kasutage ainult kruvi peaga sobi-
vaid kruvikeeramistarvikuid.

Kruvide keeramiseks seadke tooreziimi liliti 4 alati simbolile
LPuurimine®.

Padruni vahetus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Padruni mahavétmine (vt joonist F)

Kiirkinnituspadruni 1 mahavétmiseks asetage sisekuuskant-
voti 16 kiirkinnituspadrunisse 1 ning lehtvoti 17 (SW 12)
spindli votmepinna vastu. Asetage seade stabiilsele alusele,
nditeks toopingile. Hoidke lehtvotit 17 paigal, kiirkinnitus-

padruni 1 vabastamiseks keerake sisekuuskantvotit 16 vastu-

paeva. Kdvasti kinni oleva kiirkinnituspadruni saate lahti, kui
annate kerge 160gi sisekuuskantvotme 16 pikemale varrele.
Eemaldage sisekuuskantvdti kiirkinnituspadrunist ja keerake
kiirkinnituspadrun téielikult maha.

Kiirkinnituspadruni paigaldamine (vt joonist G)

Kiirkinnituspadruni montaaz toimub vastupidises jarjekorras.

Padrun tuleb pingutada pingutusmomendiga ca
30-35Nm.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal
voi ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/voi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-
va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

—
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kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toddelda iiksnes
vastava ala asjatundjad.
- Tagage tookohas hea ventilatsioon.
- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.
Pidage kinni tdddeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehti-
vatest eeskirjadest.
» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima todriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Poorlemissuuna iimberliilitamine (vt jooniseid D -E)

Reversliilitiga 9 saate muuta seadme podrlemissuunda. Kui

|Gliti (sisse/vdlja) 7 on alla vajutatud, siis ei ole podrlemissuu-

na muutmine voimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks vajutage re-

versliiliti 9 16puni vasakule.

Vasak kaik: Kruvide ja mutrite valja- voi lahtikeeramiseks va-

jutage reversliiliti 9 [6puni paremale.

Tooreziimi valik

9 Puurimine ja kruvide keeramine

} Seadke tooreziimi liliti 4 siimbolile ,,Puurimine®.

T

Tooreziimi lliti 4 fikseerub tuntavalt kohale ja seda saab ka-
sitseda ka toGtava mootori puhul.

Lookpuurimine
Seadke to6reziimi liiliti 4 simbolile ,Lookpuuri-
mine®.

Sisse-/valjaliilitus

Seadme kasutuselevétuks vajutage liiliti (sisse/valja) 7 alla

jahoidke sedaall.

Selleks, et lukustada allavajutatud llitit (sisse/vélja) 7, vaju-
tage lukustusnupule 6.

Selleks, et seadet vilja liilitada, vabastage |iiliti (sisse/vdlja)

7 voi juhul, kui see on lukustusnupuga 6 lukustatud, vajutage
korraks liilitile (sisse/valja) 7 ja vabastage see siis.

Energia sadstmiseks liilitage elektriline toriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Poorete arvu/lookide arvu reguleerimine

Sisseliilitatud seadme poorete/lookide arvu saab sujuvalt re-
guleerida vastavalt sellele, kui palju liilitit (sisse/vélja) 7 sisse
vajutada.

Kerge surve lilitile (sisse/valja) 7 annab madala podrete arvu/
|66kide arvu. Surve suurendamine suurendab ka poorete ar-
vu/lo6kide arvu.

Bosch Power Tools
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Poorete arvu/lodkide arvu eelvalik

Poorete arvu regulaatorist 8 saate pdorete arvu reguleerida
ka siis, kui seade tootab.

Vajalik poorete arv/lo6kide arv s6ltub materijalist ja to6tingi-
mustest ning see tuleb kindlaks teha praktilise katse kaigus.

Toojuhised
» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade olema vilja liili-
tatud. Poorlevad tarvikud voivad kohalt libiseda.

Soovitused

Parast pikemaajalist to6d madalatel pdcdretel tuleks seadmel
jahtumiseks lasta koormuseta td6tada umbes 3 minutit mak-
simaalpooretel.

Keraamiliste plaatide puurimiseks seadke tooreziimi liliti 4
stimbolile ,,Puurimine®. Parast plaadi labipuurimist seadke
tooreziimi lliti simbolile ,,L66kpuurimine® ja to6tage 106giga.
Betooni, kivi ja miiiiritise tootlemisel kasutage kovasulampuu-
re.

Metalli puurimiseks kasutage iiksnes laitmatus korras olevaid,
hasti teritatud HSS-puure (HSS = kiirldiketeras). Vastava kva-
liteediga puurid leiate Boschi lisatarvikute valikust.
Puuriteritusseadmega (lisatarvik) saab spiraalpuure labiméo-
duga 2,5-10 mm kergesti teritada.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste todriistade volitatud parandus-
tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti &ra seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitdoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

—

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tocriistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jadtmete kohtaningdirektiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasu-
tuskdlbmatuks muutunud elektrilised to6-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada véi ringlusse vétta.

Tootja jdtab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai
izmantosanai.
Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-
ments"” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdegSanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba

» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai
elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-
ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.
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» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|ustot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-

trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-

trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var biit par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (putek|u maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-

nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-

guléjoSais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-

rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.
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» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitksanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsik$anu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

> Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSsams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
mérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinusas ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilveku veselibu.

» Ripigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezosos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lieto3ana citiem merkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.
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Drosibas noteikumi urbjmasinam

» Veicot triecienurb$anu, nésajiet ausu aizsargus. Troks-
na iedarbiba var izraisit dzirdes traucéjumus.

» Lietojiet papildrokturus, jatie ir piegadati kopa ar elek-
troinstrumentu. Kontroles zaudésana var k|ut par céloni
savainojumiem.

» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektro-
kabeli, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam
noturvirsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumneso-
Sus vadus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta me-
tala dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas materialas vérti-
bas, ka ari stradajo3a persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Ja darbinstruments péksni iestrégst, nekavéjoties iz-
slédziet elektroinstrumentu. $ada gadijuma rodas ie-
vérojams reaktivais griezes moments, kas var izsaukt
atsitienu. Darbinstruments parastiiestrégst $ados gadiju-
mos:

- jaelektroinstruments tiek parslogots, vai
- jadarbinstruments apstrades laika netiek turéts taisni.

» Ik reizi pirms darba parliecinieties, ka sparnskrive 11
ir stingri pieskriivéta. Kontroles zaudésana par elektro-
instrumentu var izraisit savainojumus.

» Darba laika stingri turiet instrumentu. Skrivju pie-
skrivésanas vai atskriivéSanas laika uz rokam var islaicigi
iedarboties ievérojams reaktivais moments.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priek$Smetu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
ricé, stradat ir dro3ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un no-
radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un but par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Lidzam atvért atlokamo lappusi ar elektroinstrumenta attélu
un turét to atvértu visu laiku, kameér tiek lasita lieto$anas pa-
maciba.

Pielietojums
Instruments ir paredzets triecienurbsanai kiegelos, betona un

akmeni, ka ari urbsanai bez triecieniem koka, metala, kerami-

kas materialos un plastmasa. Instrumenti ar elektronisko gai-
tas reguléSanu un grie$anas virziena parslégsanu ir piemeéroti
ari skravésanai un vitnu grieSanai.

Attelotas sastavdalas
Atteloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.
1 Bezatslégas urbjpatrona
Priek$éja noturaploce
Aizmuguréja noturaploce
Parsledzéjs ,Urbsana/Triecienurb$ana”
Rokturis (ar izol&tu noturvirsmu)
Taustin$ ieslédzéja fiksésanai
lesledzéjs
Pirkstrats grieSanas atruma priekSiestadisanai
Grie$anas virziena parslédzejs
Taustin$ dziluma ierobeZotaja atbrivosanai
Sparnskrive papildroktura fiksesanai
Papildrokturis*
Urb3anas dziluma ierobezotajs*
Universalais turétajs*
Skrivgrieza uzgalis*
Sedstira stienatsléga™
17 Valéja uzgrieznu atslega*™
*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-

des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

*var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst piegades komplek-
ta)
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Tehniskie parametri

Triecienurbjmasina GSB 1600 RE
Izstradajuma numurs 3601B181..
Nominala patéréjama jauda w 701
Mehaniska jauda w 351
GrieSanas atrums brivgaita min. ! 0-3000
Nominalais grieSanas atrums min.! 1640
Triecienu biezums min. 26270
Nominalais griezes moments Nm 2,0
GrieSanas atruma priekSiesta-

didana °
Grie$anas virziena parslégsana °
Darbvarpstas aptveres @ mm 43

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas spriegu-
ma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modifi-
cétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atSkirties.
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Triecienurbjmasina GSB 1600 RE
Maks. urbumu @

- Maris mm 18
- Betona mm 16
- Térauda mm 12
- Koks mm 30
Urbjpatronas aptverspéja mm 1,5-13
Svars atbilstoSi EPTA-

Procedure 01:2014 kg 1,9
Elektroaizsardzibas klase [o/u

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas spriegu-
ma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modifi-
cétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi

EN 60745-2-1.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na spiediena Ii-
menis 98 dB(A); troksSna jaudas limenis 109 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vertiba a,, (vektoru summa tri-

jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

Urbsana metala: a, = 2,7 m/s%, K =1,5m/s2,
Triecienurbdana betona: a, = 23 m/s?, K =3,5 m/s,

Skrivju ieskrivésana: ay, <2,5 m/s2, K =1,5 m/s.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stoSi standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var

izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-

vertésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomer tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar at3kirigiem darb-

instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-

pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var at3kirties no

Seit noraditas vértibas. Tas var batiski palielinat vibracijas ra-

dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman-

tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib-

racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoSo personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaraciia € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri* aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos
ietvertajiem saistosajiem noteikumiem, ka ari $adiem stan-
dartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-1, EN 50581.

—
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Tehniska lieta (2006/42/EK) no:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9
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Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Papildrokturis (attéls A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz ta ir nostip-
rinats papildrokturis 12.

Papildrokturi 12 var pagriezt tada stavokli, kas darba laika
lauj drodi stavét un stradat bez piepdles.

Lai parvietotu papildrokturi, atskrivéjiet sparnskravi 11 pre-
téji pulkstena raditaju kustibas virzienam un tad pagrieziet pa-
pildrokturi 12 vélamaja stavokli. Tad no jauna stingri pieskri-
véjiet sparnskrivi 11, griezot to pulkstena raditaju kustibas
virziena.

Urbsanas dziluma iestadisana (attéls A)

lzmantojot urb3anas dziluma ierobezotaju 13, var iestadit vé-
lamo urbsanas dzijumu X.

Sim nolikam nospiediet urb$anas dziluma ierobezotaja atbri-
vo$anas taustinu 10 un parvietojiet urb3anas dziluma ierobe-
Zotaju papildroktura 12 turétaja.

lzvelciet urb3anas dziluma ierobezotaju tada garuma, lai atta-
lums starp urbja smaili un urbsanas dziluma ierobeZotaja galu
butu vienads ar vélamo urb3anas dzijumu X.

Darbinstrumenta nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Bezatslégas urbjpatrona (attéls B)

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 3 uz bezatslégas
urbjpatronas 1 un grieziet priek$éjo noturaploci 2 virziena @,
[idz darbinstrumentu klist iespéjams ievietot urbjpatrona. le-
vietojiet darbinstrumenta katu urbjpatronas atvéruma.
Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 3 uz bezatslégas
urbjpatronas 1 un ar roku spécigi grieziet priek$ejo noturaplo-
Ci 2 virziena @, lidz vairs nav dzirdami spriida mehanisma
klikski. Tas liecina, ka urbjpatrona ir aizvérusies, automatiski
fikséjot darbinstrumentu.

Ja darbinstrumenta iznem$anai nepiecieSams atbrivot dar-
binstrumenta katu, pagrieziet urbjpatronas priek$éjo notu-
raploci 2 virziena, kas pretéjs iepriek$ noraditajam.
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Darbinstrumenti skrivé$anai (attéls C)

lestiprinot skravgrieza uzgalus 15, vienmer lietojiet universa-
lo uzgalu turétaju 14. Izmantojiet tikai tadus skravgriezu uzga-

lus, kas atbilst ieskravejamo skrivju galvam.

Veicot skriivé$anu, vienmér parvietojiet parslédzéju ,Urbsa-
na/Triecienurbsana“ 4 pret apziméjumu ,Urbsana”“.

Urbjpatronas nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Urbjpatronas nonemsana (attéls F)

Lai nonemtu bezatslégas urbjpatronu 1, iespiediet se$stira
stienatslégu 16 bezatslégas urbjpatrona 1 un novietojiet valéjo
uzgrieznu atslégu 17 (SW 12) uz darbvarpstas noturplakném.
Novietojiet instrumentu uz stabila pamata, pieméram, uz darba
galda. Turiet valéjo uzgrieznu atslégu 17 nekustigi un atskrave-
jiet bezatslegas urbjpatronu 1, grieZot seSstura stienatslegu 16
pretéji pulkstena raditaju kustibas virzienam. Ja urbjpatronas
vitne ir iestrégusi, izbrivéjiet to ar vieglu sitienu pa sesstira
stienatslégas 16 garako galu. Iznemiet sesstira stienatslégu no
bezatslégas urbjpatronas un pilnigi noskrivéjiet urbjpatronu.

Urbjpatronas iestiprinasana (attéls G)
Lai iestiprinatu bezatslégas urbjpatronu, rikojieties seciba,
kas pretéja ieprieks aprakstitajai.

Urbjpatrona japieskriivé ar griezes momentu ap-
& tuveni 30-35 Nm.

Puteklu un skaidu uzsiik3ana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu krasu, dazu
koksnes Skirnu, mineralu un metalu putekli var bt kaitigi
veselibai. PieskarSanas $adiem putekliem vai to ieelposa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elpo$anas ceju sa-
slim$anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esos$ajam personam.

Atsevisku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagejot ozola vai dizskabarzZa koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Darba vietai jabit labi ventiléjamai.

~ Darba laika ieteicams izmantot masku elpo3anas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti spéka esosos prieksrakstus, kas attiecas

uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Putekli var
viegli aizdegties.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties arino
220V elektrotikla.

—

Grie$anas virziena izvéle (attéliD-E)
Lietojot grieSanas virziena parslédzeju 9, var mainit elektro-
instrumenta darbvarpstas grieSanas virzienu. Tacu tas nav ie-
spejams laika, kad ir nospiests iesledzéjs 7.
GrieSanas virziens pa labi: veicot urbSanu un ieskrivéjot
skrives, parvietojiet grieSanas virziena parslédzéju 9 lidz ga-
lam pa kreisi.
GrieSanas virziens pa kreisi: izskrivéjot vai atskrivéjot
skrdves un noskravejot uzgrieZnus, parvietojiet grieSanas vir-
ziena parslédzéju 9 lidz galam pa labi.
Darba rezima izvéle
Urbsana un skriivésana
2

% Parvietojiet parslédzéju 4 pret apziméjumu ,Urb-
i Sana”“.

T

Parsledzéjs 4 drosi fikséjas izvélétaja stavokli, un to var par-
slégt ari instrumenta darbibas laika.

Triecienurb$ana
Parvietojiet parslédzéju 4 pret apziméjumu , Trie-
cienurbsana®“.

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslédzéju 7 un
turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédzéju 7 nostiprinatu ieslégta stavokli,
nospiediet iesledzéja fiksésanas taustinu 6.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 7 vai ari,
jatasir nostiprinats ar fiksésanas taustina 6 palidzibu, islaic-
gi nospiediet un atlaidiet iesledzéju 7.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

GrieSanas atruma/triecienu biezuma regulésana

leslégta elektroinstrumenta grie$anas atrumuy/triecienu bie-
Zumu var bezpakapju veida regulét, mainot spiedienu uz ieslé-
dzéju 7.

Viegls spiediens uz ieslédzéju 7 atbilst nelielam grieSanas at-
rumam/triecienu biezumam. Palielinot spiedienu, pieaug ari
grie$anas atrums/triecienu biezums.

Griesanas atruma/triecienu biezuma prieksiestadisana
Ar regulatora 8 palidzibu var iestadit vélamo grieSanas atru-
ma/triecienu biezuma maksimalo vértibu, kas ir iespéjams ari
instrumenta darbibas laika.

Optimalais darbvarpstas grie$anas atrums/triecienu biezums
ir atkarigs no apstradajama materiala ipasibam, un to nosaka
praktisku méginajumu cela.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

> Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni vai skrivi ti-
kai laika, kad elektroinstruments ir izslégts. Rotéjoss
darbinstruments var noslidét no skrives galvas.
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leteikumi

Ja elektroinstruments tiek ilgsto$i darbinats ar nelielu griesa-

nas atrumu, tas laiku pa laikam jaatdzesé, aptuveni 3 minites
laujot darboties brivgaita ar maksimalo grieSanas atrumu.

Lai urbtu flizes, parvietojiet parslédzéju 4 pret apziméjumu

LUrb8ana“. Urbim izk|tstot cauri flizei, parvietojiet parslédze-

ju pret apziméjumu ,, Triecienurb$ana“ un turpiniet darbu
triecienurb$anas rezima.

Apstradajot betonu, akmeni un mari, lietojiet cietmetala urb-
jus.

Metala urbSanai izmantojiet tikai nevainojami asus urbjus no
atrgriezéja térauda (HSS = Hochleistungs-Schnell-Schnitt-
Stahl). Velamo darbinstrumentu kvalitati var nodrosinat, ie-
gadajoties urbjus no Bosch papildpiederumu klasta.

Lietojot urbju asinasanas iekartu (papildpiederums) var bez
pulém uzasinat spiralurbjus ar diametru 2,5-10 mm.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par misu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

—
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Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-
jam un elektroniskajam iericém un $is direk-
tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lieto$anai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

& |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-
Zaloti kitus asmenis.
I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk§¢iuoti, o nuo kibirk3¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biiti zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalis kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.
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» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kinas yra jZemintas, padidéja elektros smiigio ri-
zika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumaZéja elektros
smagio pavojus.

Zmoniy sauga

» Bilkite atidis, sutelkite démesj | tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

—

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Riipestinga elektriniy jrankiy prieZiira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jis dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries$ valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite ki$tuka ir/arba i$imkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priziurékite elektrinj jrankj. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliu, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi biti
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svariis. Ripestingai
priziaréti pjovimo jrankiai su astriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
v0jingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su grezimo
masinomis

» Grezdami su smiigiu, dirbkite su klausos apsaugos
priemonémis. Nuo triuk$mo poveikio galima prarasti klau-
s3.

» Naudokite su elektriniu jrankiu pateiktas papildomas
rankenas. NesuvaldZius elektrinio jrankio, galima susizeis-
ti.

» Jei atliekate darbus, kuriy metu darbo jrankis gali kliu-
dyti pasléptus elektros laidus arba paties elektrinio
jrankio maitinimo laida, tai elektrinj jrankj laikykite uz
izoliuoty rankenuy. Palietus laida, kuriuo teka elektros sro-
vé, metalinése prietaiso dalyse gali atsirasti jtampair istikti
elektros smugis.
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» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujuy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Jei darbo jrankis jstringa, tuojau pat isjunkite elektrinj
jranki. Bilkite pasirenge dideliam reakcijos momentui,
kuris gali sukelti atgalinj smiigj. Darbo jrankis gali jstrig-
ti, jei:

- elektrinis jrankis yra pernelyg apkraunamas arba
- jis yra perkreipiamas apdirbamame ruoSinyje.

» Pries pradédami dirbti visada jsitikinkite, kad sparnuo-
tasis varztas 11 yra tvirtai uzverztas. Nesuvaldzius elek-
trinio jrankio, galima susizeisti.

» Tvirtai laikykite elektrinj jrankj. UzverZiant ir atlaisvi-
nant varztus gali atsirasti trumpalaikis reakcijos momen-
tas.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruoSinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuojamas zymiai patikimiau nei
laikant ruo8inj ranka.

» Prie$ padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.

Atverskite lapa su elektrinio jrankio schemair, skaitydamiins-
trukcija, palikite §j lapa atversta.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas yra skirtas plytoms, betonui ir akmeniui grezti sma-
giniu bdu, o taip pat metalui, medienai, keramikai ir plastikui
grezti be smigio. Elektroninj valdyma ir reverso funkcija turin-
tys prietaisai taip pat tinka varztams sukti ir sriegiams pjauti.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Greitojo uzverzimo griebtuvas

2 Priekiné jvoré

3 Uzpakaliné jvoré

4 Perjungiklis ,Grezimas/smuginis grezimas”

5 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)

6 Jjungimo-isjungimo jungiklio fiksatorius

7 Jjungimo-isjungimo jungiklis

—
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8 I8ankstinio stkiy nustatymo reguliatoriaus ratukas
9 Sukimosi krypties perjungiklis
10 Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavisas
11 Sparnuotasis papildomos rankenos reguliavimo varztas
12 Papildoma rankena*
13 Gylio ribotuvas*
14 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis*
15 Suktuvo antgalis*
16 Sesiabriaunis raktas*
17 Verzliaraktis*

*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos
programoje.

*|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)

Techniniai duomenys

Smiiginis greztuvas GSB 1600 RE

Gaminio numeris 3601B181..
Nominali naudojamoji galia w 701
Atiduodamoiji galia w 351
TudCiosios eigos sikiy skaicius ~ min? 0-3000
Nominalus sukiy skaicius min’! 1640
Smigiy skaicius min’! 26270
Nominalusis sukimo momentas Nm 2,0
Sukiy skai¢iaus iSankstinis

nustatymas °
Reversas d
Suklio kakliuko @ mm 43
Maks. grezinio @

- Mro siena mm 18
- Betonas mm 16
- Plienas mm 12
- Mediena mm 30
Griebtuvo kumsteliy

praskétimo ribos mm 1,5-13
Svoris pagal ,EPTA-

Procedure 01:2014° kg 1,9
Apsaugos klasé [OJ/1

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas mo-
delis, $ie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-1.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 98 dB(A); garso galios ly-
gis 109 dB(A). Paklaida K = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypCiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

Grezimas j metala: a, = 2,7 m/s?, K =1,5 m/s?,

Smiginis greZimas j betona: a, = 23 m/s%, K =3,5m/s?,
Sukimas: a, <2,5m/s?, K =1,5 m/s?.
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Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iématuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai priziirimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo

iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazeés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-

pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-

kiy technine priezitira, ranky Sildyma, darbo eigos organizavi-

ma.
Atitikties deklaraciia C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy
pakeitimus bei Siuos standartus: EN 60745-1,

EN 60745-2-1,EN 50581.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jk o iV Mowl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montavimas

Papildoma rankena (zr. pav. A)

» Elektrinj jrankj leidZziama naudoti tik su papildoma ran-

kena 12.
Papildoma rankeng 12 galite pasuktij norima padétj, kad buty
patogu dirbti.
Sukdami pries laikrodZio rodykle atlaisvinkite sparnuotajj
varzta 11 ir pasukite papildoma rankeng 12 j norima padétj.
Paskui uzverzkite sparnuotajj varzta 11 sukdami jj pagal lai-
krodzio rodykle.
Grezimo gylio nustatymas (Zr. pav. A)
Grezimo gylio ribotuvu 13 galima nustatyti grezimo gylj X.
Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavi$g 10 ir jstatykite
gylio ribotuva j papildoma rankena 12.
IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp grazto virsu-

nés ir gylio ribotuvo galo biity lygus norimam grezimo gyliui X.

—

|rankiy keitimas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Greitojo uzverzimo griebtuvas (Zr. pav. B)

Tvirtai laikykite greitojo uzverZimo griebtuvo 3 uzpakaling jvo-
re 1ir sukite priekine jvore 2 sukimosi kryptimi @, kol bus ga-
lima jstatyti jrankj. Jstatykite jrankj.

Tvirtai laikykite greitojo uzverZimo griebtuvo 3 uzpakaling jvo-
re 1 ir sukite ranka priekine jvore 2 sukimosi kryptimi @, kol
nebesigirdés traksteléjimo. Griebtuvas uzrakinamas automa-
tiskai.

Griebtuvas atrakinamas, jei, norédami idimti jrankj, prieking
jvore 2 pasukate prieSinga kryptimi.

Varizty sukimo jrankiai (Zr. pav. C)

Naudodami suktuvo antgalius 15 visuomet naudokite ir uni-
versalyjj antgaliy laikiklj 14. Pasirinkite varzto galvute atitin-
kantj suktuvo antgalj.

Norédami sukti varztus, perjungiklj ,Grezimas/smuginis grezi-
mas"” 4 nustatykite ties graZto simboliu ,Grezimas®.

Griebtuvo keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka i$ elek-
tros tinklo lizdo.

Griebtuvo nuémimas (zr. pav. F)

Norédami nuimti greitojo uzverzimo griebtuva 1, jstatykite j jj
Sesiabriaunj rakta 16 ir uzdékite verzliaraktj 17 (SW 12) ant
suklio kakliuko briauneliy. Padékite prietaisg ant stabilaus pa-
grindo, pvz., ant darbastalio. Tvirtai laikykite verZliaraktj 17 ir
atlaisvinkite greitojo uzverzimo griebtuva 1, sukdami Sesia-
briaunj rakta 16 pries laikrodZio rodykle. Jei griebtuvas sti-
priai priverztas, lengvai sudave per $esiabriaunio rakto 16 il-
gajj gala, atlaisvinkite jj. ISimkite i$ greitai greitojo uZverzimo
SeSiabriaunj rakta ir visiSkai nusukite greitai greitojo uzverzi-
mo.

Griebtuvo sumontavimas (Zr. pav. G)
Griebtuvas sumontuojamas atvirkstine seka.

Griebtuvas turi biti priverztas mazdaug
30-35 Nm sukimo momentu.

Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., 3Zuolo ir buko, yra véZj sukelian-
Cios, o ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-
nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). Medziagas, kuriose yra ashesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Pasirdpinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine

kauke su P2 klasés filtru.
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Laikykités jusy Salyje galiojan¢iy apdorojamoms medziagoms

taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-
kés lengvai uzsidega.

Naudojimas

Paruos$imas naudoti

» Atkreipkite démesj  tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas (Ziiir. pav. D-E)

Sukimosi krypties perjungikliu 9 galite keisti elektrinio jrankio

sukimosi kryptj. Taciau tuomet, kai jjungimo-i§jungimo jungi-

klis 7 yra nuspaustas, tai padaryti yra nejmanoma.

Desininis sukimasis: norédami grezti ir jsukti varztus, pers-

tumkite krypties perjungiklj 9  kaire iki atramos.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba iSsukti varztus

ir verzles, perstumkite sukimosi krypties perjungiklj 9 iki galo

jdesine.

Veikimo rezimo pasirinkimas

GreZimas ir varzty sukimas

Perjungiklj 4 nustatykite ties simboliu ,,Grezi-

mas"“.

|\ 4

Smiiginis greZimas
Perjungiklj 4 nustatykite ties plaktuko simboliu
,Smaginis grezimas®.

T

Perjungiklis 4 juntamai uzsifiksuoja ir gali biti perjungiamas
varikliui veikiant.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami jjungti elektrinj jrankj, nuspauskite jjungimo-isjun-
gimo jungiklj 7 ir laikykite jj nuspausta.

Norédami uzfiksuoti nuspaustg jjungimo-isjungimo jungiklj
7, paspauskite fiksatoriaus mygtuka 6.

Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-i$jungimo

jungiklj 7, o jei jis yra uzfiksuotas fiksatoriumi 6, trumpam nu-

spauskite ir atleiskite jjungimo-i§jungimo jungiklj 7.
Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai
naudosite.

Sikiy skaiciaus ir smiigiy skaiciaus nustatymas

Jjungto elektrinio prietaiso sakiy/smugiy skaiciy tolygiai galite
reguliuoti atitinkamai spausdami jjungimo-i$jungimo jungiklj
7.

Lengvai spaudziant jjungimo-isjungimo jungiklj 7 stkiy (sma-
giy) skaiius bus nedidelis, jsibégéjimas - Svelnus, kontro-
liuojamas. Daugiau spaudziant jungiklj, sukiy skaiCius didéja.

—
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Sukiy skaiciaus ir smigiy skaiciaus iSankstinis
pasirinkimas

18ankstinio siikiy nustatymo ratuku 8 galite pasirinkti reikiama
stkiy (smagiy) skaiciy (taip pat ir prietaisui veikiant).
Reikalingas sukiy (smiigiy) skaicius priklauso nuo ruosinio
medZiagos ir yra optimaliai nustatomas bandant praktiskai.

Darbo patarimai

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik iSjungta
prietaisa. Besisukantys darbo jrankiai gali nuslysti.

Patarimai

ligesnj laika maZais sukiais veikes elektrinis jrankis turi buti
ausinamas apie 3 min., leidziant jam veikti maksimaliais st-
kiais tusciaja eiga.

Norédami grezti apdailos plyteles, perjungiklj 4 nustatykite
ties grazto simboliu. Tik pragreze plytele, nustatykite perjun-
giklio svirtele ties grazto ir plaktuko simboliu ir toliau grezkite
su smugiu.

Norint grezti betona, akmenj ar mira, reikia naudoti kietlydi-
nio graztus.

Grezdami metala naudokite tik nepriekaistingai iSgalastus
HSS graztus (HSS = didelio atsparumo greitapjovis plienas).
Garantuotos kokybés graztus rasite Bosch papildomos jran-
g0s programoje.

Grazty galandimo jtaisu (Zr. papildoma jrangg) Jus galite ne-
sunkiai iSgalasti 2,5-10 mm skersmens spiralinius graztus.

Prieziurair servisas

Prieziurair valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jasy gaminio remontu, technine prieZiara bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti deSimtzenklj gaminio uZsakymo numerj.
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Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi buti surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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